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Minulý týždeň  26. – 27. februára 2013 sa v Mar t ine uskutočnila medzinárodná vedecká konferencia Matica slovenská v národných deji -
nách. Slávnostne ju príhovorom otvoril predseda vlády SR Rober t Fico. Pred viac ako stovkou účastníkov konferencie povedal, že „treba 
mať  neustále na pamäti, čo Matica slovenská – táto jedinečná kultúrna a spoločenská inšti túcia – pre slovenský národ vykonala. Slová-
kov nielenže zachránila pred vyhynutím, ale Matica slovenská doslova náš národ vzkriesila z mŕ tvych“.

Robert Fico: Štát sme založili pre Slovákov

Priaznivci národných dejín sa stretli v Martine
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Dejiny Matice reflektovalo viac ako osemdesiat účastníkov vedeckého podujatia

I m r i c h a  S e d l á k a ,  h l a v n é h o  g a r a n t a  k o n f e r e n c i e

■  Pr vá  S lovenská  repub l ika  v z n ik la  14 .  marca  1939.  Ak ý  bo l  j e j  rež im?
■  S l o v e n s k ý  b a n k á r  I m r i c h  K a r v a š  s t á l  v ž d y  n a  s p r á v n o m  m i e s t e
■  O b j e k t í v n y  p o h ľa d  n a  s l o v e n s k é  n á r o d n é  d e j i n y  s i  ž i a d a  „č i s t é  o č i “
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K eď tieto noviny nedávno 
uverejnili malý  informatívny  člá-
nok o Slovenských pohľadoch, 
priznám sa, bolo mi pri jeho čítaní 
smutno. Najstarší európsky časo-
pis pre literatúru, umenie, vedu 
a spoločnosť (vychádza od roku 
1846!) má v slobodnom a samo-
statnom štáte Slovákov náklad 

– ak odrátame  prirodzenú návrat-
nosť, autorské a archívne výtlač-
ky – osemsto kusov. Odpusťte mi 
trochu márnomyseľnosti, ale som 
starý novinár, založil som a začas  
v šesťdesiatych rokoch viedol týž-
denník Smena na nedeľu v náklade 
vyše dvestotisíc, viem teda posú-
diť kvalitu a príťažlivosť periodika 

– a vravím zodpovedne: Slovenské 
pohľady sú dobrým časopisom, 
so  sústredenou pozornosťou na 
súčasnú literárnu tvorbu, s recen-
ziami, s uverejňovaním pôvodných 
próz a básní, s ukážkami z chysta-
ných literárnych diel, so slušným 
nadhľadom na  stav umení u nás 
a vo svete, s podstatne zasväte-
nejšími  komentármi a úvahami na 
spoločenské a politické témy, než 
aké servíruje denná tlač a väčši-
na žurnálov už ani nie skryte, ale 
priam otvorene neprajných samo-
statnému Slovensku. Verím, že mi 
dá za pravdu každý, kto aspoň spo-
radicky číta Slovenské pohľady. 
Kde teda tkvie príčina nezáujmu 
čitateľskej obce? Veď  zvážte – len 
učiteľov slovenského jazyka a lite-
ratúry, umenovedných predmetov, 
občianskej náuky a sociálnych 
vied je na Slovensku najmenej de-
saťnásobne viac ako čitateľov Slo-
venských pohľadov, navyše sú tu 
vysokoškoláci, ľudia spoločensky 
mysliaci, verní čitatelia dobrých 
kníh... Nemôže to vyplývať ani 
z našej sociálnej biedy, veď jedno 
číslo Slovenských pohľadov stojí 
euro a desať centov, istotne pre 
chudobného veľa, ale zas všetci 
nie sme až takí úbohí, že by nám 
to euro chýbalo, a každé číslo má 
rozsah priemernej knihy, ktorá by 
aj v brožovanej podobe stála naj-
menej päťkrát viac!       

Zavalila nás lavína ničotností, 
nechutností a komercie, šomreme 
na tento chorý stav, ale  nesna-
žíme sa  dostať na božie svetlo 
a čerstvý vzduch, aby sme sa 
mohli zhlboka nadýchať, vidieť 
svet v iných farbách a mať  krajší 
pocit zo života.

Za pokus to vari stojí. 
Ján ČOMAJ

SLOVO O SLOVENSKU
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Vo svojom príhovore ďalej uvie-
dol, že slovenské médiá opakovane 
triafajú do Matice slovenskej ako do 
terča, s cieleným záujmom o všetko 
podružné. „Áno, Matica slovenská 
lieta na krídlach nádeje a učí i sti-
muluje Mladú Maticu k pestovaniu 
nezištného vlastenectva. Lebo práve 
všade tam, kde je nedostatok vlas-
tenectva, vybuchuje extrémizmus,“ 
uviedol Robert Fico a dodal, že 
v dnešnej dobe potrebujeme naj-
mä mravnosť, pretože nemravnosť 
v správaní aj v konaní ľudí priviedla 
do života krízu. Uvítal tiež fakt, že 
nové vedenie Matice sa pustilo do 
obrody s úmyslom vyč istiť stôl a vrá-
tiť sa k ideálom, ktoré napísali jej za-
kladatelia pred 150 rokmi. „Tento rok 
je doslova nabitý podnetmi, inšpi-
ráciami a výroč iami, ktoré však nie 
sú iba povinná jazda, ani daň mánii 
oslavovania. Ich zmysel je v tom, aby 
si mladí ľudia uctili predkov a poznali 
vlastnú minulosť. To je základ  nášho 
prístupu k budovaniu vlastenectva.“

Premiér Fico vo svojom príhovo-
re poukázal aj na fakt, ako sa všade 
na úkor štátotvorného národa vysú-
vajú problémy menšín. „Akoby na 
Slovensku ani nežili Slovenky a Slo-
váci,“ zdôraznil a dodal: „Za dvadsať 
rokov sme vybudovali nezávislú a 
demokratickú Slovenskú republiku, 
ktorá je rovná v príležitostiach pre 
všetkých, ktorá nikoho neuprednost-
ňuje. Želám si, aby sa prestalo men-
šinovými právami vydierať, jedno č i 
je to menšina rómska, inak oriento-
vaných ľudí, menšina názorová ale-
bo menšina etnická. Platí, že štát je 
národný a spoločnosť je obč ianska. 

● Ako ste spokojný s priebehom 
konferencie Matica slovenská v ná-
rodných dejinách?
 Mimoriadne úsilie pri príprave kon-
ferencie malo aj patričný efekt, bolo to 
viditeľné v jej priebehu, ale aj v samot-
nej úrovni. Významným impulzom bola 
v úvodnej časti konferencie prítomnosť 
predsedu vlády SR Roberta Fica, ktorý 
vystúpením naštartoval dobrú atmosfé-
ru na rokovanie. Ak by som mal hovoriť 
o účasti referujúcich, bola veľmi dobrá. 
Z pozvaných hostí sa zúčastnilo do 
osemdesiat referentov zo všetkých kú-
tov sveta – prišli z Kanady, zo Srbska, 
z Poľska, z Česka a z iných krajín. Čo 
je pozitívne, doteraz sme nemali bliž-
ší kontakt so zahraničím v severnej 

Európe, na konferenciu však tentoraz 
prišli referujúci aj odtiaľ. Záujem bol 
teda značný, a nielen z oblasti matič-
ných priaznivcov, ale aj od priaznivcov 
slovenských národných dejín, pretože 
takto bola koncipovaná aj celá konfe-
rencia. Vystúpili českí i poľskí histori-
ci a obohatili to aj naši historici najmä 
o problematiku cyrilo-metodskú.

● Aká bola úroveň referovaných prí-
spevkov?
 Úroveň príspevkov by som chcel 
osobitne vyzdvihnúť, autori k proble-
matike pristupovali veľmi seriózne. 
Z našich referentov to boli členovia 
SAV, akademici, vedeckí pracovníci 
Matice slovenskej a iní, ktorí prezen-

tovali to, čo súčasná historická veda 
môže na túto tému priniesť. Hlavným 
obrazom alebo impulzom z tejto kon-
ferencie je predovšetkým jej komuni-
ké, ktoré sme prijali. Obsahuje všetky 
významnejšie podnety, či sa už týkajú 
minulosti alebo súčasnosti a perspektí-
vy MS najmä v slovenských národných 
dejinách. 

● Čo bude výstupom z konferencie?
 Trvalou hodnotou konferencie bude 
vedecký zborník, ktorý bude dokumen-
tovať to, čo Matica slovenská v národ-
ných dejinách znamenala, čo znamená 
v súčasnosti a naznačí jej budúcnosť 
v historickom vývine Slovenska.

(mb)

Náš nezávislý štát sme prednostne 
nezakladali pre menšiny, akokoľvek 
si ich vážime, ale najmä pre sloven-
ský štátotvorný národ, lebo práve 
Slováci nemohli v bývalom spo-
ločnom Česko-Slovensku rozvinúť 
všetky svoje schopnosti a talenty.“ 
Jeho slová v nasledujúcich dňoch 
vyvolali nevôľu a hystériu medzi 
neoliberálmi, kozmopolitmi a nepraj-
níkmi. Podľa pravicových denníkov 
vraj R. Fico ukázal svoju pravú tvár 
a útokom na menšiny zakrýva ne-
schopnosť vlády riešiť ekonomické 
problémy krajiny. Splnomocnenec 
vlády pre národnostné menšiny 
L. Nagy uviedol, že jeho slová  nie 
sú v súlade s programovaným vyjad-

rením vlády. Jemu zas nerozumeli 
poslanci, keď kedysi dávno hovoril 
v slovenskom parlamente po ma-
ďarsky. Etnické strany Most – Híd 
a SMK Ficove slová odmietli. Na 
druhej strane predseda SNS Andrej 
Danko pre SNN konštatoval: „Nie-
ktoré menšiny národnostnou kartou 
vydierajú Slovákov a Slovenskú re-
publiku. Práva národnostných men-
šín a etnických skupín na Slovensku 
ďaleko presahujú štandardné práva 
pre menšiny zavedené v krajinách 
Európskej únie.“ 

Po slávnostnom otvorení na-
sledovali vystúpenia jednotlivých 
účastníkov konferencie zo Sloven-
ska, z Českej republiky, zo Srbska, 

z Poľska, z Nemecka č i z Kanady. 
V utorok a stredu odznelo v plé-
ne a dvoch sekciách spolu takmer 
osemdesiat prednášok reflektujú-
cich tematiku dejín Matice sloven-
skej, slovanstva, života Slovákov 
v zahraničí a súčasnosti najstaršej 
národnej kultúrnej ustanovizne Slo-
vákov. Súčasťou programu bolo aj 
divadelné predstavenie Slovenské-
ho komorného divadla v Martine. Na 
podujatí si návštevníci taktiež mohli 
prezrieť výstavný projekt Slovenskej 
národnej knižnice, zrealizovaný pri 
príležitosti 150. výroč ia založenia 
MS.

Prejav premiéra SR na pôde 
Matice nájdete na strane 11.

Michal BADÍN - Foto: Úrad vlády SR
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seda (splnomocnenec László Nagy), 
podpredseda (Pavol Traubner), tajom-
ník výboru Ladislav Bukovszky (nemá 
hlasovacie právo) a zástupcovia men-
šín – päť zástupcov maďarskej, štyria 

rómskej menšiny, po dvoch predstavi-
teľoch majú Rusíni, Česi a Ukrajinci, po 
jednom nemecká, moravská, poľská, 
ruská, bulharská, chorvátska, srbská 
a židovská menšina.

■ SPLNOMOCNENCOV NÁVRH
Úrad splnomocnenca vlády pre 

menšiny pripravil koncom minulého 
roka nový systém prerozdelenia dotá-
cií na kultúru menšín. Systém má mať 
oporu v dvoch pilieroch, ktorými sú vý-
sledky sčítania ľudí z roku 2011 a po-
zitívna diskriminácia menej početných 
menšín. Tieto parametre však podľa 
tých, ktorým sa ujde menej dotácií, nie 

sú objektívne, lebo rozdiely v počtoch 
príslušníkov rôznych menšín sú v nie-
ktorých prípadoch diametrálne a toto ne-
bolo zohľadnené. Predstavitelia českej 
menšiny žiadali zverejnenie odpovede 
na otázku, či pri tvorbe návrhu splno-
mocnenca boli použité aj iné kritériá 
ako početnosť menšiny a pozitívna 
diskriminácia malých. „Splnomocnenec 
Nagy opakovane uviedol, že neboli,“ 
stojí vo vyhlásení Českého spolku. 

■ NA RUSÍNOV ZABUDLI
Zástupca rusínskej menšiny J. Li-

pinský uviedol, že Rusíni, hoci nemajú 
vlastný materský štát, ktorý by ich pod-
poroval, dostanú tento rok o 30 tisíc eur 
menej ako vlani, i keď pri nedávnom 
sčítaní obyvateľov zaznamenali po 
rómskej menšine najväčší prírastok. O 
najviac fi nancií v porovnaní s minulým 
rokom príde poľská menšina. Dotácie 
pre ňu sú nižšie až o polovicu, na kul-
túru dostane 40 tisíc eur. Poliaci však 

pôvodne žiadali viac ako trojnásobok 
tejto sumy. Nespokojní môžu byť aj 
Česi, Ukrajinci, Srbi a Bulhari.

Splnomocnenec vlády L. Nagy 
hovorí: „Nájsť vzorec, podľa ktorého 
by boli spokojní všetci, je veľmi ťažké. 
Menšiny však majú aj niekoľko ďalších 
zdrojov, odkiaľ môžu čerpať peniaze 
na svoju kultúru. Okrem dotačného 
fondu z úradu splnomocnenca vlá-
dy pre národnostné menšiny existuje 
v rámci ministerstva zahraničných vecí 
fond európskych záležitostí, ktorý má 
na ľudsko-právnu agendu vyčlenený 
zhruba milión eur. Pre Rómov má vyčle-
nené fi nancie aj Úrad splnomocnenca 
pre rómske komunity. Menšinám môže 
prispieť aj dotačný fond pre krajiny Vy-
šehradskej štvorky, fi nančná pomoc 
vyšších územných celkov, ako aj pe-
niaze od miestnych samospráv. Takmer 
všetky národnostné menšiny majú aj 
svoje  kultúrne strediská podporované 
z materských krajín.“

Konečne sa verejne proti kaličeniu 
jazyka vzbúril nespochybniteľný od-
borník, rusista, ktorý niekoľko rokov 
viedol – a úspešne – Slovenský inšti-
tút v Moskve. Peter Birčák napísal po-
známky na okraj s veľkým mediálnym 
rachotom propagovaného seriálu Zbo-
hom, súdruhovia. 

Vysielala ho verejnoprávna  (alebo 
„verejnoprávna“) dvojka, mal šesť die-
lov a okrem západných producentov sa 
na  práci Andreja Nekrasova podieľali aj 
slovenskí partneri! Birčák si na rozdiel od 
mnohých nielen všimol ohyzdný preklad, 
ale verejne o ňom aj hovorí. Stalinské re-
presie sú v slovenskej verzii ilegálne, nie 
nelegálne. ZSSR nie je zväz, ale únia! Pri 
pokuse o puč v roku 1991 podľa RTVS vy-
hlásili v Moskve nie výnimočný, ale krízový 
stav atď.  Kritik hovorí  po slovensky od 
pľúc – priamo to nazýva prekladateľským 
fušerstvom, znehodnotením celého diela. 
Citujeme to nie preto, že nám ide o kritiku 
pomerov v RTVS, ale o kategorické do-
máhanie sa kvality. Zlé preklady sú časté, 
či už ide o angličtinu, nemčinu alebo ruš-
tinu vo viacerých programoch z prevzatej 
produkcie v Bratislave, v Banskej Bystrici 

Po troch rokoch sa ukonč i l  pro -
jek t zapojenia Slovenska do 
medzinárodnej siete r ýchlych 
vlakov kombinovanej dopravy, 
f inancovaný zo zdrojov Európ -
skej únie. Na Slovensku ten-
to projek t chemickej logist iky 
v st rednej Európe – ChemLog – 
zastrešoval Zväz chemického a 
farmaceut ického pr iemyslu SR.  

Cie ľom ChemLogu bo lo ná js ť 
ekonomicke jš iu,  eko log icke jš iu  a 
bezpečnejš iu  prepravu surovín  a 
v ýrobkov pre  chemický pr iemy-
se l .  Súčasne sa malo zníž i ť  r iz i -
ko preprav y a nás ledky možných 
nehôd.  El iminoval  by sa t ým a j 
neustá le  rastúc i  podie l  cestne j 
doprav y na prepravách pre  ché -
miu.  Pre znížen ie  emis i í  by mala 
by ť  cestná doprava používaná 
na cestu do terminá lu  a  na väč -
š ie  vzd ia lenost i  by už  mala  by ť 
v yuž i tá  že lezn ica.  To s i  v y žadu-
je  rozví jať  mul t imodálnu a lebo 
časte jš ie  nazý vanú kombinovanú 
prepravu.  Pr i  ne j  sú návesy,  kon -
ta jner y,  c is ternové konta jner y  a j 
v ýmenné nadstavby súst reďova-

né v  terminá loch a  prek ladané 
na uce lené v laky.  V laky sú často 
prepravované systémom nočného 
skoku,  pr i tom preprava na vzd ia -
lenost i  1  0 0 0 – 1 20 0 km t r vá do 
24 hodín.  Ak by teda pr i  doprave 

tovarov z  Východu a na Východ 
odpadl i  časové s t rat y,  v y vo lané 
nutnos ťou prechodu na „ ruský “ 
že lezn ičný rozchod,  bo lo by mož-
né dosta ť  a j  na n ieko ľko t isíck i -
lomet rové vzd ia lenost i  tovar y do 
t roch -š t y roch dní. 

„Tým, že je Slovensko napo -
jené na s iete terminálov Ukraj i -
ny,  Ruska až po Čínu, posky tuje 
pr í lež i tosť  pre zvýšenie svojho 
dopravného významu,“ hovorí  sa 
v sumar izujúcom dokumente zvä-
zu chemikov. Zat ia ľ  S lovensko ne -
využíva svoje prepravné kapac i t y 
a železničný prepravca Cargo je 
v st rate pre  nedostatok objedná-
vok na prepravu. Pr i tom v okol i te j 
Európe je každý štvr t ý v lak v la-
kom kombinovanej prepravy. Pre 
i lust rác iu:  jeden vlak odvezie 40 
– 90 kontajnerov a kapac i ta dvoj -
ko ľajnej  kor idorovej  t rate je rov-
naká ako 6 – 8 -prúdovej  d ia ľnice. 
Mimochodom, ko ľko f inančných 
zdrojov musí každoročne Národná 
dia ľničná spoločnosť  vynalož iť  na 
opravy ťažkými nák ladiakmi poni -
čených dia ľnic? Aké sú škody na 
našej celej  cestnej  s iet i ,  v obc iach, 
kadia ľ  prechádza ťažká preprava, 
o škodách na ž ivotnom prost redí 
ani  nehovor iac? Nestojí  ten súčet 
za konečné rozhodnut ie?

Ivan BROŽÍK – Foto: L. LESAY

Konečne sa 
vzbúril odborník

V Š I M L I  S M E  S I

ČO  IN Í  NE P Í Š U

A K T U Á L NE

V tej to súvis lost i  médiá 
neobiš l i  ani  S lovensko. Konkrét-
ne 88 - ročného slovenského kar-
dinála Jozefa Tomka. Ten pod ľa 
ta l ianskej t lače patr í  medzi ve ľmi 
vplyvné osobnost i  vo Vat ikáne 
a dokonca vra j  v iedol kontrašpio -
náž tohto c i rkevného štátu. 

■  OBVINENIA CIRK VI
Práve slovenský kardinál 

z malej  obce pr i  Humennom bol 
autorom 300 -st ranovej  správy 
o nie celkom morálnych, et ických 
vz ťahoch v c i rkv i  a vo Vat ikáne. 
Pod ľa autorky sér ie č lánkov je 
v spise spomínaný lobing vo Va-
t ikáne, mocenské vplyvy a po -
dobne. Benedik t  X VI.  sa mal so 
správou oboznámiť  17. decembra 
minulého roku a mala by ť  spúš ťa-
cím mechanizmom na jeho roz-
hodnut ie abdikovať.  Tajná správa 
bez nadpisu, zv iazaná v dvoch 
pevných doskách pod ľa De Gre -
gor iovej  obsahuje „presnú mapu 

kúko ľa a zlých r ýb“ vnútr i  Vat i -
kánu. Kúko ľ  v evanje l iách sym-
bol izuje z lo.  Podobnú symbol iku 
majú aj  z lé r yby.  S lovenský kar-
dinál  t ieto t vrdenia nepotvrdi l .  In -
formácie z ta jnej  správy ostatnú 
utajené. Môže to by ť  teda ďalš ia 
konšpiračná teór ia. 

S lovác i   však tesne pred od-
chodom Svätého Otca do dôchod-
ku zohral i  dô lež i tú ro lu.  Na pred-
poslednej  audienc i i  pápež pr i ja l 
s lovenských ver iac ich na čele 
s predsedom Mat ice s lovenskej 
M. Tkáčom a mat ič iarmi,  k tor í  ab -
solvoval i  Púť  k hrobu sv.  Cyr i la 
v Ríme. Popr i tom im pápež po -
žehnal.  „Požehnal  s lovenskému 
národu i  Mat ic i  s lovenskej .  A to sa 
stalo pr výkrát  v histór i i  ustanoviz-
ne,“  uv iedol  pre SNN M. Tkáč .  Pá-
peža mat ič iar  z Brat is lavy Štefan 
Suchý obdaroval  ručne vyrobenou 
fujarou, predseda MS mu daroval 
zas obraz – jeho podobizeň  pod 
hradom Devín.

alebo v Košiciach. Nerastné bohatstvo 
v toľko skloňovanom Afganistane je naprí-
klad vždy len minerálne bohatstvo, presne 
ako v angličtine. Toporné preklady, neslo-
vensky znejúce vety – je toho celé more. 
Už nejde iba o zápas o slovenčinu alebo 
obranu pred prenikaním anglicizmov, ale 
o záchranu slovenčiny vo verejnopráv-
nych médiách, osobitne v množstve pre-
vzatých dokumentárnych fi lmov. Dobrý 
preklad je výnimka, neraz sme svedkami 
nepoznania reálií, do ktorých sa pustí pre-
kladateľ – inak by sa napríklad notoricky 
známe Námestie nebeského pokoja v Pe-
kingu, toľko spomínané od zásahu armády 
v roku 1989 (!), nemohlo nazývať v podaní 
fušerského fuškára v preklade RTVS Ná-
mestím Božského pokoja. RTVS nemá 
nárok na nijakú božskú či nebeskú trpez-
livosť – presne naopak. Je neuveriteľné, 
že rozsah chýb dosiahol takú závažnosť, 
že sa objavujú návrhy na nový, správny 
text – ako je možné, že to prešlo toľkými 
rukami a nikoho to nezarazilo – otázka je 
totiž zásadná: aká je pracovná kultúra vo 
verejnoprávnom médiu, aký je mechaniz-
mus v celej reťazi – alebo azda chobot-
nici? – výroby, produkcie a zaraďovania 
do vysielania a vnútorných odposluchov 
a preberania do programu? Nejde len o je-
den šesťdielny seriál, ktorého prerobenia 
sa kritici domáhajú – ide o to, ako funguje 
verejnoprávna RTVS vôbec.

(ddk)

P á p e ž  B e n e d i k t  X V I .  j e  u ž  m i n u l o s ťo u .  Ko n c o m  f e b r u á r a  d o b r o vo ľn e  o p u s t i l  s t o l e c  n a s l e d o v n í k a  s v.  P e t r a .  A ko  d ô vo d  u ž   e m e r i t n ý  p á p e ž  u v i e d o l  s vo j  z d r a -
vo t n ý  s t a v,  p o k r oč i l ý  v e k  a  z  t o h o  v y p l ý v a j ú c u  ú n a v u .  J e  t o  v s k u t k u  o j e d i n e l é  r o z h o d n u t i e  v  c e l e j  h i s t ó r i i  k a t o l í c k e j  c i r k v i .  P r e t o  s a  s v e t o v é  m é d i á  p r e b i e -
h a j ú  v  z a r uč e n ýc h  s p r á v a c h ,  čo  b o l o  s k u t očn ý m  d ô vo d o m  n a  u ko nč e n i e  j e h o  p o n t i f i k á t u . 

Na tento rok bude platiť pre menšinové kultúry na Slovensku nový systém prerozdelenia dotácií. Viac dostane maďarská a rómska kultúra, všetky ostatné menšiny dostanú menej. Ich zástup-
covia to považujú za nespravodlivé a predstavitelia českej i ukrajinskej komunity upozornili na to aj vo výbore pre národnostné menšiny. Výbor najskôr návrh splnomocnenca vlády SR pre 
národnostné menšiny Lászlóa NAGYHO na nové prerozdelenie dotácií zamietol, neskôr ho však schválil.

Rast islav MOLDA - Kar ikatúra: Ľubomír KOTRHA

Roman K ALISK Ý-HRONSK Ý - Foto: Ladislav LESAY

Kto sa stane ďalším nasledovníkom svätého Petra? 

Viac peňazí  iba pre maďarskú a rómsku komunitu

Širokorozchodná nie je nezmysel

Ta j n á  s p r áv a  o  v z ť a h o c h  v o  Va t i k á n e  p o d ľ a  m é d i í  o d h a l i l a  l o b i ng  a  ď a l š i e  n e ž i a d u c e  n er e s t i

N o v ý  s y s t é m  r o z d e l e n i a  d o t á c i í  n a  p o d p o r u  a  r o z v o j  k u l t ú r y  n á r o d n o s t n ý c h  m e n š í n

Železničný prepravca Cargo je v strate pre  nedostatok objednávok

 Ešte dôlež i te jšou bola úplne 
posledná audienc ia dva dni  pred 
jeho odchodom. 

■  POSLEDNÝ PREZIDENT
V rámci nej  pozdravi l  opäť 

s lovenských ver iac ich v s loven-
skom jazyku a pr i ja l  prezidenta SR 
Ivana Gašparoviča ako posledné-
ho prezidenta vôbec. Pr i  st retnutí 
mu Benedik t  X VI.  oznámi l ,  že sa 
chystal  na cestu na Slovensko, čo 
zachy t i la r ímska te levízia.  Pre -
z ident I .  Gašparovič  pápežovi  t l -
moč i l  pozdrav všetkých Slovákov. 
Pápež oceni l  našu vernosť  kato -
líckej  c i rkvi  a s i lu v ier y.  Opätovne 
nám požehnal. 

Vat ikán i  ce lý svet ak tuálne 
ž i je otázkou, k to bude ďalším pá-
pežom. O tom rozhodne t zv.  kon-
k láve – vo ľba kardinálov z celého 
sveta. Favor i tmi sú i  kardinál i  a j 
mimo Európy – a to z Á zie,  Amer i -
ky alebo dokonca Af r iky.  Kto bude 
teda ďalším nasledovníkom? 

Na siedmom zasadnutí vládneho 
Výboru pre národnostné menšiny a 
etnické skupiny v januári rozdeľovali 
členovia dotácie v sume 4,25 milióna 
eur. Najviac získala maďarská menši-
na, ktorá dostane na kultúru 2,6 milióna 
eur. „Výbor pre národnostné menšiny je 
kolektívny orgán a vláda jeho rozhod-
nutie meniť nebude. Ak by k schváleniu 
prerozdelenia dotácií nedošlo, nemohli 

by byť pridelené,“ argumentuje Úrad 
vlády SR na vyhlásenie zástupcov 
niektorých menšín, že výbor schválil te-
rajšie rozdelenie fi nancií pod nátlakom. 
Podľa kritikov uznesenie zvýhodňuje 
početnejšie menšiny a pozmeňovací 
návrh menej početných menšín nemá 
šancu na prijatie, čo možno označiť 
ako násilie väčších na menších. Výbor 
má dvadsaťpäť členov a tvoria ho pred-

Splnomooccnen nenec c c vlvlvládádádyy y y yy prpprppp e e mmenššššininy y y yy yy y L.LL.L.L.LL NNNN N Naagy y (v(vvvvvľaľaľľaľľ vovo)). 
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O d b o r n í c i  v  m é d i á c h  h o -
v o r i a  o  z d r a v o m  s t r a v o v a n í . 
To  v š a k  p a t r í  d o  d ô b ,  k eď 
e š t e  ľu d i a  v e d e l i ,  čo  j e d i a . 
M ô j  p r i a t e ľ ,  d n e s  u ž  ž i a ľ  n e -
b o hý  s p i s o v a t e ľ  P e t e r  Š e -
včo v ič  n i e  n a d a r m o  t v r d i l , 
ž e  s t r a v a  s t a r ý c h  B r a t i s l a v -
ča n o v  b o l a  v  d e v ä t n á s t o m 
s t o r oč í  z a l o ž e n á  n a  z e l e n i -

n e ,  r y b á c h ,  d o m á c e j  i  d i v e j 
z v e r i n e ,  v t á k o c h ,  s l i m á k o c h 
a  o v o c í .   Va r i l o  s a ,  p i e k l o , 
d u s i l o ,  n o  l e n  m á l o k e d y  s a 
v y p r á ž a l o ,  n a m i e s t o  r a f i n o -
v a n é h o  c u k r u  s a  p o u ž í v a l 
m e d ,  k o r e n i l o  s a  by l i n k a m i 
a  r a s t l i n y  n i k t o  c h e m i c k y 
n e o š e t r o v a l .  M c D o n a l d  e š t e 
n e b o l  n a  s v e t e ,  a l e  u  n á s 
p r e d á v a l i  h o v ä d z i e ,  k o n s k é , 
r y b a c i e  č i  z e l e n i n o v é  f a š í r k y 
v  ž e m l i ,  p r i z d o b e n é  o m áčk a -

m i  a  z e l e n i n o u .  P e k á r i  p i e k l i 
p o s ú c hy  o b l o ž e n é  z v y š k a m i 
z  k u c hy n e ,  z e l e n i n o u ,  r a jč i a -
k o v ý m  p r e t l a k o m ,  z a p e k a -
n é  p o d  s y r o v ý m  p r í k r o v o m . 
A k u r á t  i c h  n e v o l a l i  „ p i z z a“ . 
A  g u l á š  s a  t u  v a r i e v a l  z v äč š a 
z  k o n s k é h o  a l e b o  z o  s o m á r -
s k e h o  m ä s a .  M u s e l o  v  ňo m 
by ť  t o ľk o  c i b u l e ,  k o ľk o  m ä s a , 

p o l o v ičn é  m n o ž s t v o  c e s n a -
k u ,  s o ľ ,  č i e r n e  k o r e n i e ,  m l e -
t á  s l a d k á  i  š t i p ľa v á  p a p r i k a , 
n i e k e d y  a j  r a s c a  a  m a j o r á n , 
n o  a n i  š t i p k a  m ú k y.  O m a s -
t o u  b o l  k o n s k ý  l o j  a  k o n s k ý 
g u l á š  b o l  l e p š í  a k o  h o v ä d z í 
a l e b o  b r a včo v ý.  V  s t a r e j  B r a -
t i s l a v e  b o l o  o s e m n á s ť  k o n -
s k ý c h  m ä s i a r s t i e v  a  i b a  š e s ť 
o byča j n ý c h .  Š e včo v ič  o d u š u 
t v r d i l ,  ž e  b i f t e k y  z  k o n s k e j 
s v i ečk o v i c e  a l e b o  k o n s k é 

„ t a t a r á k y “  c h u t i a  l e p š i e  a k o 
h o v ä d z i e . 

Ó ,  k d e ž e  s i  s t a r á  k u -
c hyňa  s t a r e j  B r a t i s l a v y  a j 
s  j e j  s e r i ó z n y m  k o n s k ý m 
m ä s o m !  Koňa c i n u  v á m  d n e s 
p r e d a j ú  p o d  o z n ače n í m  h o -
v ä d z i n a .  Ko n s k á  s a l á m a  j e 
z v äč š a  p o d f u k ,  l e b o  j u  r o -
b i a  z o  z v y š k o v  b u j ač í c h  h l á v 

a  e š t e  s ú  t u  k o n s k é  ča b a j k y. 
Keď  s m e  m i n u l e  r o b i l i  v  p a r -
t i i  k a m a r á t o v  k l o b á s o v é  p r e -
t e k y,  s  p r e h ľa d o m  z v í ťa z i l i 
t i e  k o n s k é  n a d  b r a včo v ý m i . 
Z  k oňa  s a  t o t i ž  s t a l o  k u l t o v é 
z v i e r a .  M o ž n o  n i e  s m e  ďa l e k o 
o d  d o by,  ž e  v  ča s o c h ,  k eď  ľu -
d i a  u m i e r a j ú  n a  u l i c i a c h ,  z ač -
n ú  p o p r i  p s í c h  a  m ača c í c h 
c i n t o r í n o c h  n a š i  z b o h a t l í c i 
b u d o v a ť  a j  k o n s k é  m a u z ó l e á . 

Kým star í  Brat is lavčania 

vedel i ,  čo jedia ,  t í  dnešní  ne -
tušia ,  ak ým v ýrobným proce -
som pre jdú pot raviny v „me -
káčoch“ a lebo v ázi jsk ých 
reštauráciách.  V obchodoch 
často kupujeme mačku vo vre -
c i .  To,  čo je dnes v reklame, 
môže by ť  za j t ra na zozname 
škodl iv ín .  Môj  kamarát  sa zde -
si l ,  keď  jeho zajace odmiet l i 
mrk vu,  k torú kúpi l  v  obchod-
nom reťazci .  Žeby bol i  múdre j -
š ie ako č lovek? Nuž vráťme sa 
k Ševčovičovi .  Jeho rodičom 
chodi la domov v ypomáhať  is tá 
pani  Magda.  Tá t vrd i la ,  že ak 
sa č loveku zdá,  že mäso pách -
ne ,  t reba z  neho kúsok odrezať 
a  hodiť  psovi .  Ak ho zožer ie , 
možno ho pr ipraviť  pre host í , 
len im to nesmiete povedať, 
aby vás neohovor i l i .

To  je  však s t á le  n ič . 
V  Če sku funguje  we bová 
s t ránka s  35 0  z lými  pot rav i -
nami .  Vo vše tk ých sú „éčka“ 
a  konze r vant y  od v ýmyslu 
sve t a .  A  v ýs le dok ? Poda -
k tor í  h robár i  sa  zač ína jú  sťa -
žovať,  že  sa  m ŕ t vo ly  ne roz-
k ladajú  a  n iek toré  dokonca 
sve t ie lku jú .  Ak to  pô jde  tak to 
ďa le j ,  budú raz  u  nás a rcheo -
lógov ia  v ykopávať  čosi ,  čo 
n a z v ú  E U R Ó P S K A  M Ú M I A .

Čo  sa  to  de je  na  p rave j 
s t rane  po l i t i c kého  spek t ra?  
V  SaS sa  J oze f  Ko l l á r  pos t a -
v i l  p ro t i  p redsedov i  R i cha rdov i 
Su l í kov i .  V  K D H  Rados lav  Pro -
c há zka  p ro t i  Jánov i  F i ge ľov i . 
V  S D K Ú - DS  Luc ia  Ž i tňanská  a 
M i ros lav  Beb lav ý  p ro t i  Pav lo -
v i  Fre š ov i .  V š e tc i  p lus  Dan ie l 
L i pš i c   p redos t re l i  ve re jnos t i  a j 
svo je  p ro jek t y.  Vra j  p re  S loven -
sko.

A ko  p r v ý  spomedz i  r evo l -
t u júc e j  gene rác ie  opus t i l  K D H 
L ip š i c .  Z a lož i l  v l as t nú  s t r anu 
N ová  väč š ina .  P roc há zkov  p ro -
j ek t  A l f a  v  K D H o dmie t l i .  P ro jek t 
S t av iame S lovensko  Ž i tňanská 
s  Beb lav ým an i  l en  svo jmu  p red -
sedov i  nep red lož i l i .  P rav i c ové 
s t r any  d lho dobo  s t agnu jú  so 

svo jou  p rog ramovou  agendou. 
M inu la  s a  i n teg rác ia ,  M eč i a r,  
p rav i c a  s t r a t i l a  dyc h .  Po d ľa 
p r i eskumov   ve re jne j  m ienk y  i ch 
p re fe renc ie  sa  pohybu jú  väč š i -
nou  n ieko ľko  pe rc en t ,  ba  i  de -

sa t ín  pe rc en t a   nad   h ran i c ou 
z vo l i t e ľnos t i ,  a  to  j e  zóna  kómy. 
V š e t k y  sú  spo jené  s  mnohými 
ko r upčnými  škandá lm i .  P r i t om 
po l i t i c i  sa  p r i am ded i čne  d r ž ia 
svo j i c h  pos tov.  N ová  gene rá -
c ia  po l i t i kov  s i  t o  u rč i t e  uve -
domu je .  H oc i ,  ak ým nov ým po -
l i t i kom je  L ip š i c?   Pohybu je  sa 
v  ne j  dvadsa ť  r okov  a  z as t áva l  a j 
v ý znamné v ládne  pos t y  v  čase, 
keď  sa  S lovenskom p reva ľova -

l i  megakauz y.  Keď  o dc hádz a l 
z  K D H,  ana ly t i c i  p redpok lada l i , 
že  s  n ím o díde  a j  P roc há zka . 
N eo d i š i e l .  Ego  oboc h  nepr ipus -
t í ,  aby  rob i l i  dvo jku  komuko ľvek . 
N o  naš l i  spôsob,  ako  s i  nav z á -
j om pomôc ť .

P roc há zka  v yh lás i l ,  že  bude 
kand idova ť  z a  p rez iden t a  a  ne -
bude   obč i ansk ym  kand idá tom, 
a le  nove j  p rav i c e .   Rá t a  s  po d -
po rou  L ip š i c ove j  N ove j  väč š iny. 
P rečo  n ie?  L ip š i c  po dpo r í  P ro -
c há zku ,  P roc há zka  L ip š i c a .  N e -
ub l í ž i a  s i ,  naopak  z íska jú .  L ip -
š i c  už  n i eko ľkok rá t  doká z a l ,  že 
mu ne robí  p rob lém ob rá t i ť  sa  a j 
p ro t i  v l as t ne j  s t r ane,  ak  mu  to 
p rospe je .  B ombas t i c k y  v y zne -
l o  j eho  v yh lásen ie  o  kupovaní 
pos lanc ov  počas  Dzur indove j 

Kto zaútočil na prezidentov?

Európska múmia – náš cieľ

Peter VALO

Blíži sa generačná výmena?

A K O  B O L O ,  Č O  B O L O

v lády,  i ba že  p r i š l o  nesko ro .  A ž 
keď  bo l  v  opozíc i i .   Dzur inda 
mu dokonc a  o dká z a l ,  že  sa  as i 
zb lá zn i l ,  keď  z ve re jn i l ,  že  i n -
fo r mác iu  o  p repo jení  f i nančne j 
skup iny  s  po l i t i k m i  dos t a l  Dzu -
r i nda  už  v  r oku  20 0 6 .  A  naopak , 
obv in i l  L ip š i c a ,  že  rezo r t  vnú t ra 
po d  j eho  vedením z a  rok  a  po l 
n ič  nev yš e t r i l  a  t vá r i l  sa ,  že  tu 
p rob lém G or i l a   n i e  j e .

Ún ik  i n fo r mác i í  z  G enerá l -
ne j  p roku ra tú r y  S R o  vo ľbe  ge -
ne rá lneho  p roku rá to ra  s íc e   d i s -
k red i t u j e   R i c ha rda  Su l í ka ,  a l e 
v  kauze  sa  oc i t l i  v š e t k y  p rav i c o -
vé  s t r any.  A  to  j e  p re  m ladýc h , 
nedočkav ýc h  p rav i c ov ýc h  po -
l i t i kov  ve ľká  p r í l ež i t os ť  u rob i ť 
aspoň  op t i c kú  oč i s t u  p rav i c e  a 
seba  p r i t om v yn ies ť  do  vedú -
c i c h  p ozíc i í  v  š t á te .  V š e t k y 
t i e  p ro jek t y  p re  S lovensko  sú 
v  po ds t a te  osobné  kampane  i c h 
p ro t agon is tov.  Pos t avené  na 
h robe  mate r sk ýc h  s t r án .  R iz i ko 
j e  ve ľké,  p re to  sa  dá  očakáva ť 
smr te ľne  zn iču júc i  p redvo lebný 
z ápas .  S  j edno duc hým o dka -
zom:  a l te r na t í va  p ro t i   Smer u .

O k r e m  s p o l o čn e j  h i s t ó r i e , 
d v o c h  š t á t ov,   b l í z ko s t i  j a z y -
k a  i  z v y k l o s t í  m á m e  s  Če c h m i 
n a j n ov š i e  s p o l o čn é  a j  ž a l o by 
n a  p r e z i d e n t ov.  O b a j a  p r i t o m 
ko nč i a  vo  svo j e j  f u n kc i i  a  k a n -
d i d ova ť  n a  t r e t i e  vo l e b n é  o b -
d o b i e  u ž  n e m ô ž u .  N i e  s ú  t e d a 
„ p o l i t i c k y “  n e b e z p e čn í .  N a p r i e k 
t o m u  p r o t i  n i m  č a s ť  p o l i t i c ké h o 
s p e k t r a  p o d a l a  ž a l o b u .  D ôvo -
d o m  p o d a n i a  b o l i  p r i t o m  ú s t a -
v o u  g a r a n t ova n é  p r áva  a  j a s n á 
p r e z i d e n t s k á  ko m p e t e n c i a .  N e -
j d e  t e d a  o  s k u t o čn ú  o c h r a n u  r e -
p u b l i k y,  š t á t n o s t i  č i  p o t r e s t a n i e 
v l a s t i z r a d y  z o  s t r a ny  p o d áv a j ú -
c i c h  p o l i t i kov,  a l e  l e n  o  d i v a d l o . 
Vá c l ava  K l a u s a  v  p o d a n í  ž a l u j ú 
z a  n e d áv n e  u d e l e n i e  a m n e s t i e 
v y š e  6  t i s í c  vä zňo m .  I va n a  G a š -
p a r ov ič a  z a t o ,  ž e  n ev y m e n ov a l 

p a r l a m e n t o m  z vo l e n é h o  g e n e -
r á l n e h o  p r o k u r á t o r a  Če n t é š a . 

K a ž d é  r oz h o d n u t i e  m o ž n o 
h o d n o t i ť  z  d v o c h  s t r á n .  I  r oz -
h o d n u t i a  o b o c h  p r e z i d e n t ov 
m a j ú  svo j e  ú s k a l i a .  K l a u s  n e -
m u s e l  p r e p u s t i ť  a j  p á c h a t e ľov 
z o d p ove d nýc h  z a  e ko n o m i c ké 
š k a n d á l y  a  p o d v o d y  n a  d aňo -
v ýc h  p o p l a t n í ko c h  a  G a š p a r o -
v i č  m o ž n o  n e m u s e l  by ť  a ž  t a k ý 
p r í s ny  k  p o d p o r e n é m u  k a n d i d á -
t ov i .  O b a j a  v š a k  m a l i  n a  t o t o 
ko n a n i e  ú s t av n é  p r ávo  a  v y u ž i l i 
h o .  Te n t o  p o l i t i c k ý  a t a k  č a s t i 
n e s p o ko j nýc h  p o l i t i kov  j e  t e d a 
ú t o ko m  n a  ú s t av u  o b o c h  š t á t ov. 
L e b o  z á k l a d ný  p r áv ny  a k t  i m 
s p o mín a n é  p r ávo m o c i  u d e ľu j e . 
Ú t o k  n a  n a j v y š š i e h o  p r e d s t av i -
t e ľa  š t á t u  –  n a  S l ove n s k u  d o -
ko n c a  z vo l e n é h o  d va k r á t  v  p r i a -

m e j  vo ľb e  –  j e  t e d a  ú t o ko m  n a 
ú s t av n o s ť ,  d e m o k r a t i c ké  p r i n c í -
py  p a r l a m e n t n é h o  d e l e n i a  m o c i , 
n a  š t á t n o s ť  a  j e j  p o d s t a t u .  V  t a -
k ýc h t o  v á ž nyc h  p o d a n i a c h  s a 
n e m o ž n o  r i a d i ť  p o d ľa  t o h o ,  a ko 
m i  j e  p r e z i d e n t  sy m p a t i c k ý. 

A k  a m n e s t i a  a  j e j  r oz s i a -
h l o s ť  r ozčú l i l a  č a s ť  p o l i t i kov, 
s a m o s p r áv nyc h  p r e d s t av i t e ľov 
a  a s i  o s e m  t i s í c i n  (0 , 0 075  p e r-
c e n t a)  č e s ké h o  n á r o d a  –  t o ľ ko 
j e  p o d p i s ov  n a  p e t í c i i  z a  ž a l o b u 
n a  p r e z i d e n t a  –  n a  S l ove n s k u 
j e  t o  l e n  h r a  a  m a n i p u l á c i a  v ý -
s o s t n e  p o l i t i kov.   A k t é r i  ž a l o by 
m a j ú  p r i t o m  vá ž n e  p r o b l é my 
s a m i  s o  s e b o u .  N eve d i a  s i  u d r-
ž a ť  ove č k y  v  p o l i t i c ko m  ko š i a r i .  

S ú  n e j e d n o t n í  v  p e r s o n á l nyc h 
o t á z k a c h .  I c h  p r e f e r e n c i e  s a 
p o t á c a j ú  n a  ú r ov n i  v ý s l e d kov 
p a r l a m e n t nýc h  v o l i e b  –  ž i a d ny 
v ý r a z ný  n á r a s t .  V  o s t a t nýc h 
vo ľb á c h  S l ová c i  z vo l i l i  d o  l av í c 
N á r o d n e j  r a d y  S R  8 3  p o s l a n c ov 
s t r e d o ľavé h o  S M ER U - S D   a  67 
z á s t u p c ov  z  p r av i c ov ýc h  s t r á n . 
Z a  n e c e l ý  r o k  s a  u ž  š i e s t i  p r a -
v i č i a r i  o dč l e n i l i  o d  svo j i c h  r o d -
nýc h  s t r á n  v y s t ú p e n í m  a l e b o 
z a l o ž e n ím  a l t e r n a t í v n e j  p l a t f o r -
my.  J e  t o  v ý v o j ,  k t o r ý  p o m a l y 
s p e j e  k  r oz k l a d u  a  z á n i k u  t ýc h 
n a j s l a b š í c h  z  n i c h . 

Po l i t i c k ú  a g ó n i u  s a  s n a -
ž i a  o d d i a l i ť .  A  p r e t o ,  a ko  v r av í 
s l ove n s ké  p r í s l ov i e  o  z d o c hý -
n a j ú c o m  koňov i ,  d o  n i e ko h o  s i 
ko p n e m e.  A  n a j l e p š i e  d o  t o h o 
n a j v y š š i e h o ,  d o  p r e z i d e n t a . 
N eva d í ,  ž e  Če n t é š a  z vo l i l i  p o -
l i t i c k ý m  n á t l a ko m  n a  sve d o m i e 
p o s l a n c ov,  č o  p o t v r d i l i  n i e k t o r í 
p o s l a n c i  z  m i n u l é h o  vo l e b n é h o 
o b d o b i a  p r e d  v y š e t r ova t e ľm i . . . 
N eva d í ,  ž e  Če n t é š  s k a r t ova l 
v ý p oveď  p o s l a n c a  M a t ov ič a 
o  ú d a j nýc h  ko r u p čnýc h  ko n a -
n i a c h  p o l i t i kov  a  s k a r t ov a n i e 

„ h o d i l “  n a  svo j u  p o d r i a d e n ú . . . 
N ev a d í ,  ž e  k a n d i d á t  n e m á  n a 
f u n kc i u  m o r á l n e  p r e d p o k l a d y. . . 
H l av n e ,  ž e  p r e k r y j ú  svo j e  v l a s t -
n é  p r o b l é my. 

G a š p a r ov i č a  s i  v y b r a l i  a j  
p r e t o ,  l e b o  u ž  d l h o  b ú r i  k r v 
v  i c h  ž i l á c h .  N e t a j í  svo j e  n á -
r o d n é  a  s o c i á l n e  p o l i t i c ké  c í -
t e n i e .  P o r a z i l  i c h  k a n d i d á t k u  I . 
R a d i č ov ú ,  n a j väč š i u  b o j ov n íč k u 
z a  č i s t é  S l ove n s ko .  Po č a s  p r a -
v i c ove j  v l á d y   n e s k á k a l  t a k ,  a ko 
p o t r e b ova l a .  E š t e  p r e d  n á s t u -
p o m  d o  p r e z i d e n t s ké h o  p a l á -
c a  s a  p r i a m o  z a s l ú ž i l  o  v z n i k 
d r u h e j  S l ove n s ke j  r e p u b l i k y, 
p o l i t i c k y  z ač í n a l  p r i  M e č i a r o -
v i  a  n i e  j e  b e z h l av ý m  o b d i v o -
va t e ľo m  e u r ó p s ke j  g l o b a l i z á -
c i e ,  r ov n a ko  a ko  o d c h á d z a j ú c i 
č e s k ý  p r e z i d e n t .  Te n  j e  p r i a m o 
e u r o s ke p t i ko m .  A  p r i  k a ž d e j 
p r í l e ž i t o s t i  n e n e c h a l  n a  j e j  r oz -
h o d n u t i a c h  n i t k u  s u c h ú .  S vo j e 
v ý h r a d y  p r i t o m  t l m o č i l  a ko  p r e -
z i d e n t  j e j  č l e n s ké h o  š t á t u .  M o -
t í v y  a  d ôv o d y  n a z n a ču j ú ,  ž e  z a 
ú t o ko m  n a  o b o c h  z  n i c h  n e s t o j í  
l e n  n e s p o ko j n á  p o l i t i c k á  o p o z í -
c i a . . .

Európskou úniou ot r ia -
sajú škandály s potravinami . 
Švédi  z is t i l i ,  že im Maďar i 
namiesto hovädzej  sviečko -
vice posla l i  zafarbenú brav-
čovinu.  Pol iaci  predával i 
posypovú so ľ  ako jedlú .  Za -
č ia tkom roka šokovalo mäso -
žravcov v Br i táni i ,  v  Í rsku,  vo 
Francúzsku,  v  Rakúsku,  v  Nór-
sku,  v  Dánsku,  v  Holandsku, 
v  Nemecku,  vo Švajč ia rsku 
a vo Švédsku,  že im namiesto 
drahej  hovädziny dodal i  lacnú 
koňacinu.  Keď  to prasklo už a j 
v  Česku,  tak sa aj  u nás pr i -
znala is tá spoločnosť,  že pr i -
v iezla lazane s pr ímesou kon-
ského mäsa.  Výrobk y st iahl i 
z  predaja .  Neurobi l i  to preto, 
že by bol i  zdraviu škodl ivé , 
a le preto,  že sa našl i  rozpor y 
v ich z ložení .   K ve ľkov ýro -
be „koňaciny“ sa n i jak ý š tát 
hrdo nehlási .  Len náš šéf ve -
te r inár  v  te levíz i i  naznač i l ,  že 
v  Rumunsku zakázal i  konsk ým 
povozom jazdiť  po cestách 
pr ve j  t r iedy,  a  tak miestni  ko -
niar i  z is t i l i ,  že majú nadby tok 
nepouži te ľných koní ,  preto 
sa ich rozhodl i  zuži tkovať  na 
mäso. 

K O M E N T Á R

P O Z N Á M K A

Eva ZELENAYOVÁ

Maroš SMOLEC
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W W W . S N N . S K

Médiá patria nám, nie my im

Z  dvoch centier zostal len Rím

P r e d s t a v i t e l i a  E u r ó p -
s k e j  ú n i e  o d o b r i l i  b a l í k  f i -
n a n čn ý c h  z á k o n o v,  m e d z i 
k t o r ý m i  j e  a j  z á k o n  p r o t i 
n a d m e r n ý m  o d m e n á m  b a n -
k á r o v.  E u r ó p s k a  k o m i s i a  a 
z á s t u p c o v i a  v l á d  č l e n s k ý c h 
š t á t o v  s ú h l a s i l i  s  t ý m ,  ž e 
o d m e n y  b a n k á r o v  n e b u d ú 
m ô c ť  p r e k r o č i ť  v ý š k u  i c h 
r o čn é h o  p l a t u .  P r e d p o k l a d á 
s a ,  ž e  s c h v á l e n i e  v  E u r ó p -
s k o m  p a r l a m e n t e  b u d e  u ž  l e n 
f o r m a l i t a .

P r e d  č a s o m  p r i n i e s l a 
a g e n t ú r a  O x f a m  i n f o r m á c i u , 
p o d ľa  k t o r e j  b y  s t o  n a j b o h a t -
š í c h  ľ u d í  s v e t a  m o h l o  u k o n č i ť 
e x t r é m n u  c h u d o b u  n a  c e l o m 
s v e t e .  N a j b o h a t š í  ľ u d i a  z a r o -
b i l i  v  r o k u  2 0 12  v y š e  2 4 0  m i -
l i á r d  d o l á r o v  ( a s i  18 0  m i l i á r d 
e u r ) .  J e  t o  v r a j  š t v o r n á s o b o k 
t o h o ,  č o  b y  z a  r o k  n a s ý t i l o  n a j -
c h u d o b n e j š í c h  o b y v a t e ľo v  p l a -
n é t y .  „ N a j b o h a t š i e  j e d n o  p e r -
c e n t o  ľ u d í  s v e t a  z v ý š i l o  s v o j e 
p r í j m y  z a  p o s l e d n ý c h  d v a d s a ť 
r o k o v  a ž  o  6 0  p e r c e n t , “  u v i e d -
l a  v  n a j n o v š e j  s p r á v e  s p o m í -
n a n á  o r g a n i z á c i a .  O k r e m  i n é -
h o  0 , 0 1  p e r c e n t u  m i l i a r d á r o v 
s v e t a  s a  d a r i l o  o v e ľa  v i a c , 
k eď  s v o j e  b o h a t s t v o  r o z š í r i -
l i  e š t e  v ý z n a m n e j š i e .  „ Z a t i a ľ 
č o  s t o  n a j b o h a t š í c h  ľ u d í  s v e -
t a  z a r o b i l o  v l a n i  t a k m e r  š t v r ť 
b i l i ó n a  d o l á r o v ,  ľ u d i a  ž i j ú c i 
v  e x t r é m n e j  c h u d o b e  m u s e l i 
p r e ž i ť  z  m e n e j  n e ž  1 , 2 5  d o l á r a 
n a  d e ň , “  k o n š t a t o v a l a  s p r á v a .

P r i e p a s t n é  r o z d i e l y  v š a k 
n e d e l i a  l e n  e x t r é m n e  b o h a -
t ý c h  a  e x t r é m n e  c h u d o b n ý c h 
ľ u d í  t o h t o  s v e t a .  N a p r í k l a d 
a j  p r í s l u š n í c i  s t r e d n e j  v r s t v y 
v  r á m c i  i n t e g r o v a n e j  E u r ó p y 
s ú  e k o n o m i c k y  o d d e l e n í  ťa ž k o 
p r i e p u s t n o u  m e m b r á n o u .  V  h o -
d i n o v e j  m z d e  s i  D á n i  z a r o b i a 
n a j v i a c  z o  v š e t k ý c h  n á r o d o v 
č l e n s k ý c h  k r a j í n  E Ú .  M e d i á n , 
t e d a  a k ý s i  p r i e m e r ,  k t o r ý  n i e 
j e  o v p l y v n e n ý  m a x i m á l n y m i 
a  m i n i m á l n y m i  p l a t m i ,  v  p r í -
p a d e  D á n o v  p r e d s t a v u j e  m z d u 
d v a d s a ť p ä ť  e u r  z a  h o d i n u . 
N a  S l o v e n s k u  j e  t o  3 , 9  e u r a . 
N a j h o r š i e  s ú  n a  t o m  B u l h a r i 
s  1 , 5  e u r a  n a  h o d i n u .  Ú d a j e 
o  m e d i á n e  h o d i n o v ý c h  m i e z d 
v  č l e n s k ý c h  k r a j i n á c h  E Ú  z v e -
r e j n i l  E u r o s t a t .  J e  t o  i l u s t r á -
c i a  t o h o ,  ž e  h o c i  v  E Ú  j e  v e ľ k á 
k r í z a ,  n e d o t ý k a  s a  v š e t k ý c h 
o b y v a t e ľo v  a n i  l e n  p r i b l i ž n e 
r o v n a k o .

V  p o s l e d n o m  š t v r ť r o k u 
2 0 12  u p a d l a  e k o n o m i k a  s e -
d e m n á s t i c h  k r a j í n  e u r o z ó n y 
o  0 , 6  p e r c e n t a .  P o d ľa  t e l e v í -
z i e  B B C :  „ S ú  t o  s t r a š n é  č í s l a . 
J e  t o  r o z š í r e n á  r e c e s i a ,  k t o r á 
n e z o d p o v e d á  p o z i t í v n e m u  o b -
r a z u  s t a b i l i z á c i e . “  Š t v r t ý  š t v r ť -
r o k  2 0 12  b o l  t r e t í m  k v a r t á l o m 
p o  s e b e ,  č o  k l e s a l a  H D P  c e l e j 
e u r o z ó n y .  V ý n i m k o u  b o l i  i b a 
d v e  k r a j i n y  –  E s t ó n s k o  a  S l o -
v e n s k o .  O č i  s a  t e r a z  o b r a c a j ú 
n a  E u r ó p s k u  c e n t r á l n u  b a n k u , 
k t o r á  a k o  v e r k l í k  o p a k u j e ,  ž e 
j e  p r i p r a v e n á  p o m ô c ť  z á c h r a -
n e  e u r a  z a  k a ž d ú  c e n u .  P o d ľa 
š é f a  S a x o  B a n k  L a r s a  C h r i s -
t e n s e n a  v š a k  c h ý b a  v  E u r ó p e 
f i š k á l n a  ú n i a  a  „ j e  j a s n é ,  ž e 
ľ u d i a  v  E u r ó p e  n e p o d p o r u j ú 
t e n t o  z á m e r “ .  J e  p r e s v e d č e n ý , 
ž e  e u r o  s k ô r  č i  n e s k ô r  z a n i k -
n e .  „ P r á v e  t e r a z  s m e  v  j e d n o m 
z  t ý c h  f a l o š n ý c h  r i e š e n í ,  k eď 
s i  ľ u d i a  m y s l i a ,  ž e  p r o b l é m  j e 
z v l á d n u t ý  a l e b o  r i e š e n ý .  A  n i e 
j e ,  v ô b e c . “  Š é f  S a x o  B a n k  h o -
v o r í ,  ž e  z á n i k  e u r a  j e  v e ľm i  r e -
á l n y .  Te r m í n  v š a k  n e u v i e d o l . . .

Roman KALISKÝ-HRONSKÝ

Kam to speje?

Poslucháčom aj hudobníkom chýba viac pôvodnej slovenskej tvorby

Víťazstvá a prehry cirkvi v publikácii mučeníckeho biskupa Gorazda

Z pôdy slovenského parlamentu, ale i z internetu niektorých hudobníkov, resp. muzikológov, sa opätovne ozý-
vajú polemické hlasy okolo percentuálneho zastúpenia pôvodnej slovenskej tvorby v médiách na Slovensku. 
Pamätlivým iste neušlo, že diskusie tohto druhu nie sú nové. Žiaľ. Mali svoje miesto vo všetkých etapách nášho 
národného a štátneho vývoja, dokonca aj za bývalého komunistického režimu, keď sme boli svedkami nielen 
percentuálneho zastúpenia pôvodnej tvorby, ale aj tzv. politickej piesne.

Veľké jubileum – 1 150. výročie príchodu sv. Cyrila a Metoda medzi našich predkov – je dôvodom zaujímať sa 
o našu históriu a rozšíriť si vedomosti o misii byzantských bratov na Veľkej Morave. V minulom roku Vyda-
vateľstvo Spolku slovenských spisovateľov prispelo k tomuto výročiu až tromi publikáciami, ktoré významne 
objasňujú našu minulosť. Kým Judákovo Živé dedičstvo  je vyjadrením osobného vzťahu biskupa k cyrilo-metod-
skej tradícii,  Marsinov  Metodov boj je kritickým komentárom autora k zachovaným dokumentom vychádzajúcim  
zo seriózneho výskumu a dá sa povedať, že je aj odpoveďou na  úsilie znehodnocovať historické fakty súvisiace 
s našou národnou existenciou.

t lač. Nedávno sme si mohli prečí-
tať príspevok slovenského sklada-
teľa a interpretátora žijúceho o. i. 
v Kanade, ktorý sa pozastavil nad 
tým, čo je vlastne pôvodná, teda 
slovenská tvorba!? Stihol prezradiť 
aj jeho „starosti“ v Kanade, kde ho 
považujú za kanadského občana, 
ale nie Kanaďana, a možno mu to 
nechávajú aj pocít iť. A nielen jemu, 

lebo percentuálny model pôvodnej 
tvorby tam funguje.

Aké pocity zdieľajú slovenskí 
umelci, skladatelia, interpreti, je 
jemu a mnohým iným ťažko pocho-
piť. Prečo by nemal byť honorovaný 
tvorca, z ktorého žije celá plejáda 
zamestnancov médií. Tejto hierar-
chii dôležitosti sme začali uberať 
na podstate, ktorá sa  blíži k hrani-

Gorazd ako pravoslávny kňaz  
neuznáva pr imát rímskeho pápe-
ža. Podrobne sa venuje zač iatkom 
Cirkvi, v k torých nachádza dôkazy 
k svojim tvrdeniam. Spomína vznik 
prvých cirkevných cent ier (patr iar-
chátov) v Alexandr i i ,  Ant iochii, 
Car ihrade a Jeruzaleme  a obo-
znamuje č i tate ľov s ich fungova-
ním.  Uvádza, že najmä Alexandr ia 
a Ant iochia boli  mestá, k toré kon-
kurovali  Rímu ve ľkosťou, bohat-
stvom, ale aj ako strediská kultúry. 

„Rím bol hlavným mestom 
celej  r íše,  A lexandr ia hlavným 
mestom v tedy najbohatšej  provin -
c ie – Egypta,  a Ant iochia hlavným 
mestom provinc ie Á zia,“  pr ipomí-
na Gorazd. Na čele t ýchto c i rkev-
ných obcí stál  b iskup, pat r iarcha. 
Všetky problémy v c i rkv i  r ieš i l i  na 
spoločných všeobecných c i rkev-
ných snemoch. Tieto snemy však 
často bol i  usmerňované predsta-
v i te ľmi svetskej  moci.

■ NEPOCHOPENÝ SVÄTOPLUK
Po páde Rímskej r íše aj  je j 

východnej čast i  sa prak t icky všet-
ky st rediská c i rkevných obcí,  k to -
ré autor spomína, až na Rím, do -
stal i  pod vplyv is lamu. Zachráni l 
sa prak t icky iba Rím. No v čase 
cyr i lo -metodskej  misie bolo ešte 
car ihradské centrum po c i rkev-
nej  i  svetskej  st ránke ve ľmi s i l -
né. Bolo to obdobie vrchol iaceho 
zápasu medzi  chápaním v ier y  na 
Západe a Východe (k def in i t ív-

Eva ZELENAYOVÁ - Sken: SNN
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Život sv. Cyr i la a Metoda od 
českého a moravsko-sl iezskeho 
biskupa Gorazda  dop ĺňa  t ieto 
dve knižky o nový rozmer. Vonkaj -
ší.  Gorazd,  obč ianskym  menom 
Matě j  Pavlík, bol pravoslávnym 
biskupom, k tor ý po atentáte na 
ríšskeho protek tora R. Heydr icha 
ukry l  dvoch parašut istov v praž-
skom pravoslávnom chráme. 
K skutku sa sám pr iznal a pod-
stúpi l  mučenícku smr ť. 

■  PÁPEŽI NA BOJISK ÁCH
Gorazdov Život sv.  Cyr i la 

a Metoda pr vý raz vyš ie l  v roku 
1936. Na Slovensku ide o pr vé vy-
danie te j to publ ikác ie.   Dala by sa 
nazvať  a j  dej inami ľudských zly-
haní v s lužbách kresťanstva, čo 
samozrejme neplatí  o solúnskych 
bratoch. Naopak, ž iar ia nad ne -
pokojnou, mocou a int r igami zmi -
etanou  Európou svojím zbožným, 
kresťanským ž ivotom. Vzácne na 
rukopise autora je jeho poňat ie 
témy. Nedotýka sa len konkrétnej 
č innost i  Konštantína a Metoda 
na Ve ľkej  Morave, ale č i tate ľom 
pr ib l ižuje a j  dobu, v k torej  sa ich 
misia odohrávala,  a t iež š i rš ie sú-
v is lost i  jestvovania  c i rkv i  v pr vej 
polov ic i  pr vého t isícroč ia.  Ako 
pravoslávny kňaz má odstup od 
r ímskych pápežov, k tor ých  zob -
razuje  bez akýchko ľvek predsud-
kov. Č i tate ľ  sa  na malom pr ies-
tore dozvie o súperení východnej 
a západnej čast i  r ímskej  r íše, 

o jeho dôsledkoch, o  pomeroch 
v dvoch centrách r íše – Car ihra-
de a Ríme. Zápas o r ímsky sto lec 
rámcuje rozpínavosť  is lamu, pr i -
čom aj  samotní pápeži  sú nútení 
zúčastňovať  sa na bojoch s mos-

l imským ohrozením. Z Gorazdovej 
knižky dostávame odpoveď  a j  na 
otázku, odk ia ľ  pochádza bohat-
stvo c i rkv i . 

R E C E N Z I A

ci ignorancie. Lamentácie nad tým, 
že vysielacie stanice, ktoré upred-
nostňovali pôvodnú tvorbu, zanikli, 
neobstoja. Špecif ickosť posluchá-
ča si žiada variabilitu  a  vynachá-
dzavosť. 

■ VYVÁŽENOSŤ VYSIELANIA
Z nepochopite ľných dôvodov, 

a to nie málokedy, sme svedkami 
prezentácie povedzme jazykového 
okienka, pôvodnej tvorby, pôvod-
ného umeleckého súboru, národnej 
umeleckej osobnosti, prezentá-
cie výroč ia narodenia alebo smr ti 
osobností, výročí národných uda-
lostí, národných inštitúcií, ich pred-
staviteľov... a bác! Tam, kde by na 
dôvažok normálny č lovek očakával 
logicky doplnenie informácie alebo 
zážitku, nabehnú anglické, americ-
ké decibely a kritika poslucháčov 
sa zvyčajne skončí redaktorským 
„poučením“, že toto nie je relácia 
o hudobnej dramaturgii rozhlasovej 
č i inej stanice, musíte voliť inde... 
Kde, už sa nedozvieme,  a anglická i 
americká produkcia, samozrejme aj 
popri jej príjemných a cenných me-
lódiách,  sa ďalej šíri éterom.

Mnohí z nás sa venujeme aktív-
nej hudobnej, resp. inštrumentálnej 
č innosti, mnohí umelci, interpreti 
sa tu, teda doma, nemôžu cítiť ako 
doma a vypínajú médiá. Ale na to 
sme si vydobyli právo presadzo-
vania pôvodnej tvorby, aby sme ju 
nevšímavo obchádzali a vypínali 
prijímače?! Síce ako aktívny orga-
nista a akordeonista sa necítim byť 
renomovaným muzikológom, lenže 
kde sú tí renomovaní – akosi ich 
nepočuť, o ich názoroch sa nedá 
dočítať. Redaktori nemajú o nich 
záujem? Preto ak je tu problém, 
treba  rozbehnúť verejnú diskusiu 
nielen v mediálnych, umeleckých, 
tvorivých kruhoch, ale i v exekutíve 
a poslucháčskej verejnosti.

nemu rozkolu medzi  východnou 
a západnou c irkvou doš lo v roku 
1054),  obdobie upevňovania moci 
Frankov. Za č í ru špekulác iu au-
torky doslovu knižky možno pova-
žovať  konštatovanie, že „kniha je 
t rpkým svedectvom o premárne-
nej  šanc i  stať  sa kr yštal izačným 
bodom, okolo k torého by sa mohl i 
zoskupiť  všetc i  st redoeurópski 
Slovania“.  A obviňovať  Svätopluka 
z premárnenej  šance, keď  „kon-
com roku 884 preukázal ,  že nie 
je schopný nástupníc tva ve ľkej 
štátnickej  myšl ienky a že nechá-
pe úlohu, na k torú bol  predurčený 
svojím vojvodcovským nadaním...“ 
je pr inajmenšom nespravodl ivé 
a v rozpore so zachovanými l is t in -
nými mater iá lmi.

Gorazd v závere knižky su-
gestívnym spôsobom vykres ľuje 
niek toré schizmy v c irkvi a volá 
po obnovení všeobecných snemov, 
k toré sa od  s iedmeho  v roku 787 
už nekonal i .  „Návrat k inšt i túc i i 
všeobecných snemov ako najvyš-
ších c irkevných orgánov sa však 
javí ve ľmi potrebný, ba nutný, ak 
má kresťanstvo plniť  svoju úlo -
hu medzi ľuďmi. Nesplní ju však 
celkom, ak zostane roztr ieštené,“  
nazdával sa Gorazd.  Rozkoly 
v c irkvi však vznik l i  práve preto, 
že sa vysky t l i  rozl ičné názory na 
jej  chápanie, na uznávanie č i  ne -
uznávanie v idi te ľnej hlavy c irkvi. 
Katolíc i  uznávajú  pápeža ako jej 
v idi te ľnú hlavu. Tí,  čo sa odtrhl i , 
uznávajú za hlavu c irkvi len Ježi -
ša Kr ista. V prak t izovaní v ier y to 
spôsobuje problémy, k toré sa pra-
voslávna c irkev usi luje r ieš iť  aj  na 
európskych medzipar lamentných 
zhromaždeniach or todoxie.  Práve 
na nich sa  absencia jednotného 
vedenia c irkvi  ukazuje ako ve ľmi 
akútna. 

Gorazdova publ ikác ia, hoci 
poznačená tendenčným nazeraním 
na  c irkevné dej iny, je obohacujú-
c im č ítaním najmä pre ľudí  eru-
dovaných, nepodl iehajúc ich falzi -
f ikác iám.

S E B A O B R A N A

Slovenskí jazykovedci pr ijali na 
seba úlohu nielen pr ipravovať pub-
likácie, poradenstvo, ale i presadiť 
spisovnú slovenč inu do redaktor-
ských a hlásate ľských prejavov. Via-
cerí polemici vystavovali advoká-
tov domácej produkcie na posmech 
s poznámkou o akejsi regionálnej 
úzkoprsosti a „obmedzenosti“ v do-
linách „krajiny“, v ktorej žil i a žijú.

■ ĽAHOSTAJNOSŤ A HLUCHOTA
Dramaturgia je na hrane ľahos-

tajnosti voč i daňovým poplatníkom 
aj preto, že je asi ľahšie vybaviť 
médiá CD č i  satelitnou technikou 
a vyberať  z háld anglickej, ame-
r ickej piesňovej tvorby, ako vypro-
dukovať slovenské kolekcie a uvá-
dzať ich v hlavných i ved ľajších 
vysielacích časoch. Nehovoriac 
už o totálnej absencii slovanskej 
piesňovej tvorby, tvorby susedných 
štátov a vyspelých európskych kul-
túr. Srbi, Chorváti, Maďari, Poliaci, 
Nemci, Rakúšania, Francúzi a aj 
mnohé iné národy sa k svojej tvor-
be, ale najmä k svojim tvorcom tak 
macošsky nesprávajú.

Námietky o tzv. úzkoprsosti 
nemajú miesto a dramaturgia je au-
tomaticky regulovaná nielen týmto 
zvykom, ale i automatickou zása-
dou a potrebou. Okrem toho majú 
všetky minimálne uvedené národy 
a štáty svoju národne orientovanú 
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Česko-Slovensko ako historický fakt

Zápas historika s mediálnou mytológiou

Návrh zákona na mrav-
nú ochranu det í  a  mládeže má 
v komercia l izujúce j  sa spoloč -
nost i  h lboké opodstatnenie . 
V našom mediálnom pr iestore 
d lhodobo dochádza k hrubému 
porušovaniu pravid ie l  t radič -
ných morálnych hodnôt ,  čo má 
negat ívny dosah na spoločen-
ské prost redie ,  v  k torom ži je -
me. 

Médiá nás bezbreho zapla -
vu jú  nesprávnym a poškodzu jú -
c im zobrazovaním ľudske j  naho -
ty,  dochádza k  dehones tovan iu 
obrazu ženy propagovaním per-
ver z i t y,  k  vyprázdňovan iu poh ľa -
du na hodnotu ľudske j  in t imi t y  a 
k  ohrozovaniu mravnos t i  t ých na j -
zran i te ľnejš ích – detí  a  mládeže. 
Tak ako sú nas tavené obmedzu jú -
ce prav id lá  pr i  preda j i  c igar ie t  a 
a lkoho lu,  t reba rovnaké prav id lá 
nas tav i ť  a j  pr i  vere jnom rozš i ro -
vaní  produkc ie  s  necudným obsa -
hom. 

L iberá ln i  pos lanc i  nášho 
par lamentu sa búr ia ,  že navrho -
vaný zákon je  zač ia tkom zave -
denia  cenzúr y  pre méd iá ,  k torá 
pod ľa ich l iberá lne j  log iky môže 
narás ť  ad absurdum. Naopak , 
absurdné je ,  že t í to  l iberá l i  v y-
prázdňu jú obsah s lov a  n ič  im 
n ie  je  nemorá lne.  Lasc iv i ta  pod ľa 
n ich mládež i  n i jako neuškodí ,  a le 
každý múdr y č l ovek v ie,  že od 
pr í rody nás to  ťahá k tomu,  čo 
sme sa nauč i l i  v  ranej  m lados t i . 
S tar í  R imania mal i  pr ís lov ie:  Č ím 
napáchne nový džbánok ,  tú  vôňu 
s i  podr ží  d lho.  No a j  ďa lš ie:  Kde 
hreš ia s tar í ,  tam sa mladí  uč ia 
z lému.  M ladí  ľudia sú ľahkomy-
se ľní,  prudkí ,  dakedy a j  bez han -
by.  To l iberá l i ,  posadnutí  t rhovou 
ekonomikou,  neberú do úvahy. 
Ve ľkos ť  č l oveka však posudzu je -
me pod ľa cnos t i ,  n ie  pod ľa úspe -
chu na t rhu.  A ten má narás ť  a j 
„ pašovaním“ pornogra f ie  do inak 
ind i ferentne j  mediá lne j  produk-
c ie.

Nemecko má v tomto smere 
dvo jakú právnu úpravu.  Okrem 
k las ických t res tných č inov (zob -
razovan ie nás i l ia ,  podnecovan ie 
k  rasovej  nenáv is t i ,  sexuá lne 
zneužívanie detí  a  rozš i rovan ie 
pornogra f ie),  k toré upravu je 
t res tný zákon,  je  ochrana obs iah -
nu tá v  zákone o š í rení  písom-
nos tí  ohrozu júc ich mládež.  Za 
10 rokov sa v  Nemecku oc i t lo  na 
zakázanom zozname as i  1  20 0 
v ideof i lmov a 60 0 kníh a t lačo -
vín pre pornogra f ický obsah.  A j 
v  Rakúsku t í ,  čo sa us i lu jú  o os la -
vu a lebo popiera jú  škod l ivos ť  ne -
cudnej  produkc ie,  sú t res tne s tí -
haní:  „Tres tného č i nu sa dopúš ťa 
ten,  k to  so z iš tným úmys lom vy-
rába,  vydáva necudné písomnost i 
č i  zobrazenia .“  Vo Ve ľke j  B r i tán i i 
p la t í  ok rem iných zákon,  pod ľa 
k torého „ každá osoba,  k torá  pre 
z isk pub l iku je  nemravný č lánok 
a lebo obsah,  bude odsúdená“ . 
Nuž,  akáže cenzúra ,  iba ochrana 
oby vate ľs t va pred úpadkom mo -
rá lky,  čo prak t izu jú  k ra j iny s  vy-
spe lou demokrac iou.

Mravnos ť  je  súhrn zmýš ľaní, 
správaní  sa č l oveka,  k toré zod -
povedajú pr ís lušným et ickým a 
spo ločenským normám.  Môžeme 
ju  označ i ť  a j  ako súbor  uznáva -
ných mravných nor iem, sku toč -
nos ť  v ymedzenú pro t ik ladnos ťou 
dobra a z la .  Pre l iberá lov je  dob -
rom a j  to ,  čo súdn i  ľudia pok la -
da jú  za z lo .  Pod ľa n ich s i  m ládež 
o neres tných zobrazen iach urobí 
úsudok sama.  Zabúda jú však na 
jedno:  Cnos t i  sa t reba uč i ť !  A tá 
je  l iberá lom cudzia .

Peter  JÁNOŠÍK

Cnosti sa treba 
učiť

Spojovník, z ktorého pražské nepochopenie vytvorilo rozdeľovník

O významnom výročí prehovorila nespochybniteľná autorita 

Na prahu roku 2013 sa v Brat islave uskutočnil i  významné, vysoko odborné podujat ia , k toré pr ipo -
menuli jestvovanie názvu Česko-Slovensko ako právne a histor icky jestvujúci fakt potvrdený doku-
mentmi. Je to viac ako významné, pretože ukazuje dôleži tosť  poznania vlastných dejín, ako aj to, že 
ešte v tomto roku, s odstupom desaťroč í ,   je dôleži té pr ipomínať  si t ieto fakty, keďže doznieva veľký 
konf l ik t okolo tzv. pomlčkovej vojny z roku 1992. 

Dejiny a historici sú vzhľadom na mediálne mýty a poli t ickú mytológiu nechtiac vt iahnutí do zápasu 
o historickú pravdu.  Nedobrovoľne do takejto situácie prichádza ojedinelé dielo historika prof. Ri -
charda Marsinu nazvané Metodov boj.  Richard Marsina,  nespochybniteľná slovenská vedecká histo -
r ická autorita, prichádza so svojou publikáciou  v roku významného cyrilo -metodského výroč ia. Kult i -
vovane  odpovedá  na základné otázky našich najstarších dejín a paradoxne aj súčasnej publicistiky.

Dokonca of iciálne vydaná zmluva 
podpísaná veľmocami obsahuje 
spojovník v anglickom a vo fran-
cúzskom origináli, ale nie v čes-
kom preklade, ktorý vyšiel už ako 
súčasť of iciálnej zbierky zákonov. 

■ SVEDECTVO DIPLOMATOV
Do histor ického kontextu za-

č leňuje t ieto skutočnosti aj profe-
sorka E. Hrabovcová  v prvej, práve 
vydanej publikácii vatikánskej dip-
lomatickej korešpondencie. Podľa 
nej to bolo pre slovenských kato-
líkov „bolestné poznanie, že meno 
nového štátu bolo čoskoro pozba-
vené pôvodného spojovníka, ktorý 
stvárňoval názov štátu aj v doku-
mentoch parížskej mierovej kon-
ferencie“. Zmenu názvu číta ako 
„nevnímanie republiky ako štátu 
dvoch rovnoprávnych národov, ale 
ako obnovený český štát, pre kto-
rý bolo Slovensko iba geopolit ický 

a doplnkový hospodársky pr iestor, 
most ponúkajúci únik z nemecké-
ho obk ľúčenia. ... Slováci boli iba 
mladšia vetva národného kmeňa, 
životne nevyčerpaní ... ktorá mala 
obrodiť českú časť národa príle-
vom novej národnej sily“. Slováci 
tak neboli  v ideológii f iktívneho 
„československého národa“  uzna-
nou menšinou a ani štátotvorným 
národom. V novom medzinárodnom 
poriadku Slovensku nechýbala iba 
vlastná štátnosť, ale aj akáko ľvek 
forma polit ickej autonómie – a jej 
dosiahnutie, ako ukázal ďalší vývoj,  
sa stalo potom jednou z hlavných 
vnútropolit ických otázok a už od 
januára 1928 došlo k prvému poku-
su r iešiť to vytvorením Krajinského 
zr iadenia. 

■ NÁZORY NA NÁZOV
Otázku názvu štátu rozobera-

jú aj  iní  h istor ic i .  Jeden z prík la -

 Dielo Metodov boj vychá-
dza od roku 1985  po takmer troch 
desaťroč iach, pravda s doplnkami, 
už v treťom vydaní k tohtoročné-
mu 1 150 výroč iu príchodu sv. Cy-
r ila a Metoda na naše územie. Je 
znovu potvrdením histor ických téz, 
ako ich prof. Marsina formuloval už 
dávnejšie. 

■ ARCHEOLOGICKÉ OPORY
Archeologické nálezy od roku 

1985 dodnes dokazujú prínos práce 
prof. Marsinu – to, čo bolo v roku 
totiž 1985 tézou, je dnes rukolapné: 
Konštantín a Metod prišli do krajiny, 
kde už vyše pol storoč ia prebiehala 
systematická kr istianizácia misio-
nármi najmä bavorského pôvodu, 
ale začínali v nej pôsobiť aj tunajší, 
domáci duchovní. Druhým dôleži-
tým prínosom diela je potvrdenie 
faktu, že používanie slovanského 
bohoslužobného jazyka schválené, 
resp. povolené už pápežom Hadriá-
nom II. v roku 869 a nespochybni-
teľne aj pápežom Jánom VIII. v júni 
880 nemalo prikazovací charakter, 
ale bolo uznaním už  jestvujúcej 
praxe – čo má mimoriadny význam.

Hlavný význam cyrilo-metod-
skej misie u nás nie je teda v pr-
votnom pokresťančovaní, viery-
zvestovaní,  ale v ich prehlbovaní 

a zdokonaľovaní. Zároveň šlo aj 
o zavádzanie nového spoločenské-
ho poriadku. Išlo o viac ako rozširo-
vanie kresťanského náboženstva. 
Výnimočné dielo výnimočného 
histor ika  sa opiera, ako je uňho 

profesionálnym pravidlom, výlučne 
o zachované histor ické pramene. 
K dejinám Ve ľkej Moravy sa zacho-
valo na naše podmienky nezvyčaj-
ne mnoho písomných historických 
podkladov. Je ich ove ľa viac ako 
k dvom nasledujúcim storoč iam.  To 
ukazuje, že Veľká Morava bola už 
v čase svojho jestvovania význam-
ným štátnym útvarom. A bola pred-
metom mocenských ašpirácií vtedaj-
ších najvýznamnejších mocností.

 
■ BÁDATEĽSKÝ NADHĽAD
Cenný je sprievodca po zná-

mych písomných  histor ických pra-
meňoch k dejinám Ve ľkej Moravy, 
vrátane prvej známej písomnej 
zmienky o motíve troch Svätopluko-
vých prútov z 10. storoč ia.  Práca 
sa dôsledne opiera o súhrn toho, 
čo je fakt a čo je indícia, a rozo-
berá aj hlavné tézy sporov o Veľkú 
Moravu. Č i tateľ tak zdieľa vedno 
s autorom pohľad z nadhľadu, autor 

dáva č i tateľovi do rúk t ie isté kar ty, 
ktoré má aj on, hrá s otvorenými 
kar tami. To je jednou z neoceniteľ-
ných predností diela. 

Keď sa zoznámime s prehľa-
dom zachovaných histor ických 
prameňov, postupujeme cez Ve ľkú 
Moravu, byzantskú misiu až k preru-
šeniu č innosti Konštantína a Meto-
da na Veľkej Morave, k Metodovmu 
zajatiu, uväzneniu a vyslobodeniu 
v rokoch 870 – 873. Vyvstane pred 
očami histor icky doložený Metodov 
zápas ako arcibiskupa v rokoch 873 
– 880,  def initívny zákaz používať 
slovanský jazyk v liturgii na Ve ľkej 
Morave, až sa dostaneme k „Svä-
toplukovi – panovníkovi Slovenov“ 
– to R. Marsina cituje z dobového 
hodnoverného prameňa.  

■ PRAVDA O KRÁĽOVI
Dielo sa končí problematikou 

etnogenézy Slovákov.  Kult ivovaný 
histor ik s dôstojnou intelektuálnou 
eleganciou jednoznačne uzatvá-
ra: „Formuláciu, že Svätopluk bol 
kráľom starých Slovákov nemožno 
považovať za nenáležitú ... tí, čo 
protestujú proti ‚starým Slovákom‘, 
č i si to uvedomujú alebo nie, ich 
zdanlivo objektívne vyjadrenia ne-
gujú výsledky slovenskej histor io-
graf ie, ktorá dokázala nepochybnú 

Dušan D. KERNÝ – Sken: SNN
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Pomlčková  vojna  sa stala sú-
časťou polit ického kvasu, ktorý vie-
dol k ústavnému zákonu prijatému 
tak českými, ako aj slovenskými 
poslancami. Teda aj k  jedinému 
ústavnému zániku federácie v Eu-
rópe.

■ GENÉZA NÁZVU
Na vedeckej konferencii Ústavu 

polit ických vied SAV, organizovanej 
katedrou politológie a európskych 
štúdií FFUK v Nitre a Katedrou po-
litológie FF UPJŠ v Košiciach, tému 
o názve Česko-Slovensko do širo-
kého histor ického prehľadu zaradil 
doc. L. Hohoš z FFUK Bratislava. 
Keď  bilancoval histor ický zlom, 
ktorý znamenala pre Slovákov prvá 
svetová vojna a po nej „koniec bezo-
hľadnej maďarizácie a asimilácie 
a snahu o vytvorenie jediného, ma-
ďarského polit ického národa“, o. i. 
zdôraznil okolnosti názvu Česko-
Slovensko. Ten sa prebral nielen 
z Clevelandskej, a predovšetkým 
Pit tsburskej dohody Čechov a Slo-
vákov pred vznikom spoločného 
štátu, ale je aj v medzinárodných 
zmluvách, ktoré po prvý raz urč i l i 
medzinárodne platné hranice Slo-
venska, osobitne Trianonskej zmlu-
vy.  Názov Československá republi -
ka sa začal používať až v roku 1920 
po prijatí ústavy prvej ČSR už ako 
prejav snáh o centralizáciu štátu. 

A N A L Ý Z A

dov posky tu jú   o f ic iá lne Vo jenské 
dej iny S lovenska.  Povedzme au -
tor i  š t v r tého d ie lu  v  roku 199 6 
v ydaného Min is ters t vom obrany 
SR M. Hronský,  A .  K r ivá a M. 
Čap lov ič .  Vo jenské de j iny  neskú -
mal i  bez dobového európskeho 
č i  s t redoeurópskeho h is tor ické -
ho v ý voja.  Preto zdôvodňova-
l i ,  prečo sa pr i  uvádzaní  názvu 
medzivo jnove j  pr ve j  repub l ik y 
dôs ledne pr id ŕ žajú názvu Čes -
kos lovenská repub l ika.  Pretože: 
„ Nezr iedka používaný názov Čes -
ko - S lovenská repub l ika .. .  s t ie ra 
obsah uni tar is t icky organizova-
ného š tátu,  k torého v ýrazom bo lo 
a j  jednos lovné pomenovan ie bez 
spo jovníka.  V písomnom pre jave 
sa používa l  názov Česko - S loven -
ská repub l ika len bezprost red -
ne po vzn iku š tátu,  do pr i ja t ia 
ústav y v  roku 1920 a opä ť  po 
uzákonení   autonómie S lovenska 
v  roku 1938,  keď  a j  navonok mal 
v y jadrova ť  zmenu š tátoprávneho 
postavenia  S lovenska.“ 

Pokia ľ  ide o písomný styk, 
bol i  pr ípady, že  a j  čs. dip lomat ic -
kí  predstavi te l ia používal i  úradný 
hlav ičkový papier s názvom Čes-
ko -Slovenská republ ika; jeden 
z prík ladov uvádza kniha of ic iá l -
nych dokumentov Slovensko 
a Svätá sto l ica. 

Ak môžu by ť  dej iny uč i te ľkou, 
tak sa to v tomto prípade netýka 
iba rokov 1918 – 1920 alebo 1938, 
ale aj  sporu z nevedomost i ,  k to -
r ý charak ter izoval  vývoj  po roku 
1989. Sporu, k tor ý dodnes ako 
nepochopenie prežíva aj  u všet-
kých nevedomých a nepoučených, 
používajúc ich h lboko nespráv-
ny  a nehistor ický termín rozpad 
Československa, a to v súvis lost i 
so štátom, k tor ý už nebol Čes-
koslovenskom, ale  bol  Českou 
a Slovenskou Federatívnou Re-
publ ikou.

kontinuitu obyvateľstva Slovenska 
spred a po 10. storočí.“  Č i tateľ by 
mal urobiť všetko, aby v mediálnom 
hluku terajška táto elegantná jed-
noznačnosť histor icky doložených 
záverov nielenže nezanikla, ale 
stala sa dominantnou.

Č i tateľ ocení prístup k tex-
tu celého listu pápeža Jána VIII. 
„milovanému synovi Svätoplukovi“. 
Obsahuje najvýznamnejšie privilé-
giá, ktoré dostal Svätopluk, Metod 
a Veľká Morava. V danej európskej 
skladbe síl aj geopolit icky ve ľmi 
významný akt – Ve ľká Morava bola 
pokladaná za samostatnú cirkevnú 
provinciu – a to podstatne skôr, ako 
došlo k vytvoreniu uhorskej cirkev-
nej provincie. Nové, doplnené vyda-
nie diela Metodov boj je v čase pau-
šálneho spochybňovania minulosti 
časťou mediálnej a polit ickej  ve-
rejnosti a zneisťovaním, zavádza-
ním a umlčovaním väčšiny laickej 
verejnosti a študujúcej mládeže 
viac ako významný poč in.

R E F L E X I A
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● Nedávno sme v našom týžden-
níku uverejnili rozhovor s Oskarom 
Dobrovodským z Malaciek. Okrem 
mnohých iných tém spomenul aj vás 
a vašu úprimnú snahu riešiť známy 
problém Družstevnej ulice v Malac-
kách.

Problémom Dobrovodský som sa 
aktívne začala zaoberať ešte v čase 
pôsobenia v spomínanej funkcii v sloven-
skom parlamente. Nestačili mi iba infor-
mácie z médií, aj keď v tých časoch ich 
bolo naozaj veľa. Preto som sa s pánom 
Dobrovodským stretla. Mala som, aj stále 
mám úprimnú snahu mu pomôcť. Ešte 
v parlamentnej funkcii som ho pozvala aj 
na výbor, mali sme prijať nejaké výcho-
diskové stanovisko. My sme však vtedy 
boli v opozícii a výstupy z výborov sú vý-
sledkom hlasovaní v nich. A tak dopadol 
aj ten môj zámer – reálny a účinný výstup 
nebol žiaden.

● To je dosť biedna vizitka práce 
vtedajších členov takého dôležitého 
výboru parlamentu...

Ale veď to je iba obraz vtedajšej 
pštrosej politiky štátu voči asociálnym 
občanom a následkom ich správania sa 
či prevencii takéhoto správania. Vtedy 
sme na výbor pozvali aj splnomocnenca 
pre rómsku menšinu – predchodcu dneš-
ného pána Polláka, hoci, myslím si, nijaký 
rozdiel medzi nimi nie je. Aj on „to“ zahral 
dostratena. Viete, kompetencie poslanca 
si neraz voliči zveličujú. Ja môžem iba 
vyvíjať tlak či takmer nátlak na príslušné 
orgány a ich predstaviteľov, nemôžem ich 
však riadiť.

● Na koho ste sa teda obrátili?
Bola som u prezidenta Policajného 

zboru SR, apelovala som na podpred-
sedu vlády pre národnostné menšiny 
R. Chmela, oslovila som ministra práce, 
sociálnych vecí a rodiny J. Mihála a všet-
kých som prosila v podstate o jediné. Aby 
vytvorili podmienky pre svojich podriade-
ných, aby sa tí následne nebáli uplatniť 
iba to, čo im umožňuje a vlastne aj pri-
kazuje zákon. Chcela som len, aby sa 
úrady správali v zmysle právnej záruky, 
že všetci sú si pred zákonom rovní. Pri 
riešení problému Oskara Dobrovodské-
ho, ale aj z celospoločenského pohľadu 
– zisťovanie a postihovanie asociálneho 
konania niektorých občanov sprevádza 
až obmedzuje strach úradníkov a strach 
štátu. Alebo pokrytectvo.

● A dôvod?
Malacky by sa mali posudzovať ako 

susedský problém, konflikt obyvateľov 
susedných parciel. Ale nerieši sa nič, 
lebo na jednej strane plotu sú Rómovia. 
Alebo cigáni – ako chcete. Radšej teda 

nerobme nič, veď čo keby nás niekto 
obvinil z neadekvátneho uplatnenia inak 
platných zákonov? Alebo nebodaj do-
konca v snahe domôcť sa dodržiavania 
zákonov nás mnohí a ľahko, ba dokonca 
aj radi obvinia z rasizmu.

● Ako sme sa mohli dostať až do 
situácie, že sa bojíme vyžadovať do-
držiavanie zákonov, ktoré prijal náš 
parlament?

Viete, za tých dvadsať rokov, ktoré 
máme za sebou, navštívilo Slovensko 
množstvo rôznych komisárov, európ-
skych a kadejakých iných z najrôznejších 
organizácií a končín sveta. Vždy sa ako 
závažný problém odkiaľsi vynorilo po-
sudzovanie ľudských práv na slovenský 
spôsob a vždy to bolo iba o rómskej 
menšine. Toto v nás vypestovalo na-
ozajstné pokrytectvo. Dá sa to nazvať aj 
autocenzúrou v správaní sa a v posudzo-
vaní skutkov niektorých členov rómskej 
menšiny. Tohto strachu by sme sa mali 
v našom vlastnom existenčnom záujme 
čo najrýchlejšie zbaviť. Táto cesta je to-
tiž cestou do nášho spoločného pekla. 
Rómsky problém na Slovensku je tikajú-
ca časovaná bomba.

● Aktuálny vývoj kauzy Dobro-
vodský to iba dokazuje. Odsťahovať 
sa bude musieť občan, ktorý platí 
dane, žije riadny usporiadaný život, 
pracuje, zveľaďuje svoje obydlie. Na-
opak, nemusia sa odsťahovať asociá-
li, hoci terorizujú celú ulicu.

Pritom samospráva je v zmysle 
výkonu moci a záruky práva u nás prvá 
na rade pri riešení problémov svojich 
občanov. Toto je jasný dôkaz nerovna-
kého prístupu, teda diskriminácie. Lenže 
– diskriminácie Oskara Dobrovodského, 
a to zo strany samosprávnych orgánov 
Malaciek. Ak sa to už deje, potom je na 
ťahu súčasný splnomocnenec vlády pre 
rómsku menšinu. Keď už teda existuje 
a berie peniaze od štátu, keď jeho úrad 
má na rok od štátu schválených ešte 
v starých korunách 50 miliónov, keď na 
tom úrade pracuje okolo 50 ľudí – viete 
si vôbec predstaviť, aký je to veľký úrad, 
veď všetko sú to manažérske funkcie 
s obrovskými platmi –, kde je teda výsle-
dok práce splnomocnenca?

● Nevidíte teda nejaké zmeny 
v porovnaní s jeho predchodcom.

Zmenila sa osoba splnomocnenca. 
Teraz je tam poslanec za Matoviča, ale 
ja po jeho uvedení do funkcie som zazna-
menala iba to, že absolvoval dve alebo tri 
zahraničné cesty.

●A najnovšie vyhlásil, že pripra-
viť rómsku reformu nie je také jedno-

daní. Podielové dane sú časťou daní, 
ktoré do rozpočtu odvádzajú pracujú-
ci ľudia. Zdôrazňujem – pracujúci. Tu už 
narážame na hranicu amorálnosti.

● Hovoríme tomu solidárnosť.
Tu je veľká skupina ľudí, ktorí ne-

pracujú, ktorí početne v obci prečíslia 
tých, ktorí pracujú a odovzdávajú dane a 
v podobe podielových daní ich poskytu-
jú obci, a tí, ktorí nič nevytvorili, si zvolia 
svojho nominanta, ktorý napríklad aj cez 
aktivačné práce tieto peniaze rozdáva na 
to, aby sa za ne mohlo celý deň sedieť 
v krčme. Toto mi pripadá ako čistý para-
zitický systém. Lenže, taký je už súčasný 
stav. A bude to čoraz horšie. Veď rómska 
reforma – tak ako som sa o ňu zaujímala 
– je čosi, čo nám tu vyvolá iba populačnú 
explóziu Rómov. Napríklad od troch rokov 
veku dieťaťa by výchovu počas dňa mala 
prevziať škola, školský systém. A dieťa sa 
na noc vráti rodičom. Umyté, nakŕmené 
– zadarmo – odvšivené a dezinfikované. 
Akú starosť potom oň majú vlastne jeho 
rodičia? Iba tú, že preberú prídavky naň. 
O deti sa teda bude od troch rokov starať 
štát a ich rodičia budú mať vo forme prí-
davkov platené za to, že ich narobia čo 
najviac. Prečo iní rodičia musia platiť za 
súkromné škôlky, lebo ich dieťa sa nedo-
stalo do štátnej, prečo musia pracovať, 
aby to zaplatiť mohli? Prečo si musia 
platiť pestúnov alebo robiť nočné, len aby 
sa mohli starať o deti, vychovávať a kul-
tivovať ich?

● Dieťa „patrí“ dokladovo rodi-
čom.

Tým rodičom, ktorí poberajú prídav-
ky a všetky dávky. Tým, ktorí svoje dieťa 
budú iba prenocovávať. Teda náklady na 
deti budú mať naozaj minimálne. Preto-
že štát vezme na seba všetko. A úplná 
hlúposť od istého politika – vraj to dieťa 
bude prevychovávať vlastných rodičov. 
Toto je neuveriteľne nebezpečný a najmä 
hlúpy experiment. Prečo nejdeme cestou 
internátnych škôl?

● Aj podľa Amnesty International 
je to porušenie ľudských práv...

Figu borovú, nech sa idú pozrieť, 
ako sú „porušené ľudské práva“ v ame-
rických indiánskych rezerváciách. Veď 
z tej krajiny majú sponzorov. Tak to musia 
vedieť. Tam sú porušované ľudské práva, 
tu nie. Naše zákony hovoria o tom, že ak 
rodič nevie zabezpečiť primerané pod-
mienky na výchovu dieťaťa, musí na-
stúpiť štát.

● To isté platí vo Veľkej Británii 
– a veľmi dôrazne – vo Francúzsku, 
v Nemecku...

Štát už mal dávno konať. Vráťme sa 
na začiatok, k Oskarovi Dobrovodské-
mu. Bola som na jeho dvore. Fajnovky 
obvykle nazerajú len cez plot. Doteraz si 
pamätám výraz tváre pána poslanca Do-
stála, ktorý tam videl behať potkany veľké 
skoro ako ľudská noha. Ako môžu v tých-
to podmienkach tie deti žiť a vôbec čo 
i len fungovať? Čo robia sociálne pracov-
níčky mesta? Čo robia úradníci z úradu 
práce? Boli sa tam už na tých ihličkových 
topánkach pozrieť? Dvor plný výkalov, 
holé deti aj v zime, na štyridsiatich štvor-
cových metroch žije vyše štyridsať  ľudí... 
Ako tí ľudia spia?  Zavesení ako netopie-
re, aby sa tam pomestili?

● Vo veľkej Británii nikto ani len 
nemukne proti postupu ich sociál-
nych úradov.

Tí konajú „natvrdo“. 

● V čom je teda u nás na Sloven-
sku problém?

Vo vypestovanom strachu sociál-
nych úradníkov robiť to, čo majú v pra-
covných náplniach, a v neochote ich na-
driadených na všetkých stupňoch až po 
ministrov nastaviť chrbát, keď ide do situ-
ácií, ktoré sa tak či onak týkajú výhradne 
asociálnej časti rómskeho etnika.

So strachom, s alibizmom, neochotou a amaterizmom rómsku reformu neurobíme

Keďže sme našim čitateľom v siedmom čísle Slovenských národných novín  sľúbili, že s niekdajšou predsedníčkou  Výboru pre ľudské  práva 
a menšiny NR SR Annou BELOUSOVOVOU pripravíme rozsiahlejší rozhovor na tému, ktorú mala v kompetencii, sľub plníme a ponúkame jej 
názor na to, čo by sa riešiť malo a dalo, keby...

Keď sa o nás hovorí ako o probléme, ide o Rómov

Zhováral sa Ivan BROŽÍK – Foto: archív SNN

duché, ako si myslel. Dokonca, keď 
nastupoval do úradu, jasne definoval, 
čo treba od Rómov žiadať. Teraz tieto 
stručné a jasné body premenoval na 
„rómsku reformu“, čo je v podstate už 
len obohratá, prázdna, nič nehovoria-
ca a nič neriešiaca fráza. 

Ale to je obraz strany, z ktorej on 
pochádza. Najskôr veľa kriku a potom 
„skutek utek“. Na jednej strane kritika 
všetkých a všetkého, ale keď už treba 
niečo konkrétne dokázať, dosiahnuť, a 
nielen plamenne si v národnej rade otvá-
rať ústa najmä pre bulvárne médiá, vtedy 
sa nič nedeje. Ja som ako poslankyňa 
aspoň navrhovala riešenia. Navrhla som 
dokonca zrušiť aj tento – zjavne zbytočný 
úrad. Jeho existencia je totiž neprínosná.

● Logicky, ak nechceme nikoho 
pozitívne diskriminovať, pretože aj 
to je v rozpore so zákonmi, mala by 
táto problematika patriť pod úrad pre 
menšiny.

Myslím si to. Alebo keď už musí 
existovať, tak nech tá inštitúcia nielen je, 
ale aj funguje na východnom Slovensku. 
Už aj to, že úrad riadi poslanec... To na-
ozaj každý z nich musí hrabať z toľkých  
funkcií? Má Slovensko málo schopných 
ľudí – aj pracovitých, aj vzdelaných, aj 
šikovných, dokonca aj nezamestnaných? 
To už skutočne nemáme medzi sebou 
šikovnejšieho človeka – nehovorím Róm 
či Slovák... Neznášam ten výraz Róm 
a Neróm – my nie sme Nerómovia, my 
sme Slováci – to naozaj musí byť zas 
len jeden z tých 150? A vlastne, kedy 
pán Pollák chce robiť tú reformu? Raz 
sa ide pozerať na amerických Indiánov 
do rezervácií, raz sa poberie do Indie či 
kam vlastne, no v každom prípade neplní 
vlastné slovo. Nekomunikuje ani s Dobro-
vodským!

● Ani s našimi novinami, už sme 
ho viackrát oslovili so žiadosťou o 
reakciu či rozhovor a nič, bez akej-
koľvek odpovede.

Potom je to len o hrabaní funkcií. 

● Na Slovensku máme aj akúsi 
Rómsku úniu, ktorá sa premiérovi ve-
rejne vyhráža rabovačkami – zaujíma-
vé, že nekoná žiadna inštitúcia, aj keď 
zo zákona tak urobiť už dávno mala 
– a potom si táto skupinka ľudí dovolí 
predložiť akýsi zoznam požiadaviek 
– dajte nám to a tamto a toto a hen-
to, zabezpečte nám, poskytnite nám, 
venujte nám, zaplaťte nám,  ale ani 
riadok o tom, aká bude protihodnota.

Pýtam sa, čo doteraz dali? Čo spo-
ločnosti dáte odteraz? Typický príklad, 
ako by nemala vyzerať reforma, sú ak-
tivačné práce v Jarovniciach. Predsa 
nemôže 1 181 ľudí byť zamestnaných 
v jednej obci na aktivačných prácach!  
Pritom nie sú ochotní ani len vlastnú 
osadu zbaviť odpadkov. Veď tá osada by 
mala byť za tie platy a pri tom počte ľudí 
doslova vyčistená zubnou kefkou.

● Veď tam je rómsky starosta...
Ale on ich jednoducho kryje. Proste 

si užívajú peniaze od štátu. V národnej 
rade som podala zákonnú iniciatívu, ktorú 
však kolegovia poslanci zámerne zablo-
kovali, aby starosta mal mať minimálne 
ukončené stredoškolské vzdelanie. Veď 
nemôže nevzdelaný starosta riadiť riadi-
teľa školy s vysokoškolským vzdelaním...

● Starostovanie je dnes o mana-
žovaní,  o práci s grantovými pros-
triedkami a o získavaní financií z eu-
rofondov...

Potom sa nečudujme, že o pár rokov 
nám na východe obce ovládnu rómski 
starostovia, ktorí sotva vyšli z piateho roč-
níka základnej školy. A na východe hrozí 
nielen to. Treba si uvedomiť, že rozpoč-
ty obcí sú tvorené najmä z podielových 

Ta k  n a z ý v a  s p l n o m o c -
n e n e c  v l á d y  p r e  r ó m s k u 
m e n š i n u  P e t e r  P o l l á k  s i t u á -
c i u ,  k t o r á  n a  S l o v e n s k u  z a -
s a h u j e  v š e t k ý c h .  L .  O r a v e c 
z  N a d á c i e  M i l a n a  Š i m e č k u 
p r e  TA S R  n e d á v n o  p r i  p r í -
l e ž i t o s t i  s t o  d n í  ú r a d o v a n i a 
s p l n o m o c n e n c a  P o l l á k a  n a 
m a r g o  v ý s l e d k o v  j e h o  p r á -
c e  k o n š t a t o v a l :  „ J e h o  ú r a d 
m á  a j  m n o ž s t v o  i n ý c h  p o v i n -
n o s t í  –  z a t i a ľ  v š a k  n e p o ču ť  o 
č i n n o s t i ,  s e m i n á r o c h ,  o t v o -
r e n ý c h  k o n z u l t á c i á c h ,  v ý -
s t u p o c h  a  p r i p o m i e n k o v a n í 
i n ý c h  z á k o n o v.“ 

„ A j  k eď  s t o  d n í  j e  m o ž -
n o  m á l o ,  a l e  z a t i a ľ  j e  t o  v e ľ -
m i  r o z p a č i t é . “  R o z p a č i t é  s ú 
n a j m ä  z a h r a n i č n é  c e s t y  p á n a 
P o l l á k a  –  d o  B r u s e l u ,  Ž e n e v y  
č i  p r a c o v n ý  p o b y t  v  U S A  m e -
d z i  I n d i á n m i .  P o z i t í v n e  z m e -
n y  z a t i a ľ  n ez a z n a m e n a l a  a n i 
S t r a n a  r ó m s k e j  ú n i e  n a  S l o -
v e n s k u ,  k t o r á  s p u s t i l a  v l a s t n ú 
p e t í c i u  z a  z l e p š e n i e  p o s t a -
v e n i a  R ó m o v  n a  S l o v e n s k u . 
J e j  p r e d s e d a  F r a n t i š e k  Ta n k o 
s a  d o k o n c a  p ý t a l ,  č i  j e  v ô b e c 
ú r a d  r ó m s k e h o  s p l n o m o c n e n c a 
p o t r e b n ý,  k eď  v l á d a  m á  s p l -
n o m o c n e n c a  p r e  n á r o d n o s t -
n é  m e n š i n y .  To  j e  a s i  j e d i n é 
„ k  v e c i “  v y j a d r e n i e  t e j t o  ú n i e 
z a  p o s l e d n é  r o k y .  A l e  n a s p ä ť 
k  s p l n o m o c n e n c o v i  P o l l á k o v i . 

„ M y  r o b í m e  n a  t ý c h  z á k o -
n o c h ,  n e v i e m e  v š a k  d n e s  e š t e 
p o v e d a ť ,  k e d y  p r e s n e  p r í d u  d o 
p a r l a m e n t u .  Ve r í m  v š a k ,  ž e 
r ó m s k a  r e f o r m a  j e  d o b r á  n á d e j 
v  k o l o b e h u  z ú f a l s t v a ,  k t o r é  n a 
S l o v e n s k u  m á m e ,“  p o v e d a l  n a 
m a r g o  p r v ý c h  s v o j i c h  s t o  d n í 
v o  f u n k c i i  o n  s á m .  U ž  o  d v a 
t ý ž d n e ,  z r e j m e  n a  t l a k  v e r e j -
n o s t i ,  t e n t o  s v o j  v ý r o k  k o r i g o -
v a l  a  a v i z o v a l ,  ž e  „ n e j a k é  p r v é 
n á v r h y “  p r e d l o ž í ,  t e d a  m a l 
p r e d l o ž i ť  z  p o h ľa d u  n á š h o  v y -
d a n i a  p o s l e d n ý  f e b r u á r o v ý  t ý ž -
d e ň .  P o z n á m e  u ž  v š a k  j e h o  n á -
z o r ,  k t o r ý  s i  s f o r m o v a l  v  U S A 
p o  p o b y t e  m e d z i  u ž  s p o m e n u -
t ý m i  I n d i á n m i .  A  z r e j m e  j e  t o 
p o z i t í v n y  n á z o r :  „ Ký m  S p o j e n é 
š t á t y  p o d p o r u j ú  i n d i á n s k u  k o -
m u n i t u  p r i  v y t v á r a n í  p r a c o v -
n ý c h  p r í l e ž i t o s t í  v o  v z ťa h u 
k  t r a d í c i i ,  u  n á s  u ž  k o v á č s t v o 
a l e b o  k o š i k á r s t v o  r o z š í r e n é 
n i e  s ú . “  A k o s i  v  t e j  A m e r i k e 
p o z a b u d o l  n a  t o ,  ž e  z a  v e ľ k o u 
m l á k o u  u m i e s t n i l i  I n d i á n o v 
d o  r ez e r v á c i í .  U r o b i ť  t o  t a k  u 
n á s ,  t o  b y  a s i  n i e k t o r í  m e d i á l n i 
a n a l y t i c i  a  o d b o r n í c i  n a  v š e t k o 
r ó m s k e  z i n f a r k t o v a l i .  Ve r e j n á 
p o ž i a d a v k a  n a  r i e š e n i e  r ó m -
s k e j  o t á z k y  j e  p o  2 3  r o k o c h 
„ n i č n e r o b e n i a “  a  z á r o v e ň  č e r -
p a n i a  e u r o f o n d o v  n a  t e n t o  c i e ľ 
u  n á s  l o g i c k y  o p r á v n e n á .  A l e 
v eď  i d e  „ l e n “  o  v e r e j n ú  p o ž i a -
d a v k u  v  k o l o b e h u  z ú f a l s t v a .

I v a n  B R O Ž Í K
F o t o :  a r c h í v  S N N

Kolobeh zúfalstva

P. Pollák
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V  č lánku samotný autor na zá-
ver píše: „Chýba zdravá hrdosť na 
seba, na našu ľudovú kultúru a na 
našu zem.“  Tu sa s pánom histori-
kom úplne stotožňujem, iba by bolo 
vhodné oddeliť zrno od pliev, pretože 
som si istý, že tých, ktorí si vážia svo-
jeť, je veľa a sú na to patrične hrdí.  

■ NEPOCHOPITEĽNÉ TVRDENIA
A však neviem, z akého vnuk-

nutia napísal autor vo svojom č lánku 
nasledovné, pre mňa nepochopiteľ-
né a zarážajúce, že niečo také vyšlo 
od renomovaného historika Matice 
slovenskej s už vybudovanou poves-
ťou. Takto píše o rozdelení Č-SFR 
a poukazuje na rozdelenie Európy 
po prvej a druhej svetovej vojne: 
„Naším šťastím však bolo, že tento 
proces prebiehal už v štádiu zjedno-
covania Európy. Za dvadsať rokov 
našej existencie vďačíme Európ-
skej únii, kde sme sa mohli rozvíjať 
v pokoji a mieri bez obáv z ohroze-
nia susedmi. Sme skutočne menší 
a menej početní ako všetci naši su-
sedia, ale v zjednotenej Európe nás 
považujú za rovnocenných a sebe-
rovných.“  Pokračuje: „Náš národný 
politický program bol minimalistický. 
Sústredili sme sa iba na jazykové, 
školské práva a urč itú obmedzenú 
samosprávu v rámci väčších celkov. 
Vyspelejšia  a slobodnejšia časť 
nášho národa za oceánom sformu-

lovala solídne štátoprávne podmien-
ky v Clevelandskej a Pit tsburskej 
dohode, ktoré sa však naplnili až 
6. októbra 1938.“ 

■ JEDNOSTRANNÝ POHĽAD?
Takže za vznik samostatnej 

Slovenskej republiky vďačíme Európ-
skej únii. To je gól. Ale do vlastnej 
siete Petra Mulíka. Takže nie ľudia, 
ktorí sme stáli na námestiach, č i už 
so Stanislavom Pánisom, č i už so 
Slovenskou národnou stranou, č i 
s Maticou slovenskou, alebo držali 
hladovku pred bývalou Slovenskou 
národnou radou za matičný jazykový 
zákon... Nie! Európska únia je nako-
niec zakladateľom slovenského štátu.  
Na druhej strane tí, čo neemigrovali 
a zostali vo svojej domovine, nie sú tí 
praví vlastenci a národovci, ktorí svoj 
život obetovali za národ a pre národ, 
ale nevyspelá a neslobodná časť 
nášho národa. Asi hlupáci, ktorí sa 
obetovali a neušli do Ameriky a od-
tiaľ neponúkali svoje rozumy a rady.  
Takže neviem, čo sa v SNN deje, 
v čísle 3/2013 bol nechutný útok na 
Stanislava Pánisa, a teraz toto. Pre-
sadzuje sa jednostranný pohľad na 
udalosti, výber sa zužuje, priestor 
na vyjadrovanie  je daný iba akejsi 
vymyslenej elite, prezentujú sa iba 
vybrané skupiny. 

Medzititulky redakcia 

Neodporúčal by som nikomu, aby 
bez ďalšieho overovania použil  Štrelin-
gerove výroky, keď bude písať dajaký 
svoj biografi cký text. Zaujímavé je už 
to, že človek, čo z vlastného dobro-
voľného rozhodnutia a na základe cel-
kom iných pohnútok než sú tie opísané 
v rozhovore, zrazu v tomto rozhovore 
vystupuje ako nebodaj jediný auten-
tický matičiar či  dokonca až Matičiar, 
ako človek, čo veľkou lyžicou pochlípal 
všetko poznanie o Matici slovenskej.

■ AKO ZVOLILI PREDSEDU
Peter Štrelinger  sa zaoberá  opi-

som môjho zvolenia na čelo Matice 
v štýle vtipov o rádiu Jerevan. Nuž, ne-
bolo to v júli, ale v auguste, nie v Uhrov-
ci, ale v Turčianskom Svätom Martine, 
nebolo to na rokovaní predsedníctva 
a výboru Matice, ktoré riešilo náhradu 
za odstúpivšieho predsedu V. Grusku, 
ale v rámci riadneho valného zhromaž-
denia Matice slovenskej ukončujúceho 
dvadsaťročné obdobie matičnej neslo-
body a dirigovania stranou a vládou, ja 
sám som nebol bývalý podpredseda 
vlády za KDH, lebo KDH v čase zosta-
vovania slovenskej vlády národného 
porozumenia (prvá tretina decembra 
1989) ešte neexistovalo  a ani nemohlo 
existovať, napokon, nebol som na stá-
ži v USA, ale na dovolenke v Nemec-
ku. Jedinou pravdivou informáciou je, 
že v danej súvislosti išlo  (aj) o návrh 
profesora Hvezdoňa Kočtúcha, čo sa 
P. Štrelinger pokúša zosmiešňovať ako 
dačo nehodné Matice. Ja som naopak 
na priazeň tejto dlho perzekvovanej 
osobnosti hrdý a dodávam, že stál po 
mojom boku a ja po jeho boku až do 
profesorovej predčasnej smrti, a to 
i  v mnohých ťažkých a dramatických 
situáciách.

Z veľmi  vysokého koňa súdi 
P. Štrelinger Maticu po roku 1989. Naj-
skôr tvrdí, že v roku 1989 bol jej vplyv 
nulový. Teda musela sa vypracovať, 
aby sa k vplyvu dopracovala, musela 
vybudovať svoju infraštruktúru (domy, 
pracoviská), ktorá jej  a národnej kul-
túre slúži dodnes. Podľa Štrelingera 
„Matica neskôr premrhala  podpisovú 
akciu za jazykový zákon, zápas o po-
mlčku, o zvrchovanosť aj o štátnosť“. 
Pomlčková vojna nebola akciou Matice, 
ona ju len podporila, ale všetko ostat-
né a v pozitívnom zmysle boli matič-

né akcie. Podpisovú akciu za matičnú 
podobu jazykového zákona bolo treba 
najprv tvorivo sformovať a organizačne 
pripraviť, presviedčať a získavať ľudí, 
a to neurobil nejaký „deus ex machina“, 
ale urobili to ľudia zápasiaci o načrtnu-
tú  národnú hodnotu (slovenský štát-
ny jazyk), ľudia na čele Matice spolu 
s obetavými matičnými aktivistami. 
Takisto výdatný matičný príspevok do 
úspešného zápasu o slovenskú zvr-
chovanosť a štátnosť patrí k  tým naj-
svetlejším a najskvelším etapám celej 
histórie Matice slovenskej a vyžiadal 
si  veľa invencie, odvahy i námahy, ne-
bolo čo premrhávať, bolo treba všetko 
vybojovať.

■ MEDAILY MATICE
V spojitosti so zbierkou na Národ-

ný poklad to vidí P. Štrelinger tak, že 
ja som najmä otáľal a pripisuje mi ab-
surdný cieľ dosiahnuť, aby bola zbier-
ka  čím menšia. Nehovorí nič o tom, 
že rozhodnutie organizovať zbierku 
prijal pod  mojím vedením výbor Matice 
v roku 1992 na zasadaní v Galante. 
Na rozdiel od toho, čo sa píše v roz-
hovore, týždňové prerušenie zbierky 
po jej slávnostnom otvorení prekvapilo 
a nahnevalo aj mňa, ale kompetentní 
ľudia z bankovej sféry to zdôvodnili 
praktickými organizačno-technickými 
dôvodmi v ich sfére. Uvádzam tento 
detail, lebo dobre ilustruje, že ak to 
ktosi typu JPP (jedna pani povedala) 
P. Štrelingerovi povedal, tak to v jeho 
očiach naveky tak bude, že Markuš tak-
to rozhodol, hoci v skutočnosti som mal 
presne opačný názor, teda želal som 
si neprerušovať zbierku a rozhodnúť 
o tejto technicko-bankovej otázke  ani 
nebolo v mojej právomoci. P. Štrelinger 
pomerme podrobne opisuje ako, no 
povedzme to veľmi mierne, nepatrične 
a na nepatričnom papieri podpisuje 
„nekrytú objednávku“ na pamätné od-
znaky (medaily) pre darcov Národného 
pokladu. Mohol sa na vec spýtať kom-
petentného človeka, správcu, ale ako-
by sa ho už on spytoval, keď sám seba 
pokladal za najvhodnejšieho správcu 
a pýtal v tejto súvislosti pre seba auto, 
šoféra a sekretárku, čo však značne 
presahovalo možnosti, ale aj potreby 
Nadácie Matice slovenskej. 

Vráťme sa k medailám. Postriebre-
né medaily vystupujúce v citovanom 

Pohľadávky nadácie sa vraj vyriešia

V lastný gól 
histori ka Mu lí ka

Ad: Pokračuje otváranie boľavej Pandorinej skrinky, SNN 1/2013

Ad: Už vieme, kde je tá správna strana, 

kde máme stáť, SNN 4/2013

Reagovať na rozhovor autora Petra Vala s Petrom Štrelingerom  s názvom Pokračuje otváranie boľavej 
Pandorinej skrinky a neunaviť pritom  čitateľa je ťažká vec. Z pomyselnej Pandorinej skrinky vypúšťa P. 
Štrelinger  väčšinou len hmly a zmätené vyjadrenia. Celý rozhovor je vlastne o ňom samom, o jeho živote 
a záslužných činoch, aj v častiach, kde píše o iných ľuďoch, je to vlastne o tom, ako svojrázne a vo väzbe 
na vlastné fixné idey ich videl alebo vidí, teda zasa hlavne o Petrovi Štrelingerovi. Nuž: nepresnosti, ne-
správnosti a iné neprávosti i nepravosti. 

Slovenské národné noviny  (SNN) uverejnili v čísle 4/2013 príspevok 
Petra Mulíka, historika Matice slovenskej, Už vieme, kde je tá správ-
na strana, kde máme stáť. Petra Mulíka som si vážil, vážim a po jeho 
článku si aj naďalej chcem ako vysoko fundovaného a zanieteného 
odborníka a obhajcu slovenských dejín, ale už mám isté výhrady 
a pochybnosti.Jozef MARKUŠ – Karikatúra: Peter GOSSÁNYI

Miroslav ŠUŇAL – Foto: TASR

rozhovore vôbec nejestvujú, jestvujú 
len štandardné medaily nadáciou riad-
ne uhradené z úveru, ale aj úver je už 
splatený. Takže P. Štrelinger by mal byť 
za to nadácii vďačný, čo v rozhovore  aj 
zreteľne pripúšťa.

Záverečná časť rozhovoru  sa 
už nesie vyslovene v znamení hesiel 
„podľa seba súdim teba“ a „ak  fakty 
protirečia našim prianiam a predsta-
vám, tým horšie pre fakty“.  Keď se-
demčlenná komisia (za účasti zástupcu 
dozorného výboru Matice a štátneho 
notára) fyzickou inventúrou zistila, že 
v trezore je kovová časť Národného 
pokladu neporušená, P. Štrelingerovi 
sa to nepáči, lebo si želá, aby bol tre-
zor prázdny alebo poloprázdny. Po-
drobnejšie  by mohol príslušné okolnos-
ti priblížiť správca Nadácie a iné osoby,
čo v minulosti už viackrát aj urobili a do 
konca februára 2013  pripraví správna 
rada nadácie správu o stave Národné-
ho pokladu. Ale aj  v tomto článku treba 
dačo základné povedať. Uschovávate-
lia Národného pokladu boli doteraz 
iba dve inštitúcie: Všeobecná úverová 
banka a Matica slovenská.   Odbornú 
službu prevozu kovovej časti pokladu 
zabezpečovali pracovníci súkromnej 
bezpečnostnej služby (SBS) VÚB a pri 
ich ukladaní do matičného trezoru boli 
spolu s nimi aj  zodpovední pracovníci 
Matice slovenskej a zástupcovia nadá-
cie. Ak by v týchto krátkych chvíľach 
chcel dakto, „prirodzene“ dakto z na-
dácie, odcudziť nejaké predmety z Ná-
rodného pokladu, sú len dve čisto teo-
retické možnosti. Alebo by ich doslova 
vyrval z rúk príslušníkov SBS VÚB, čo 
je prakticky nemožné, alebo by došlo 
ku komplotu ľudí zo všetkých troch  or-
ganizácií bez výnimky, teda VÚB, Ma-
tice aj nadácie, čo je prakticky rovnako 
nemožné.

   
■ VALUTY DO NBS
O peňažnej časti Národného po-

kladu sa už aj v tomto periodiku dosť 
toho napísalo. Menej známe je, že 
všetky valutové a devízové dary na 
Národný poklad  sa previedli v súlade 
s dohodami na Národnú banku Slo-
venska a takýmto spôsobom zbierka 
posilnila slovenskú menu, v tom čase 
slovenskú korunu. Malá časť peňaž-
nej zložky Národného pokladu je teraz 
uložená na bankovom účte, omnoho 
väčšia časť je v aktívach a pohľadáv-
kach Nadácie voči slovenskému spori-
teľnému družstvu. Teda nešlo o vzťah 
s nebankovou inštitúciou – ako po 
iných opakuje P. Štrelinger –, ale so 
sporiteľným družstvom, ktoré hospo-
dárilo v súlade s projektom investície 
schváleným Národnou bankou. Tento 
projekt družstvo aj obmedzoval, azda 
najvýraznejšie v tom smere, že nesme-
lo samo investovať, smelo investovať 
len prostredníctvom obchodníka s cen-
nými  papiermi, čo družstvo dôsledne 
dodržiavalo. Vážne problémy nastali za 
hranicou sporiteľného družstva, vnútri  
fi rmy obchodníka s cennými papiermi. 
Nadácia svoje pohľadávky včas a práv-
ne korektne  zaistila, treba dodať, že 
viacerými spôsobmi. Zdržiavanie kon-
kurzného konania sporiteľného druž-
stva je „zásluha“ iných subjektov, nie 
nadácie. Jestvujú dostatočné právne 
dôvody, aby  sme mohli očakávať, že 
sa veci nebudú naťahovať doneko-
nečna. Smerovanie k plnej nadačnej 
likvidite nie je obrazne povedané „za 
dverami“, ale ani v nedohľadne – podľa 
serióznych odborných odhadov môže-
me očakávať reálny pokrok v budúcich 
dvoch kalendárnych rokoch.

Titulky a medzititulky redakcia. 
Autor je bývalý predseda MS. 
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nie štátu, resp. krajine. Aj v ger-
mánskych a románskych jazykoch, 
kde pri názvoch sú veľmi časté 
väzby s nezhodným prívlastkom, 
nieto v slovanských krajinách, boli 
t ieto národné inštitúcie pomeno-
vané zhodnými prívlastkami (napr. 
British Broadcasting Corporation, 
American Broudcasting Corpara-
tion, Zweites deutsches Fernsehen, 
Oesterreichischer Rundfunk, Ma-
gyar Rádió, Magyar Televizió atď.). 
Z európskych vysielacích spoloč -
ností s dlhšou tradíciou len Radio 
& Television Luxembourg používa 
podobný názov, ako sa zvolil pre 
spojenú spoločnosť SRo a STV. 
Ale v tomto prípade ide o vyslove-
ne komerčnú a s Luxemburskom len 
názvom spojenú spoločnosť. „Do-
voľujeme si Vás preto požiadať, aby 
ste v spolupráci s ministrom kultúry 
obnovili názov našej národnej kul-
túrnej inštitúcie tak, aby podobne 
ako pri BBC, ABC, ZDF, ORF, MTV 
a iných podobných inštitúciách bolo 
aj z názvu jasné, že ide o národnú 
kultúrnu inštitúciu, a nie o nejakú 
podružnú komerčnú stanicu. Myslí-
me si, že názov Slovenský rozhlas 
a televízia (SRTV) by tomu zodpo-
vedal z jazykovej i vecnej stránky. 
Rovnako si myslíme, že súčasné 
logo je vyjadrením pocitov tých, kto-
rým už hláska S vyvoláva hlavybô ľ, 
lebo by mohla evokovať Slovensko 
a nie Tátokrajinu. Odporúčame ho 
čo najskôr poslať do archívu, lebo 
ako občania Slovenskej republiky si 
nemyslíme, že by nás malo repre-
zentovať nejaké interpunkčné zna-
mienko!,“ uvádza sa v liste.

■ CHÝBA PLURALITA
Meritum otvoreného listu sa 

však týkalo objektivity niektorých 
relácií RTVS. Verejnoprávne médiá 

charakterizuje predovšetkým ne-
strannosť, nadstraníckosť a objek-
tivita. Predchádzajúce vedenie sa 
práve proti týmto princípom najviac 
prehrešilo. „S poľutovaním musíme 
konštatovať, že len málo sa v tomto 
smere zmenilo v publicistických a 
diskusných reláciách. My nechce-
me niekomu násilne zatvárať ústa, 
ale nemôžeme sa stotožniť so situá-
ciou, že v reláciách napríklad Šte-
fana Hríba alebo v televízií sa jed-
nostranne dostávajú k slovu len 
stúpenci – podľa nás – výrazne mino-
ritného názoru na veci verejné, politi-
ku, históriu a iné aktuálne záležitosti 
slovenského života. Dokonca sme 
svedkami všestrannej diskreditácie 
zakladateľov slovenskej štátnosti, 
spochybňovania historických reá-
lií úzkou skupinou tzv. historikov, 
ktorých názor sa ťažko dá označ iť 
čo i len slovom minoritný, lebo je 
ich súkromný, ale zapadá do vše-
obecnej schémy niekoho, koho na 
Slovensku nikto legitímne do pozí-
cie „arbitra elegancie“ neustanovil. 
Žiadame preto v rozhlase i televízii 
rovnaké miesto pre všetky názory, 
skutočnú pluralitu. Nemôžeme str-
pieť, že sa za peniaze slovenských 
daňových poplatníkov a konce-
sionárov, teda aj za naše peniaze, 
jednostranne diskredituje vo ve-
rejnoprávnych médiách slovenská 
história, ľudia nestotožňujúci sa 
s názormi úzkej, agresívnej, údaj-
ne pravicovej orientácie. Aj voľby 
dokázali, že väčšina slovenskej po-
pulácie túto orientáciu neprijíma, je 
jej cudzia. Preto žiadame a nalieha-
me na Vás, aby ste z titulu svojho 
postavenia zabezpeč i l i nápravu. 
Chceme skutočnú pluralitu názorov, 
my sa nevyhýbame diskusii a ne-
bojíme sa, že naša pravda sa nedá 
obhájiť. Otázne je, č i tí, k torí dnes 

Niektorým reláciám RTVS chýba objektivita
V ý z v u  p o d p í s a l i  s k u t o č n é  o s o b n o s t i  s l o v e n s k e j  i n t e l i g e n c i e

V poslednom období slovenská inteligencia kriticky vníma vysielanie niektorých relácií rozhlasu a televízie verejnoprávnej RTVS. Svedčia 
o tom dokumenty, výzvy a otvorené listy,  ktoré sa množia na verejnosti. Dôvodom je predovšetkým nevyváženosť publicistických, mienkotvor-
ných relácií  v rozhlasovom éteri i v televízii. Do očí bijúca je hlavne chýbajúca objektivita v relácii RTVS Pod lampou, ktorej autorom a mode-
rátorom je šéfredaktor súkromného neoliberálneho týždenníka .týždeň Štefan Hríb. 

z mocenských pozícií obsadili me-
diálny priestor, sú svoje názory 
schopní obhájiť v priamej konfron-
tácii,“ dodávajú signatári.

■ JAZYKOVÁ KULTÚRA
Na záver poukázali aj na jazy-

kovú kultúru redaktorov a mode-
rátorov. Po rokoch, keď hlásatelia 
v Slovenskom rozhlase a Sloven-
skej televízii boli etalónom správnej 
výslovnosti a spisovnej normy, to 
už neplatí. Tých chýb proti grama-
tike a správnej výslovnosti, k torých 
sa dopúšťajú súčasní redaktori, je 
neúrekom. Keby takúto prácu odo-
vzdávali robotníci za pásom, urč i te 
by netrvalo dlho a rozšír i l i by rady 
nezamestnaných. Mnohí nevedia 
správne vykať, používajú neštan-
dardné slová tam, kde nieže nemajú, 
ale nesmú by ť (napr. poslať niekoho 
do basy namiesto do väzenia), vy-
mýš ľajú nové obsahy termínov, kto-
ré sú v rozpore so sémantikou slova 
(napr. vyhrať niečo tretíkrát v rade; 
my sa pýtame: a prečo nie v zástu-
pe?) a pod. „Najviac nás však mrzí, 
že redaktori v rozpore s Pravidlami 
slovenského pravopisu zabúdajú 
prechy ľovať ženské priezviská, čo 
v plynulej slovenskej reč i pôsobí 
doslova ako päsť na oko. Pripomí-
name Vám, že § 2 odsek 3 zákona 
o štátnom jazyku č. 270/1995 Z. z. 
ustanovuje, že „akýko ľvek zásah do 
kodif ikovanej podoby štátneho jazy-
ka v rozpore s jeho zákonitosťami je 
neprípustný“. Keďže Vy ako štatutár 
verejnoprávnej inštitúcie ste zod-
povedný za dodržiavanie zákonov, 
dovoľujeme si Vás požiadať, aby 
ste vykonali opatrenie na zamedze-
nie týchto svojvo ľných zásahov do 
kodif ikovanej podoby slovenského 
jazyka,“ uviedli signatári v liste na 
záver. 

Výzvu podporujú  aj Slovenské 
národné noviny. Aj vy – naši čita-
telia – máte možnosť podporiť ju 
svojimi názormi, pripomienkami, 
komentármi. Posielajte ich elektro-
nicky na našu webovú stránku www.
snn.sk, email: snn@matica.sk, 
na nástenku konta  na Facebooku 
alebo písomne na adresu redakcie. 
Budeme ich postupne uverejňovať 
na webe, príp. v tlačenom vydaní 
SNN. 

Spracoval: (mrs) - I lustrácia: SNN - Karikatúra: Andrej MIŠANEK

Signatári výzvy: 
prof. Dr. Mar tin Homza, histor ik, Dr. Eduard Hur ta, Teodor Križka, redaktor, Dr. Ján Bobák, histor ik, JUDr. Milan Janič ina, predseda obč ianskeho združenia Panslovanská únia, Ing. Daniel 

Krajcer, Bratislava, Viera Benková, Dr. Peter Mulík, histor ik, Bratislava, Mgr. Juraj Oravec, Jozef M. Rydlo, Bratislava, Renáta Rydlová, Bratislava, Tibor Korčko, Košice, Dr. Tomáš Winkler, 
l i terárny histor ik, Mar tin, Mgr. O ľga Janíková, Bratislava, František Ďuriš, bývalý pracovník STV, Bánovce nad Bebravou, Ing. Jozef Rakús, PhDr. Katarína Bánska, Igor Kšiňan, Bratislava, 
Stanislav Šárossy, Ve ľký Šariš, Margita Kániková, publicistka, Ing. Peter Krkoška, prof. Ferdinand Klinda, Bratislava, PhDr. Titus Kolník, DrSc., archeológ, Nitra, PhDr. Eva Kolníková, DrSc., 
archeologička, Nitra, Dušan Tropp, Daniela Troppová, prof. Jaroslav Husár, ekonóm, Bratislava, JUDr. Lukáš Machala, advokát, Bratislava, Ján Bleho, Nitra, Helena Blehová, Nitra, PhDr. Mar-
tin Lacko, histor ik, Bratislava, Ján Čomaj, novinár, Bratislava, PhDr. Emil Semanco, starosta Umeleckej besedy slovenskej, prof. Milan S. Ďurica, histor ik, Bratislava, Gregor Papuček, básnik, 
Budín-Pešť, Maďarsko, Mikuláš Šoóš, Bratislava, Alexander Thurzo, Bratislava, Ing. Július Forsthofer, Bratislava, Mgr. Dušan Brindza, publicista, Bratislava, Ing. Arch. Igor Dráč, Bratislava, Dr. 
František Búry, Bratislava, Mgr. Lýdia Búryová, Bratislava, RNDr. Jozef Viskup, Bratislava, Miloš Zverina, predseda za obč ianske združenie Slavica  , prof. Dr. Ábel Krá ľ, jazykovedec, Bratislava, 
Mgr. Ivan Reguli, Bratislava, MUDr. Štefan Cifra, lekár, Ing. Imrich Horňanský, Bratislava, Silvester Minarovič, Bratislava, Vladimír Gregor, Bratislava, doc. Dr. Ivan Mrva, histor ik, Bratislava, 
Karol Fajnor, Bratislava, Marián Vranovský, Darina Vergesová, žurnalistka, Rudolf Zelenay, diplomat a spisovate ľ, Bratislava, Eva Zelenayová, žurnalistka, Bratislava, Ľudovít Števko, publicista, 
Marián Burík, I lava, doc. PhDr. Eva Jaššová, Ladislav Greguš, Anna Kostelná, Brezová pod Bradlom, MUDr. Peter Dragijský, Rimavská Sobota, Ján Litecký Šveda, Bratislava, Mgr. Juraj Oravec, 
Ing. Ján Klinčok, Juraj Datko, Banská Bystr ica, Ing. Jozef Tuček, Bratislava, Ing. Stanislav Májek, Bratislava, Mgr. Alica Májeková, Bratislava, prof. Augustín M. Húska, Bratislava, Ing. Jaroslav 
Vozár, Zvolen, Mgr. Katarína Vozárová, Zvolen, JUDr. Ján Marcinko, Košice, PaedDr. Mária Marcinková, Košice, RNDr. Janka Vašková, Košice, František Kollár, MUDr. PhDr. Alojz Širanec, 
lekár, Miroslav Dubec, doc. Dr. Ladislav, Bar tko, jazykovedec, Drahoslav Machala, spisovate ľ, PaeDr. Jana Bublová, Ing. Daniela Adamová, Prešov, Ján Rybárik, Rajec, Mgr. Dagmar Onderová, 
Ladislav Nébus, Ing. Milan Skodný, Slovenská zelená alternatíva, o. z., Jozef Mydla, Košice, Ing. Miroslav Boldiš, Bratislava, Mgr. Ján Boldiš, Bratislava, Mgr. Helena Boldišová, Bratislava, Dr. 
Mar tin Hrivnák, Bratislava, Alena Kolesarová, Bratislava, Jozef Sivák, Bratislava, Ing. Dušan Krkoška, ekonóm, Bratislava, Magdaléna Kuchárová, Ivor Ripka, prof. Elena Zúbková Ber toncini, 
Pisa, Taliansko, Jozef Rajtar, Bratislava, doc. Ing, Vladimír  Choluj, Bratislava, Mgr. Pavol Privalinec, poli tológ, Nitra, Mgr. Rober t Švec, poli tológ, Nitra, PhDr. Anna Magdolenová, histor ička, 
Bratislava, Ing. Valentín Magdolen, informatik – bývalý redaktor STV, Bratislava . Ing. Karol Badlík, Bratislava, doc. Ing. Júl ius Binder, vodohospodár, Michal Dieneš, Maroš Smolec, šéfredaktor 
Slovenských národných novín. 

najmä na televíznom okruhu. Pod-
písali ju mnohé, osobnosti Sloven-
ska. Skutočná inteligencia! Žiadne 
rýchlo kvasené celebrity a vybraná 
tzv. „ inteligencia“ z neoliberálnych 
denníkov a televízií, ako sú známe 
omieľané tváre tzv. objektívnych 
politológov typu Mesežnikov a spol.

V polovici februára A. Hrnko spo-
lu so signatármi poslal petíciu r ia-
diteľovi RTVS  Mikovi formou otvo-
reného listu. Na úvod pozitívne 
zhodnotil krátke pôsobenie vo funk-
cii r iaditeľa: „Objektívne  musíme 
konštatovať, že po Vašom nástupe 
sa postupne zlepšuje programová 
štruktúra tak Slovenského rozhlasu, 
ako aj Slovenskej televízie, zlepšilo 
sa spravodajstvo, ktoré opäť priťa-
huje občanov nielen kvalitou grafic-
kej úpravy štúdia. Veríme, že tento 
trend bude pokračovať a občania 
Slovenskej republiky sa konečne 
dočkajú spravodajstva hodného ve-
rejnoprávnej inštitúcie. Avšak nie 
všetky trendy, ktoré pokračujú z mi-
nulosti alebo vznikli už za Vášho 
vedenia, sú v súlade s našou pred-
stavou verejnoprávneho rozhlasu a 
televízie. Práve na tie by sme Vás 
chceli upozorniť, aby ste ich vo svo-
jej kompetencii alebo v spolupráci 
s ministerstvom kultúry odstránili.“

Následne signatári krit izova-
li vytratenie sa pojmu „slovenská“ 
z názvu Slovenská televízia, začo 
však súčasný riaditeľ I. Mika ne-
nesie zodpovednosť. Podľa nich 
Slovenský rozhlas a Slovenská te-
levízia vznikli podobne ako všetky 
takéto štátom podporované mediál-
ne spoločnosti predovšetkým ako 
národné kultúrne inštitúcie v zmys-
le národnom, nie štátnom. Táto 
skutočnosť sa prejavovala aj tým, 
že tieto inštitúcie boli aj v názvoch 
prisúdené obyvateľstvu (národu), 

Logá Slovenskej televízie za ostatné roky. Označenie Slovenská sa vytratilo.

Nie je to pritom názor len ná-
rodného spektra slovenskej inteli-
gencie, ale aj nezávislých č lenov  
Rady pre vysielanie a rentransmi-
siu (RVR) a najnovšie aj Najvyš-
šieho súdu SR. Oba orgány vyme-
rali a potvrdili pokutu 50 tisíc eur, 
pretože nebola zabezpečená vše-
strannosť informácií a názorovej 
plurality v relácii Večer pod lampou, 
konkrétne  v diskusii o kauze Cer-
vanová, ktorú televízia odvysielala 
ešte v júni 2011. Samozrejme, sank-
ciu zaplatia v konečnom dôsledku 
daňoví poplatníci a koncesionári 
– teda všetci Slováci. Aj po tomto 
rozhodnutí je prinajmenšom otázne, 
prečo RTVS túto reláciu bude vysie-
lať naďalej a objednala si jej ďalšie 
pokračovanie. 

■ SPOLUPRÁCA S MATICOU
„Predovšetkým chcem vysloviť 

pohoršenie nad tým, ako nevyváže-
ne a neprístupne pre verejnoprávne 
médium diskutuje štvr tok čo štvr tok 
Pod lampou Štefan Hríb. Konkrétne 
17. januára t. r. si dovoli l opakova-
ne degradovať Slovenskú republiku 
ako štát, k torý vznikol bez idey, tají 
(alebo nevie o nich) pravdivé a šír i 
nepravdivé, resp. neúplné infor-
mácie o postojoch slovenskej inte-
ligencie v rokoch vzniku SR (1990 
– 1992), nehovoriac už o tom, že 
nedáva nijakú šancu jej predsta-
viteľom vstúpiť do diskusie. Tento 
pán vytrvalo a naďalej presadzu-
je evidentne menšinové názory, 
veď takmer dve tretiny občanov je 
spokojných so vznikom a vývoj-
om Slovenskej republiky,“  napísal 
v otvorenom liste predseda Matice 
slovenskej Marián Tkáč r iaditeľo-
vi RTVS Václavovi Mikovi.  V lis-
te sa predseda Matice dožadoval 
aj stanoviska k návrhu Rámcovej 
dohody o spolupráci medzi RTVS 
a Maticou. Obe sú totiž verejno-
právne inštitúcie. A ich spolupráca 
je logická, dokonca nutná. Napriek 
tomu, že návrh Matica poslala ešte 
počas Zemkovej vedenia, odpoveď 
zatiaľ nedostala. M. Tkáč navrhol, 
aby RTVS napravila chybu týkajúcu 
sa zlyhania tematického vysielania 
pri príležitosti 20. výroč ia vzniku 
Slovenskej republiky. „ Je ešte stá-
le príležitosť veci napraviť, a to aj 
nieko ľkými diskusnými večermi, aj 
s tými slovenskými predstaviteľmi, 
ktorí samostatné Slovensko chceli,“ 
dodal predseda Matice. 

■ JE TELEVÍZIA SLOVENSKÁ?
S podobnými výhradami sa ob-

rátil na slovenských intelektuálov 
aj historik a expolit ik Anton Hrn-
ko. Odštar toval petičnú akciu za 
objektivitu vo vysielaniach RTVS 
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Platí me si  za  zosmiešňova n ie

Napríklad prečo je v závereč-
ných titulkoch uvedené, že relácia 
bola realizovaná s f inančnou pod-
porou ministerstva kultúry. Kaž-
dé mesto č i obec má svojich ču-
dákov. U nás to bol postarší muž 

s prezývkou Brovzi. V zime č i v lete 
chodil v hubertuse, na hlave bielu 
kapitánsku č iapku, noviny „čítal“ 
zásadne obrátené hore nohami, roz-
prával sa sám so sebou a často dá-
val ľuďom nezmyselné otázky. Aj keď 

bol zbavený svojprávnosti, bol ne-
škodný. Naše mamy nás nauč ili, že 
ho nemáme provokovať č i posmievať 
sa mu. Predsa sa však našli odro-
ni, ktorí s veľkou pasiou do Brov-
ziho zabŕdali, vytešujúc sa potom 

RTVS  je zo zákona verejnoprávna, národná, nezávislá, informačná, kultúrna a vzdelávacia inštitúcia, kto-
rá poskytuje službu verejnosti v oblasti rozhlasového vysielania a televízneho vysielania. Jej prioritnou 
úlohou je poskytovať vyvážené a objektívne spravodajstvo a rozvíjať kultúru vo všetkých jej žánroch. Nie 
je to v dnešnej komerčnej a bulvárnej konkurencii jednoduchá úloha, no keď sa na obrazovkách objavila 
„humoristická“ relácia Nikto nie je dokonalý, začali si súdni diváci klásť otázky. 

Ministerstvo kultúry dalo 1,4 milióna eura na kontroverznú reláciu

Dejiny prírody v  hlavnom meste
Tamara Reháčková: Historické záhrady a  parky Bratislavy, Trio 2012

Vysokoškolská učiteľka záhradnej a krajinnej architektúry  STU, úspešná 
autorka niekoľkých vzácnych publikácií  z tejto oblasti pripravila  tentoraz 
odborne i čitateľsky mimoriadne hodnotnú knihu, venovanú prírode v orga-
nizme nášho hlavného mesta. Z tohto vzácneho pokladu minulých storočí 
našťastie prežila dodnes ešte stále veľká  časť  vo forme parkov a verejne 
prístupných záhrad palácov – len  je neustále ohrozovaná tlakom develope-
rov, pre ktorých je každé nezastavané miesto v Bratislave pridobrým bizni-
som, aby oň nezápasili všetkými, často aj nečestnými spôsobmi.

Zaujala ma najmä autorkina schopnosť pripraviť pútavú knihu, ktorú si rád pre-
číta každý obyvateľ či milovník Bratislavy, a zároveň je to komplexné dielo, ktoré 
obohacuje aj odborné znalosti botanikov, dendrológov, historikov a záhradných 
architektov. Želaný účinok dosiahla  čítavosťou svojich textov a znalosťou proble-
matiky, prejavenej v odborne fundovaných častiach knihy a v obsažných textoch  
pod množstvom ilustrácií, aj v počte použitej literatúry (takmer sto diel) a prílohe 
– v úplnom zozname súčasného stavu a druhov drevín v najväčších  parkoch a zá-
hradách (Horský park, Grassalkovičova záhrada, Arcibiskupská záhrada, park 
v Rusovciach, Sad Janka Kráľa a bažantnica v Jarovciach). Výbornou myšlienkou 
je, že predsádku knihy v prednej i zadnej časti väzby tvorí mapa s vyznačením 
približne tridsiatich parkov a okrasných záhrad v meste a po jeho okrajoch – od 
Železnej studničky na severozápade po arcibiskupskú oboru medzi Slovnaftom 
a vodnou Nádržou v Hrušove na juhovýchode Bratislavy. Príťažlivosť knihy a zá-
roveň jej odbornú úroveň zvyšuje stopäťdesiat farebných ilustrácií – fotografi í, 
dobových snímok, máp a kresieb. 

Keby som mal tú moc, dal by som dielo architektky T. Reháčkovej poslancom a úradníkom miestnych a obvodných 
zastupiteľstiev a bratislavskej radnice ako povinné čítanie. Možno by sa zmenil ich vzťah k mestskej zeleni a ľahšie by 
odolávali lákadlám či atakom ľudí, ktorí Bratislavu necítia  ako národnú a historickú hodnotu, ani ako miesto života pol 
milióna ľudí, ani ako možnú pýchu malého národa v centre Európy, ale len ako žriedlo svojho obohacovania sa, obávam 
sa, že neraz za dobre zaplatenej podpory ľudí na zodpovedných miestach.

Ján ČOMAJ

Alexander GOCZ – Foto: archív RTVS

na jeho výkrikoch, nezmyselných 
replikách a iných kúskoch. Z tých 
zrejme vyrástla divácka základňa 
relácií, akou je aj najnovší „humo-
ristický“ kúsok Nikto nie je dokonalý 
z dielne Olivera Andrásyho a Eleny 
Vacvalovej.                                                                  

■ HUMOR ŠTVRTEJ CENOVEJ 
Nikto z nás nie je polyhistor, 

ale keď sa bežného č loveka na uli-
ci spýtate, kto postavil Noemovu 
archu, tak si pravdepodobne v du-
chu poklope nad otázkou na čelo. 
Ak samozrejme nenatrafíte pred 
hostincom na pripitého dedinského 
povaľača, ktorý v zúfalej snahe za-
ujať a zavtipkovať povie, že Mojžiš, 
prípadne jeho sused Fero. Tento 
model získavania respondentov je 
manipulátorský, ale vyskúšaný. Na 
naše obrazovky ho priniesla relácia 
Aj múdry schybí, ktorá fungovala pár 
rokov v Markíze, kde v roku 2010 
skonč ila.  Vyrábalo ju producentské 
centrum Hattrick, ktoré patrilo And-
rásymu a Vacvalovej a v septembri 
2011 išlo do likvidácie. Prešiel rok 
a naraz sa objavila f irma New Hat-
trick, ktorá podpísala s verejnopráv-
nou televíziou zmluvu na reláciu Aj 
múdry schybí. Zasa sa na obrazovky 
vrátili rozšafní opilci, Rómovia, pote-
tovaní recidivisti mdlého intelektu a 
sklerotické popletené babky. Avšak 
pozor! Tentoraz to nie je za peniaze 
f ir iem, ktoré si v podobných oblud-
nostiach rady priplatia za reklamný 
blok. Teraz je zdroj f inancovania úpl-
ne iný.                         

■ VÝSMECH ZAPLATÍME                                                                           
Komerčné televízie žijú z rekla-

my, a preto sa snažia nasadzovať 
programy, ktoré podľa nich prilákajú 
k televíznym obrazovkám čo najviac 
divákov. Zaručenými lákadlami sú 
tragédie, násilie, sex a podpásové 
vynucovanie súcitu s postihnutými a 
chorými, najlepšie deťmi.  Ale prej-

dime k verejnoprávnej RTVS. Podľa 
zdrojov z internetového portálu Me-
diálne.sk dostala naša bývalá STV 
na program, kde sa hľadajú ľudia 
vedome č i nevedome strápňujúci 
sa poriadny balík peňazí. Citujem: 
„RTVS si od spoločnosti New Hat-
trick, ktorá reláciu produkuje, objed-
nala dovedna 40 častí. Podľa zmluvy 
zverejnenej v Centrálnom registri 
zmlúv zaplatí za 60-minútové relácie 
spolu 1 419 744 eur, vrátane DPH. 
Jedna epizóda tak bude stáť 35 
493,60 eura, vrátane DPH.“  A teraz 
to najlepšie na celej kauze. Nákla-
dy na šou rozpočet RTVS priamo 
nezaťažia – reláciu za celkovo vyše 
1,4 milióna eur  má zaplatiť priamo 
ministerstvo kultúry ako program pri-
spievajúci k vzdelávaniu a národné-
mu povedomiu. 

■ DEVALVÁCIA HODNÔT
Triezvo rozmýšľajúci č lovek 

za tým hľadá skôr pochybenie ako 
úmysel. Veď za túto sumu by bolo 
možné vydať stovky kníh od talen-
tovaných autorov, prípadne nie-
ko ľko rokov f inancovať kvalitný ča-
sopis venujúci sa umeniu, pr ipraviť 
desiatky inšpiratívnych tvorivých 
dielní a tak ďalej. Za zlomok z tejto 
sumy by Slovenské národné noviny 
mohli celý rok vydávať samostatnú 
prílohu, ktorá by pr ibližovala uni-
kátne miesta na Slovensku, naše 
histor ické i súčasné osobnosti, 
jazykovedné okienko, recenzie 
slovenských kníh, f i lmov a hudby, 
a to všetko bohato obrazovo ilus-
trované. To by bol bezpochyby č in 
„pr ispievajúci k vzdelávaniu a ná-
rodnému povedomiu.“ Keďže do 
uzávierky tohto čísla sme stanovis-
ko hovorcov MK SR a RTVS k dané-
mu problému nedostali, veríme, že 
v niektorom z najbližších čísel sa 
k danej kauze vrátime a pr inesieme 
aj názory tých, ktorí v slovenskej 
kultúre vo ľačo znamenajú.

K N I H A  T Ý Ž D Ň A

pre svinky do výbehu. Má im veselšie 
ujsť čas pred smrťou, kým skončia spo-
lu s hračkou v hydinových párkoch. 

Maďarské chlpáče konské vymreli, 
no ich jazdci stále hľadajú niečo pod 
seba, aby sa vybúrili. Avšak konský 
problém dostal v hlavnom meste Slo-

venska úplne inú dimenziu. Po invázii 
ázijských vývarovní, ktoré sú síce 
lacné, ale neviete, či kura na tanieri ne-
malo potkaní alebo psí chvostík, hrozí 
nášmu hlavnému mestu ďalšia lacná 
pliaga. Tržnicu, ktorá by sa síce mala 
volať Roľnícka, ale má názov Farmár-

ska, zdobí dole naľavo nápis City Ke-
bab. Nastrčili ho presne tak, aby turisti, 
ktorí sa vracajú na letisko z centra mes-
ta, vedeli, kde boli. 

Podobný osud postihol povestné 
staré centrum mesta Obchodnú ulicu.  
Obsadili ju tí, ktorí si tiež na rozdiel od 

slovenských roľníkov môžu dovoliť 
zaplatiť nekresťanský nájom nielen 
v budove Roľníckej tržnice. Ulicu, kto-
rú okrem Manderláku a bývalého Pri-
oru pozná v Bratislave každý z vás  a 
slúži na základnú orientáciu, zaplavili 
„kebabárňami“ a podozrivými zlatníc-

tvami.  Vyhlásený poctivý gurmánsky 
stred Bratislavy, na ktorý v dobrom  
spomínali velikáni gurmánskeho du-
cha ako Peter Ševčovič, Ján Smrek, 
Tido J. Gašpar či Laco Novomeský, sa 
zmenil na podozrivú vývarovňu. Kúsok 
odtiaľ má stáť súsošie vierozvestcov. 

Bojím sa, aby nemali v rukách žemle 
s kebabom  a na krku psiu „zlatú“ re-
ťaz“. Som zlý, ale pravdivý.  Chcel som 
tým len povedať len to, že kým si ne-
začneme naozaj poctivo vážiť všetko 
naše, aj keď drahšie, budeme sa stále 
hlbšie prepadávať do kulinárskeho 

pekla a ani tie najfajnovejšie televízne 
relácie o varení s tým veľa nespravia. 
Kým nebudeme žiadať pravdu pre náš 
žalúdok, ktorý nám živí mozog, tak sa 
celé Slovensko zmení na Kebab Hijó 
Land. 

Nahneval som vás? Áno, a na-
schvál. Na uzmierenie si dajme hoci zo-
hriatu huspeninu, kým vieme, kto nám 
ju zohrial. (V mojom prípade to bola ke-
dysi dávno moja polovička.) Huspenin-
ka vychladne a kým by niekto očakával 
búrku, ktorá už visí vo vzduchu, my len 
pohrozme prstom, potom pohlaďme 
slovenskú neskúsenú gazdinku po 
hlave a do uška jej zašepkajme: Takto 
moja rodná nie.  

Milan ZEMO

Slovenské Kebab City pod sochou Svätopluka

H U M O R E S K A
Európa zneistela, lebo zistila, 

akými konskými svinstvami ju kŕmia. 
V čase, keď píšem tieto riadky, sa brojí 
proti konskému mäsu. Neviem, proti 
akému zverstvu vyštartuje neskôr.  
Nás Slovákov história poučila o tom, 
kto na koňacine do Európy vtiahol. 
Malé chlpaté koníky z dávnych čias 
boli nejedlé. Jazdci na nich nepoznali 
nožnice a iné holiace potreby.  Kaž-
dému by zostali  chlpy medzi zubami. 
Chumáče nedokáže vyspelá technika 
doteraz pomlieť do jedla, podobne 
ako potkanie chvostíky do „pravej“ 
bravčovej salámy alebo neškodnú 
gumenú hračku, ktorú žiada Anglicko 

„Opakujem to, kde môžem, že k podsta-
te i k veľkosti človeka patrí, že má dušu, ktorá 
tak ako pľúca potrebujú vzduch, túži po neko-
nečne.“ Tieto nadčasové slová povedal pub-
licista, prekladateľ, prozaik, ale najmä kňaz 
Marián Gavenda, azda najznámejší mediálny 
propagátor silných etických posolstiev vie-
ry, ktoré cirkev na Slovensku šíri.

Marián Gavenda sa narodil v Trenčíne, základnú školu a gymnázium absolvoval v ro-
disku, potom sa na hotelovej škole v Piešťanoch špecializoval na cestovný ruch a tajne sa 
pripravoval na kňazskú službu. 

V roku 1988 emigroval do Talianska. Kňazskú formáciu dostal v Pápežskom kolégiu 
Nepomucenum, prvý cyklus fi lozofi e a teológie absolvoval na Pápežskej lateránskej univer-
zite v Ríme a špecializáciu na Inštitúte spirituality Pápežskej gregoriánskej univerzity, kde 
v roku 1996 dosiahol licenciát z teológie. Počas cieleného striedania kolégií si osvojil viacero 
cudzích jazykov a spoznával život univerzálnej cirkvi. Od začiatku pobytu v Ríme spolupra-
coval s vydavateľstvom Slovenského ústavu sv. Cyrila a Metoda v Ríme a so slovenskou sek-
ciou Vatikánskeho rozhlasu, kam možno datovať jeho prvé mediálne a žurnalistické aktivity.

Po návrate na Slovensko pôsobil ako kaplán v Bratislave a v Leviciach, od roku 1996 
ako prefekt v bratislavskom kňazskom seminári a odborný asistent katedry dogmatiky na 
RKCMBF – UK v Bratislave. V roku 2001 mu Ján Pavol II. udelil titul pápežský prelát. Toľko 
stručný životopis. 

Státisíce televíznych divákov, rozhlasových poslucháčov, prípadne čitateľov novín si 
však Mariána Gavendu pamätajú ako erudovaného a citlivého hovorcu Konferencie bisku-
pov Slovenska v rokoch 2000 – 2006. Pôsobenie tohto výnimočného kňaza v médiách, na 
poli knižnej tvorby, prekladov a publicistiky je tak isto mimoriadne oceňované veriacimi, ale 
aj laikmi. Marián Gavenda sa v týchto dňoch dožil 50 rokov a nielen redakcia SNN mu do 
súčasného pôsobiska, na farnosť sv. Kríža v Devíne, posiela srdečné blahoželanie.    

(mab – Foto: archív)

Kňaz s darom slova
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Uplynulo 105 rokov od smrti významného kňaza, vedca a  dejateľa Andreja Kmeťa

Žil v Bohu, pre národ a odovzdal sa slovenskej vede
Roman KALISKÝ-HRONSKÝ – Foto: archív SNN

Narodil sa 19. novembra 1841 
v Bzenici, neďaleko Hliníka nad Hro-
nom. Otec Štefan bol kováčom, ktorý 
rád čítal náboženské i vzdelávacie kni-
hy a bol vtipným rečníkom. Dominantná 
v rodine bola matka Alžbeta, rodená 
Kabinová. Starala sa o osem detí, z kto-
rých Andrej bol najmladší. Do školy za-
čal chodiť v rodnej dedine, pokračoval 
v Žarnovickej Hute a v Banskej Štiavni-
ci, kde absolvoval i šesť gymnaziálnych 
tried u piaristov. Maturoval v Trnave a 
vtedy už bol rozhodnutý stať sa kňa-
zom. V roku 1861 prešiel na teológiu do 
Ostrihomu. 

■ VSTÚPIL DO MATICE
Ocitol sa medzi národovcami, 

ktorí mu hneď poslovenčili meno – 
z maďarského Kmety sa vrátil k pôvod-
nému slovenskému Kmeť. Aktivizoval 
sa v prácach Cirkevno-literárnej školy 
slovenskej. Ešte ako študent teoló-
gie sa stal členom Matice slovenskej 
v Turčianskom Svätom Martine a čle-
nom Svätojánskeho dedičstva v Prahe. 
Maďarizačný útlak, ktorý zažívali slo-
venskí študenti v ostrihomskom semi-
nári, ho takmer prinútil odísť zo štúdia.

V roku 1864 mu priateľ Andrej 
Radlinský, farár v Kútoch, ponúkol 
miesto kaplána. Sľuboval mu i redigo-
vanie svojich časopisov Cyril a Metod, 
Vojtech, Slovesnosť. No osud zaviedol 
Kmeťa hneď po vysvätení za kňaza 
8. marca 1865 inam. Stal sa kaplánom 
v hontianskej dedine Senohrad. Tu svo-
je literárne a vedecké plány dočasne 
odložil, zato veľa študoval ľudové ume-
nie, jazyk, staré tradície, zbieral rastliny 
a ich semená. Založil cirkevnú knižnicu, 
učil ľudí ovocinárstvu, skupoval hon-
tianske výšivky a posielal ich do sveta. 
V roku 1868 sa stal farárom v Krnišove, 
chudobnej dedinke odrezanej od sveta. 
Začal usilovne študovať geológiu a mi-
neralógiu, pokračoval v zbieraní rastlín 
a pomýšľal na organizovanie vzdeláva-
cej a vedeckej činnosti.

■ NA FARE V PRENČOVE
Od roku 1871 spravoval prenčov-

skú faru, kam sa však natrvalo presťa-
hoval až v roku 1878. To už bol bližšie 
k Štiavnici a svoju literárnu a vedeckú čin-
nosť mohol opäť a lepšie rozvíjať. Začal 
korešpondovať s poprednými botanikmi 
celej Európy, písal vedecké články o rast-
linách do nemeckých a maďarských ča-
sopisov. V Národných novinách číslo 93 
z roku 1892 mu vyšiel článok, v ktorom 
vyzýva k uchovaniu dedičstva našich 
predkov. Píše v ňom: „Zbierajme pamiat-
ky časov dávnych, aby zachovali sme 
ich pre ďalekú budúcnosť. V potomstve 
chceme mať uctených predkov svojich, 
keď hľadáme, zbierame a na bezpečnom 
mieste zachraňujeme všetky pamiat-
ky, ktoré pôda otcovská či vo vnútri a či 
na povrchu svojom zachovala po nich. 
V tých pamiatkach skrýva sa veľmi 
pekné a hlboké poučenie. Keď chceme 
niečo zachrániť pred zahynutím, aspoň 
na pamiatku, utekajme s tým do múzea, 
aby nám to nová móda nepovyhadzovala 
na smetisko, kde navždy zmizne. Ukrý-
vajme pred nivočmi do múzea, ako do 
bezpečného útulku.“ Jeho výzva našla 
odozvu u viacerých, národne orientova-
ných vzdelancov a literátov. Veď po slo-
venských dedinách chodili zbierať pies-
ne a „starinu“ pre muzeálnu spoločnosť 
i významní spisovatelia, medzi inými aj 
Jozef Gregor Tajovský alebo Andrej Ha-
laša.

V tom období bol Andrej Kmeť aj 
v úzkom kontakte s mnohými básnikmi. 
Stal sa členom osvaldovskej skupiny, 
pomenovanej podľa Františka Richarda 
Osvalda. Ten vydával Literárne listy ako 
prílohu časopisu Kazateľňa (vychádzal 
do roku 1908). Skupina vydala tri al-

manachy Tovarišstva, okolo ktorých sa 
združila umelecká i vedecká katolícka 
inteligencia.

■ TLAK MAĎARIZÁCIE
Po zatvorení slovenských stred-

ných škôl a Matice slovenskej rozvinula 
uhorská (maďarská) vláda silný maďa-
rizačný nápor. Za štátnu reč vyhlásila 
maďarčinu, a to aj v čisto slovenských 
krajoch. Zriadili sa maďarizačné orga-
nizácie, napríklad spolok Femke (1883), 
ktorý využíval na svoje ciele zhabaný 
majetok Matice slovenskej. Možnosti 
národnej výchovy sa zúžili len na rodinu 
a literatúru.

Silný národný útlak spôsobil, že 
na Slovensku sa nemohli budovať celo-
národné kultúrne a umelecké inštitúcie 
ako základne pre rozvoj vedy, kultúry a 
umenia. Keďže v Uhorsku nebola slo-
venská vysoká škola ani významnej-
šia vedecká inštitúcia, odchádzali naši 
vedeckí pracovníci, ako geológ Dionýz 
Štúr, fyzik Aurel Stodola, komeniológ 
Ján Kvačala a ďalší, do cudziny. Na Slo-
vensku pracovali v ťažkých podmien-
kach neraz osamotene jednotlivci – na-
príklad botanik Jozef Holuby, jazyko-
vedec Jozef Škultéty, Samo Czambel 
a tiež už v tom čase známy botanik a 
národopisec Andrej Kmeť. V roku 1884 
študoval dokonca rastliny v dvorskej 
záhrade vo Viedni. Slúžieval tam omšu 
v Kaplnke Svätého srdca, kde mu mníš-
ky ponúkli miesto katechétu.

■ MUZEÁLNA SPOLOČNOSŤ
Andrej Kmeť sa odhodlal založiť 

namiesto rozpustenej Matice sloven-
skej nový vedecký spolok. Začiatky boli 
veľmi ťažké. Okrem botaniky a geológie 
si pribral na štúdium aj zemepis a ar-
cheológiu. Jeho vedecká kvalifi kácia a 
dlhoročná zberateľská činnosť ho pred-
určili, aby sa stal predsedom Muzeálnej 
slovenskej spoločnosti, ktorá vznikla naj-
mä jeho pričinením v apríli v roku 1893. 
Už predtým, v roku 1892, navrhol založiť 
Slovenskú učenú spoločnosť so sídlom 
v Martine a s fi liálkami vo všetkých sloven-
ských mestách. Sám vypracoval návrh 
jej stanov, ktoré boli prijaté. Tento jeho 
počin predstavuje historický medzník vo 
vývine slovenskej národnej vedy.

Ďalších jedenásť rokov budoval 
Slovenské národné múzeum v Turčian-
skom Svätom Martine. Robil archeolo-
gické vykopávky, venoval múzeu svoje 
cenné geologické, mineralogické a bo-
tanické zbierky (životným dielom Andre-
ja Kmeťa je skvostný herbár obsahujúci 
72 tisíc exemplárov rastlín, zaujímavých 
je 1 500 druhov šípových ruží). Skupo-
val starožitnosti, preparované zvieratá 
a hmyz, robil verejné fi nančné zbierky. 
Jeho zásluhou bol v auguste v roku 
1906  položený základný kameň novej 
muzeálnej budovy, ktorú o rok neskôr 
odovzdali verejnosti. Od roku 1898 
vydával aj Časopis Muzeálnej sloven-
skej spoločnosti a spoločnosť, ktorej 
predsedom bol dlhé roky práve Andrej 
Kmeť, existovala až do roku 1962. Po 
necelých sedemdesiatich rokoch bola 
ofi ciálne rozpustená. Jej posledným 
predsedom bol archeológ Štefan Jan-
šák, veľký obdivovateľ Andreja Kmeťa 
a autor jeho biografi e (1941), ktorú napí-
sal pri príležitosti stého výročia Kmeťov-
ho narodenia.

■ PUBLICISTICKÁ TVORBA
Andrej Kmeť nevynikol len ako 

vedec a organizátor. Bol aj polyglot. 
Znalosť latinčiny, maďarčiny, nemčiny, 
ruštiny a francúzštiny mu sprístup-
nila publikované výsledky európskej 
vedy. On sa ich potom snažil posunúť 
ďalej k čo najširším vrstvám. Jeho 
najdôležitejšie publikované práce sú 
Veleba Sitna (1893), O výšivkách a čip-

Kňaz a vlastivedný bádateľ Andrej Kmeť sa výrazne zapísal do slovenského kultúrneho, politického a odborného diania druhej polovice 19. 
a začiatku 20. storočia. S jeho menom je spojený vznik dvoch významných inštitúcií – Muzeálnej slovenskej spoločnosti a Slovenského ná-
rodného múzea. Bol aj spoluzakladateľom katolíckeho gymnázia v Kláštore pod Znievom. Stelesňoval v sebe jednotu duchovného, vedeckého 
i osvetového činiteľa a nositeľa matičných ideí. Náplň Kmeťovho života výstižne vyjadruje výrok: „Nežil sebe, žil Bohu, národu a vede,“ vyte-
saný na jeho pomníku v Banskej Štiavnici. Pamätník zobrazuje vedca s knihou v ruke, s pohľadom upretým na jeho milované Štiavnické vrchy. 
Vďační občania Banskej Štiavnice ho odhalili pri príležitosti 30. výročia jeho úmrtia a bol postavený z dobrovoľných finančných príspevkov. 

kách v Honte (1893), Starožitnosti v Hon-
te (1895), Recenzia (1895), Sitno a čo 
z neho vidieť (1900), Ďalšie výskumy 
z obvodu Sitna (1902). Písal popula-
rizačné brožúrky a články nielen do 
slovenských časopisov a novín, ako 
boli napríklad Obzor, Katolícke noviny, 
Národné noviny, Orol, Národný hlásnik, 
Pútnik svätovojtešský a iné, ale aj do 
cudzojazyčných – Österreichische bo-
tanische Zeitschrift, Uhorské noviny, 
Deutsche botanische Monatschrift.

Kmeť bol vedecky aktívny aj 
v spolkoch, ktorých bol členom – 
Svätojánskeho dedičstva v Prahe, Ma-
tice slovenskej (do roku 1875), Spolku 
sv. Vojtecha v Trnave, Prírodovednej 
spoločnosti v Budapešti, Zoologicko-
botanickej spoločnosti vo Viedni, Rád-
hošta v Prahe, Vlasteneckého musejní-
ho spolku v Olomouci, Medzinárodnej 
dopisovateľskej spoločnosti. 

■ NAŠIEL MAMUTA
Hoci sa držal verne katolíckej vie-

ry, nebál sa kritizovať – pasivitu, maďa-
rizáciu, zlú sociálnu politiku. Mal odva-
hu a schopnosť vysmievať sa vládnym 
nariadeniam, ako bol Zákon o ochrane 
vtáctva, keď vláda pripúšťa vyrubova-
nie lesov, alebo Starostlivosť o zdravie 
rožného statku, keď ľudia mrú na týfus 
a choleru. Ako kňaz vždy bránil mate-
rinskú reč pred vytláčaním z kostolov 
i zo škôl a usiloval sa odstraňovať du-
chovnú aj hmotnú biedu ľudí – zakladal 
svojpomocné pokladnice a hospodár-
ske, kultúrne i osvetové spolky, pod-
poroval drobné slovenské podnikanie, 
využíval každú príležitosť zadovážiť 
chudobným možnosť zárobku. Bojoval 
proti alkoholizmu, založil školskú štep-
nicu, cirkevnú knižnicu, čitateľský spo-
lok, roľnícku technickú a hospodársku 
knižnicu, ovocinársky spolok.

Ako historik a archeológ dokazoval 
autochtónnosť Slovákov v Uhorsku a 
ako jeden z prvých u nás robil systema-
tické archeologické vykopávky s odbor-
nými opismi nálezov. Na strednom Slo-
vensku s pomocou spolupracovníkov 
objavil slovanské urny, nástroje, zbra-
ne, šperky a podobne. V Beši našiel 
a zachránil kostru mamuta. Zaujímala 
ho tiež etnografi a a folkloristika. Do de-
jín svetovej botaniky vstúpil objavením 
nových druhov rastlín, najmä ruží.

Prácu mu sťažovali neustále zdra-
votné problémy. Trpel nimi od prekona-
ného zápalu pľúc v roku 1865. Ťažkosti 
so zdravím mu pomáhalo prekonať 
osobné heslo: „Pracovať tak, ako čo 
by sme nikdy neumierali, žiť tak, ako 
čo by sme vždy umierali, a ponáhľať sa 
dobré činiť, lebo život je krátky.“ Časté 
prechladnutia a opakované zápaly pľúc 
ho v roku 1895 takmer pochovali. Vte-
dy sa usiloval presťahovať do Martina, 
kde by mal lekársku opateru. Podarilo 
sa mu to až v roku 1906. No choroba 
ho prinútila v roku 1907 odísť na odpo-
činok. Krátko na to 16. februára 1908 
zomrel po prevezení z těšínskej ne-
mocnice.

■ VELEBA SITNA
Ukážku z autorovho diela Veleba 

Sitna (1893) prinášame v dobovom ja-
zyku, ktorým Kmeť písal: „Od vypočíta-
nia húb na Sitne a okolo Sitna ráči ma 
láskavý čitateľ, úfam, dišpensovať, tým 
bož, že vypočitovanie ostatných rastlín 
ho môže už i tak zunovať. Toto odvetvie 
nenie ešte dôkladnejšie preskúmané: 
nie že by mne málo húb bolo známych 
(je to už množstvo: aj zriedkavých, 
ba i novotných máme viac), ale ešte 
nachodím vždy a zhusta nové rody a 
druhy a nové stanoviská a náleziská. 
Nad bohatosťou našej hubovej fl ory 
žasnú moji priatelia, čo z čiastky tomu 
treba pripísať, že v Sitne mnoho dreva 
shnije. Máme i pravé zriedkavosti! Viac 
než v pädesiatich veľkých balíkoch na-
chodia sa huby v papieroch, zväčša 
v početných a bohatých exemplároch, 
jakožto pravidelná sbierka botanická. 
Mimo toho mám velikú sbierku v prirodze-
nej podobe v sklenej skryni, čo len za 
to pripomínam, že by človek ani nemys-
lel, že i z húb sa dá sostaviť sbierka, 
aj oku lahodiaca a trvanlivá. Preukázal 
som v krátkosti, že pri všetkej chudobe 
fl ory sitnianskej nie sme dáki chudáci. 
Máme sa čím predstaviť. No koho by 
toto nepritiahlo na Sitno, toho nech pri-
tiahne jeho národnia i historická, i topo-
grafi cká pamätihodnosť, alebo aspoň 
touristický pôžitok.“ 

Odkaz dejateľa Andreja Kmeťa je 
stále aktuálny: „Nemôžeme sa vyho-
várať, že boli zlé časy. Časy budú ešte 
horšie, no časy si musíme hľadieť sami 
obracať!“

A u t e n t i c ké  v ý p ove d e 
d vo c h  o by va t e l i e k  Pr e nčo -
va  E l e ny  B eňov i c ove j  a  A n ny 
N e m c ove j  z a z n a m e n a l  P avo l 
J avo r  v  o r i g i n á l n e j  j az y kove j 
f o r m e:  Pá n  f a r á r  K m e ť  p r i š ľ i 
n a  P r e nčov  z  k rň i š o us ke j  f a r -
n o s ť i .  N a  f a r e  n a j r ače j  b í va u 
sá m ,  v i ze r a u  t a k  a ko  sa mot á r, 
ke r í  sa  t ú l ava u  p o  h o r á c h ,  a  t o 
a j  v  n o c i . 

Ňezdau  s a ,  žeb i  b ou  vo ľá ko 
eks t r a  zhovo r č i v í .  Ňeb ohá  to ť i n -
ka  M a r ka  Ku ku r o j o  v i p r áva la ,  že 
c es  d eň  s a  f u r t  keďe  taďe  š tú l au 
p o  c ho tá r i  a l eb o  p o  S i tňe .  V  ta -
ko m p r ípaďe ,  že  s i  c i r keň í c i 
kc e l i  vo ľá ku  vec  v i bav i ť i  na  f a r e , 
na j ľep š i e  to  b o l o  hňe t ka  r á no  po 
om š i ,  ked i  s a  dau  d o ma  zac h i ť i -
ť i .  To ť i n ka  B en kov i c o j o  zas ek  v i -
p r áva la ,  že  c hoď i u  do  ňemč i a n -
s k i ho  c ho tá r a  na  B r o d n ie  l úke  a 
t a m v i ko pávau  p o p o lň i c e .  Keď 
ť í c h to  č r ep ou  mau  d o s ,  p o d o ná -
š au  i c h  na  f a r u  a  p o r ozk la dau 
p o  d l á ž kac h .  D bau  na  to ,  a b i 
c i r kevň í c i  p r i š l í  na  f a r u  mu  p o 
ň i c h  n e p o s tú p a ľ i  a  ňe r ozb i ľ i . 

Ráno  akonáh ľe  s kon š iu 
omš u ,  hne ť  v i z l i ekou  r eve r end u , 
p r eob l ľ i e kou  s a ,  na  p ľec ia  p r e -
hoď i u  r u ks a k  a  v  r u ke  s i  ň i es o u 
ma l í  ča ka nčok  a ľeb o  k r čouň ič -
ku  a  h i ba j  v  nohe .  Ňezo s tau 
p o  ňom aň i  ve to r.  Z m izou  a ko 
gá fo r.  Čo  v y ko pau ,  t o  b o ľ i  v r a j 
j eho  na j d r a kš i e  p ok la d i .  V iďe l i 
ho  ko páva ť  a j  oko l o  b e ľu js k ího 
p o toka .  A j  t a m vo ľačo  ku t r au ,  a j 
o ť i a u vo ľačo  zná š au .  D o s  čas to 
h r abávau  a j  pona t  p r en čovs k ím 
p o toko m .  Ve ľa  r áz  ho  v i d e l i ,  a ko 
p o  c h o tá r i  zb i e r a  b i ľ i n ke .  Ta j š ou 
a j  d o  d r u h íc h  c h o tá r o u .  T i e to ka 
no s i evau  za  p l n i e  ba tohe .  S u š iu 
i c h  v  c h i ž i ac h  na  f a r e  a ľeb o  p o d 
c i eňou .  Ľuďom dos  čas to  s p o -
mohou  p r i  c ho r obác h .  D au  im 
z  b i ľ i n i ek ,  a by  s i  nava r i ľ i  o d va r, 
nuž  ča ju ,  a  p r i  da ke r íc h  c ho -
r obác h  ho  už íva l i ,  ab i  nema ľ i 
b o ľas t i .  J emu  b o l o  eno ,  č i  j e 
d eň  a ľeb o  no c ,  č i  p r š a l o  a ľeb o 
ň i e ,  v u o n  s a  f u r t  š tú l au  kaďe 
taďe .  C ho d iu  s i  v r a j  za  svo j i m i 
vec a m i .  Ten  č l ovek  nemohou 
o b s eď i e ť i  na  enom mes ťe . 

N a j r ače j  c hoď i evau  po  S i t -
ňe .  Poznau  ta m ka žd í  c hoň í k , 
t a k že  aň i  v  no c i  ňez lúď i u .  Po -
v r áva l o  s a ,  že  p oznau  c es tu , 
a ko  s a  d o s tá ť i  k  d r i ema júc i m 
s i tň i ansk i m  r i ť i e r o m.  M au  v r a j 
s  ň i ma  d o b r u o  s p o j eň i a  a  sa 
s  ň i ma  veďeu  d ob r e  p o r ozu m i e -
ť i .  B ou  v r a j  s  ň i ma  ve ľmej  za -
d o b r e ,  a j  oň i  s  ň ím .  D o ná š au  i m 
s p r áv i ,  a ko  j e  vonku  a  čo  s a  ďe je 
s o  S l ová k m i .  O  na š o m fa r á r kov i 
b o ľ i  r ozňes en i e  a j  t a k i e  c h í -
r i ,  ke r i e  mu  ňep r i dáva ľ i  na  c t i . 
V i e ťe ,  ľuď i a  š e ľ ičo  p ov r av ia ,  a j 
t a ku o ,  čo  b i  n i kda j  nem o h la  b i ť i 
p r auda .  C hoď i u  v r a j  na  k r í ž ne 
c es t i  a  t a m s a  s t r e távau  zo  š ec -
k íma  s t r i ga m i  z  c e ľ í ho  š i r ok ího 
oko ľ i a .  A j  t o  s a  p o š u š káva l o , 
že  s a  p oznau  s  v í l a m i ,  ke r i e  s a 
zd r ž i ava l i  na  S i ť i enc i .  A j  t i e -
toka  mu  p o má ha ľ i ,  a ko  sa  ľen 
da lo .  Z a  j eho  s ta to čnú  p r ácu , 
čo  r ob i ou  p r e  S l ová kov,  a  j eho 
o d va hu  o b da r i ľ i  ho  m o c ou ,  ke r á 
ho  c h r áň i l a  p r ed  š ec k ím  z l o m . 
Z a  j eh o  r o b o tu  čo  v i ko nau  p r e 
S l ovákou ,  mu  sp os tav i ľ i  s o c hu 
v  ž i vo tne j  ve ľ ko s t i  v  B a ns ke j 
Š ť i auň i c i  a  u  nás  na  f a r e  da ľ i 
j e h o  p o d o b izeň .

S p r a c ova l :  ( r k h)

Taký bol farár 
Andrej Kmeť
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„Ako človek, aj ako predseda vlá-
dy Slovenskej republiky mám vypesto-
vaný dôverný vzťah k Matici sloven-
skej. Rozumiem, čo táto jedinečná kul-
túrna a spoločenská inštitúcia pre slo-
venský národ vykonala. Lebo Slovákov 
nielenže zachránila pred vyhnutím, ale 
Matica slovenská náš národ vzkriesi-
la z mŕtvych. Na to sa nezabúda, na 
to nesmie zabudnúť nijaký predseda 
vlády slobodnej a nezávislej Sloven-
skej republiky. Preto mi dovoľte, aby 
som práve z pozície predsedu vlády 
v mene celého Slovenska ako prvý 
zablahoželal v Roku Matice slovenskej 
tejto vznešenej inštitúcii a spolkovému 
hnutiu k 150 rokom trvania jej nezištnej 
práce pre národ. 

KRÁĽOVNÁ MATICA
   Dakedy mám pocit, že slovenské 

médiá ani len netušia, aký dar dostali 
Slováci v Matici slovenskej. Preto sa 
do nej opakovane triafajú ako terča, 
bulvarizujú jej úsilie, vyrušujú jej pra-
covníkov z práce, cielene sa zaujíma-
jú o všetko podružné, preto im uniká 
to podstatné: oná jedinečná matičná 
myšlienka mravnej obrody Slovenska, 
ktorú Matica systematicky 150 rokov 
uvádza do praxe. Áno, Matica slo-
venská lieta na krídlach nádeje a učí 
i stimuluje Mladú Maticu k pestovaniu 
nezištného vlastenectva. Lebo práve 
všade tam, kde je nedostatok vlaste-
nectva, vybuchuje extrémizmus. Tam, 
kde niet hlbokých koreňov k vlasti, 
k Slovensku, k domovine, tam mladých 

zvedú ľahko dostupné extrémne myš-
lienky. Platí, že tam, kde niet morálky, 
nastupuje móda. A každá móda má 
len krátkodobý dych aj trvanie. Dnes 
v našom živote potrebujeme najmä 
prítomnosť mravnosti. Lebo práve ne-
mravnosť v správaní aj v konaní ľudí 
priviedla do života krízu. 

   Po tisícročí bez vlastných kráľov 
v Uhorskom kráľovstve vznikla Matica 
slovenská v roku 1863 ako splnenie 
sna na výročie príchodu Cyrila a Meto-
da na územie Slovenska. Pravda, vznik 
Matice si žiadali aj národní proroci: 
Bernolák, Hollý, Fándly, Štúr, Hurban 
i Francisci. Keď Slováci nemohli mať 
vlastného kráľa, ustanovili si kráľovnú: 
„maticu“, čo v blízkej slovanskej srbči-
ne znamená úľ, zdroj, včeliu kráľovnú. 
Aké symbolické! Ak štát, ako dielo, 
ktoré stvorili ľudia, spravuje politic-
ká moc, národ vedie moc duchovná. 
Teda jeho elity, tvorcovia i strážcovia 
národnej duchovnosti, básnici, spiso-
vatelia, národní proroci. Na Slovensku 
sú združení v Matici slovenskej! Preto 
si vy matičiari musíte byť vedomí toho, 
akú máte v rukách veľkú moc, no ešte 
väčšiu zodpovednosť! Privítal som, 
že sa nové vedenie Matice nebojácne 
pustilo do zápasu za mravnú obrodu 
Matice slovenskej, za to, aby sa vyčis-
til stôl a vrátili sme sa k ideálom, ktoré 
napísali jej zakladatelia v roku 1863. 
Sú tradície najmä v umení a v kultúre, 
ale aj tie, ktoré treba rozvíjať pri sta-
rostlivosti o životné prostredie, keď ide 
o krajinotvorbu. Nemôžem sa pozerať 

História zhodnotí, ako sa nám odvte-
dy darí prinavracať menu Matice hodnoty, 
ktoré sa naň viažu, ako sa nám podarí 
vyrovnať sa so záťažou riskantného na-
kladania s matičným majetkom, ako aj 
s Národným pokladom. Som rád, že pred-
seda vlády ocenil úsilie nového vedenia 
o ozdravenie Matice, a ja vyhlasujem, že 
v tomto trende nás nezastaví nič a nikto. 
Niektoré úspechy sú evidentné: vzrast 
členskej základne z 28 172 členov na 
konci roku 2010 na 29 281 k septembru 

2012. Dnes sa priblížil počet individuál-
nych členov k číslu 30 000. Z evidovaných 
asi 600 miestnych odborov činných bolo 
okolo 450. K dnešnému dňu má však aj 
36 zakladajúcich členov, vrátane predse-
du vlády Roberta Fica. Aktívne pracuje 
42 odborov Mladej Matice, mnohé z nich 
prijímajú mená po slovenských hrdinoch. 

■ ZJEDNOCOVAŤ
Nadviazali sme spoluprácu s uni-

verzitami, so samosprávou, so školami, 

R. Fico: Štát sme zakladali pre Slovákov

Súčasné postavenie a perspektívy Matice

Matica slovenská musí stáť na čele zápasu o mravnú obrodu národa

Chceme aj naďalej byť duchovnou mocnosťou slovenského národa

Významnú medzinárodnú konferenciu Matice slovenskej otvoril predseda vlády SR Robert Fico. Prítom-
ných oslovil príhovorom, ktorý mnohí pozorovatelia označili za jeho jeden z najviac národne orientovaných 
prejavov. Nežičlivci, oportunisti a neoliberáli na druhej strane jeho slová začali hystericky komentovať 
v ich spriaznených médiách ako neprimerané útoky na národnostné menšiny. Vzhľadom na závažnosť jeho 
slov príhovor premiéra na pôde Matice slovenskej publikujeme v plnom znení:     

Naša legislatíva považuje Maticu za „historicky osvedčenú významnú ustanovizeň slovenského národa 
v oblasti kultúrnej, spoločenskej a vedeckej činnosti“. Matica je zo zákona jedinou celoštátnou organizá-
ciou, ktorá má zjednocovať všetkých Slovákov i ostatných občanov Slovenska.  Valné zhromaždenie 19. a 20. 
novembra 2010 sa stalo predelom v novodobých dejinách Matice už tým, že došlo po 20 rokoch k zmene 
na poste predsedu. 

slovenskej, ktoré rozosiela kvalitné 
knihy medzi Slovákov doma aj za hra-
nicami. Potešilo by ma, ak by som čo 
najskôr mohol počuť aj o vedeckých 
projektoch, aj výstupoch z inštitučnej 
zložky Matice, osobitne z historického 
odboru. Lebo spolkové hnutie v živote 
Slovenska cítime veľmi výrazne.

STRÁŽKYŇA VLASTENECTVA
   Pri tejto vzácnej príležitosti sa 

chcem nakrátko pristaviť pri probléme, 
ktorý akoby bol postavený z nôh na 
hlavu. Zvláštna je tendencia, ako sa 
všade zámerne do popredia na úkor 
štátotvorného slovenského národa 
vysúvajú problémy menšín. Akoby na 
Slovensku ani nežili Slovenky a Slová-
ci. Za dvadsať rokov sme vybudovali 
nezávislú a demokratickú Slovenskú 
republiku, ktorá je rovná v príležitos-
tiach pre všetkých, ktorá nikoho ne-
uprednostňuje, neumenšuje v právach. 
Želám si, aby sa prestalo menšinovými 
právami vydierať, jedno či je to men-
šina rómska, inak orientovaných ľudí, 
menšina názorová alebo menšina et-
nická. Platí, že štát je národný a spo-
ločnosť je občianska. Náš nezávislý 
štát sme prednostne nezakladali pre 
menšiny, akokoľvek si ich vážime, ale 
najmä pre slovenský štátotvorný ná-

ale zároveň aj včleňujú do Európy. To 
je aj starostlivosť o kultúrne pamiatky, 
vlasťou sú tradície viažuce sa na starost-
livosť o prostredie, v ktorom národ žije, o 
vzduch, vodu, zem, o neobrábanú pôdu 
na našom vidieku. Našou vlasťou sú aj 
podmienky na život všetkých občanov 
Slovenska, vrátane neprispôsobivých. 

■ ROZKLAD RODINY
Našu vlasť v takomto širokom 

pohľade trápia mnohé neduhy a všet-
ko, čo trápi našu vlasť, trápi aj Maticu. 
Spoločnosť rozkladá akoby organizo-
vaný závažný mravný úpadok, morálka 
a mravnosť sú označované za prežitok 
a sú vytláčané zo škôl. Tisícročná opora 
národa – viera v Boha – je považovaná 
za zbytočnú a nahradzuje sa liberalistic-
kou „slobodou“. Rozkráda sa vo veľkom, 
šetrne sa tomu hovorí klientelizmus, 
korupcia či tunelovanie. Ľudia sa zabí-
jajú na uliciach, ospevujú sa otvory na 
ľudskom tele. Náš národ je prevažne 
chudobný, po anabáze ku chlebovej rov-
nosti a národnej nerovnosti bez reálnej 
možnosti vzpriečiť sa dospeli sme do 
dní všeobecného marazmu a dopustili 
sme, aby nad všetkým vládli peniaze. 
Sme svedkami rozkladu tradičnej rodi-
ny, opustenosti detí, uvoľnenej morálky 
mládeže, ktorá aj preto, že nemá kde 
športovať, užíva omamné látky. Ich de-
kriminalizáciu majú dokonca niektoré 
politické sily v programe. Poslanie Ma-
tice je byť ochrankyňou národa, ktorá 
má odvahu byť tvorcom a strážcom ná-
rodnej duchovnosti, svedomím národa a 
prorokom slovenskej budúcnosti. Matica 
má nezastupiteľné miesto aj pri udržia-
vaní národného povedomia Slovákov 
na jazykovo zmiešaných územiach Slo-
venska. Usilujeme sa o zabezpečenie 
účasti zástupcov slovenskej menšiny 
v samosprávach na zmiešanom území 
na percentuálnom základe.

Súčasťou našej vlasti sú aj Slová-
ci, ktorí si musia v desaťtisícoch hľa-
dať obživu v krajinách sveta a Európy. 
Spolupráci s nimi sa Matica nevyhýba. 
Tu sa však dá konať len v úzkej spolu-
práci s Úradom pre Slovákov žijúcich 

Prejav predsedu vlády Rober ta Fica – Foto: Úrad vlády SR

Marián TK ÁČ,  predseda Matice slovenskej

rod, lebo práve Slováci nemohli v bý-
valom spoločnom Česko-Slovensku 
rozvinúť všetky svoje schopnosti a ta-
lenty.  Stáva sa módnou zvyklosťou, 
že od menšín žijúcich na Slovensku 
vídame najmä požadovačnosť, ale 
nijaké povinnosti voči štátu, skôr na-
tiahnuté ruky, zato takmer minimálne 
pestovanie občianskych cností. Toto 
sa musí zmeniť a verím, že sa zmení 
aj v prístupe nového splnomocnenca 
vlády SR. 

Aj tu vidím úlohy Matice sloven-
skej. Ona musí byť strážkyňou budo-
vania vlastenectva mladých ľudí, ona 
musí rozvíjať tie najlepšie duchovné 
a národné tradície, jej miestne odbo-
ry majú úzko spolupracovať v obciach 
a mestách s učiteľmi pri vlasteneckej 
výchove, pri spoznávaní krás a kultúr-
neho dedičstva slovenskej vlasti. Mati-
ca musí stáť na čele zápasu o mravnú 
obrodu slovenského národa. Verím, 
že v roku 150. výročia jej založenia, 
teda v roku jej jubilea, sa pri všetkých 
príležitostiach, kde sa s jej prácou bu-
dem stretávať, budem o nej počuť len 
samé dobré zvesti. Želám vám, drahí 
matičiari, pokojný život v našej vlasti 
a veľa činorodosti na prospech nášho 
Slovenska!“

Medzititulky: SNN

v zahraničí, ktorý disponuje fi nančný-
mi zdrojmi, pričom devízou Matice je 
dlhoročná dôvera krajanov. Slováci 
v zahraničí sa organizujú v Matici slo-
venskej. Je to tak v Srbsku, šestnásť 
Matíc slovenských je v Chorvátsku, na 
Ukrajine v Užhorode je nová slovenská 
škola, na rekonštrukcii ktorej má okrem 
slovenského štátu zásluhu zakarpatská 
Matica slovenská.

■ DUCHOVNÁ MOCNOSŤ
Vlastenecké hodnoty mali by mať 

prirodzenú podporu v matičnej vede, 
teda na pracoviskách zriaďovaných 
podľa zákona s cieľom „pestovania slo-
vakistiky“. Ideálne by bolo aj prehodno-
tiť líniu delimitácie niektorých matičných 
zbierok a pracovísk i nehnuteľností 
v roku 2000 v prospech SNK. V kaž-
dom prípade je však potrebné sfunkčne-
nie vedeckého ústredia a ustálenie 
miesta vedy v Matici. Záujem zahranič-
ných Slovákov o sústredenie ich archí-
vu v Matici by mohlo viesť k vytvoreniu 
centra pre štúdium histórie krajanov.  
Popritom by sa matiční historici mali 
venovať predovšetkým „martinskému 
obdobiu“ slovenských dejín a otázkam 
histórie slovenskej štátnosti. 

Šíreniu matičných vedomostí v do-
mácej i zahraničnej verejnosti pomôže 
rozbiehajúca sa digitalizácia matičného 
archívu, v ktorého fondoch sa nachádza-
jú dokumenty k najstarším dejinám 
Matice, k obdobiu po jej zatvorení i po 
jej oživotvorení v roku 1919. Byť tvor-
com a strážcom národnej duchovnosti 
je pre Maticu ako celok, i pre každého 
matičiara česť a zodpovednosť. Chce-
me aj naďalej byť duchovnou mocnos-
ťou slovenského národa, stavať hrádze 
proti vegetujúcej kríze hodnôt a udržia-
vať aj v chaose dnešného sveta tradí-
cie, z ktorých ako z koreňov tento národ 
vzišiel. Matica prijíma výzvu pre tretie ti-
sícročie, chce ostať jednotou milovníkov 
národa a života slovenského, chce robiť 
všetko pre národ a pre život slovenský, 
pre slovenskosť. Naším cieľom je aj 
dobrá literatúra, aj umenie a kultúra, ale 
aj hmotný blahobyt národa.

na to, keď vidím lány neobrobenej 
pôdy alebo dlhodobo neopravené kul-
túrne pamiatky, hrady, kaštiele, zámky. 
Teším sa, že aj Mladá Matica chce 
priložiť ruky k oprave týchto vzácnych 
kultúrnych pamiatok!

    
■ NÁRODNÉ VÝROČIA
Rok 2013 je doslova nabitý pod-

netmi, inšpiráciami a výročiami. Spolu 
s 1 180. výročím krstu prvého knie-
žaťa Pribinu, ktorý sa udial v roku 833 
v Traismaueri v Rakúsku,  s 1 150. 
výročím príchodu Cyrila a Metoda na 
územie Slovenska v roku 863 si pripo-
menieme aj v 900. výročie Zoborských 
listín, 170. výročie, keď štúrovci na ev. 
lýceu vzkriesili slovenčinu v roku 1843. 
A, samozrejme, najmä 20. výročie 
vzniku nezávislej Slovenskej republiky. 
Na začiatku roka sme otvorili projekt 
Košice – hlavné mesto európskej kul-
túry. Viem, že vy matičiari zamýšľate 
pozvať na Svetové stretnutie Slovákov 
a na matičný svetový festival sloven-
skej mládeže do Košíc mladých Slová-
kov doslova z celej zemegule. Výročia 
však nie sú iba povinná jazda ani daň 
mánii oslavovania. Ich zmysel je v tom, 
aby si mladí ľudia uctili predkov a po-
znali vlastnú minulosť. Úcta k predkom 
je základ nášho prístupu k budovaniu 
vlastenectva. Žiadam vás, aby ste sa 
naďalej starali o systematické kontak-
ty so zahraničnými Slovákmi. Chcem 
vyzdvihnúť, na akú špičkovú úroveň 
sa medzi slovenskými vydavateľstva-
mi vypracovalo vydavateľstvo Matice 

ako predseda som navštívil takmer všet-
kých biskupov všetkých cirkví. Prvý raz 
v histórii prijal predsedu Matice pápež. 
Rozbehli sa súťaže v písaní esejí na ma-
tičné témy medzi stredoškolákmi a vyso-
koškolákmi. Matica sa postupne vracia 
do povedomia spoločnosti, jej predsta-
vitelia dostávajú priestor na ofi ciál-
nych podujatiach, stal som sa členom 
Rady vlády pre kultúru. Účasť na matič-
ných i nematičných podujatiach vo všet-
kých regiónoch prináša oživenie záujmu 
o Maticu. Obracajú sa na nás ochran-
covia životného prostredia i umelci ako 
Jožo Ráž a Maťo Ďurinda. Obnova mena 
Matice a jej vplyvu na verejnosť prebieha 
aj cez Slovenské národné noviny. Zvý-
šil sa ich náklad a úrovňou sa priblížili 
k cieľu byť mienkotvorným týždenníkom. 
V rámci matičnej webovej stránky fun-
guje „matičná TV“, máme facebookove 
stránky. Naďalej sa však prístupom ve-
denia RTVS nestala Matica bežnou sú-
časťou verejnoprávneho vysielania.  Ak 
náš národ, a teda aj Matica, chce prežiť 
ďalších 150 rokov v svojom štáte, sme 
povinní odpovedať na výzvy dneška: 
„zjednocovať spoločnosť“, ako nás na-
báda predseda vlády, či byť „myšlienko-
vým think-tankom v mnohých oblastiach 
hospodárskeho a spoločenského života“, 
čo je požiadavka ministra kultúry. 

Slovenská vlasť a vlastenectvo to je 
a bude pestovanie rozmanitých tradícií 
v oblasti hmotného i nehmotného kul-
túrneho dedičstva, ktoré nás vyčleňujú, 
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Matičiari
Po ne-

s p o č e t n ý c h 
cestách po 
S l o v e n s k u 
môžem vyhlá-
siť,  že poznám 
m a t i č i a r o v . 
Tých dobrých 
ľudí, ženy 
a mužov, k torých srdcia ho-
ria pre našu vlasť.  Ktorí sa 
cít ia sviatočne na spoločne 
naplánovaných a organizo-
vaných akciách po našich 
dedinách i mestách. Ktorí 
sa tešia na naše stretnutia, 
prichádzajú s pripomien-
kami, sú nespokojní s tým, 
čo sa okolo nás deje, majú 
mnohé nápady, ich stano-
viská sú ostré ako britva. 
Každé stretnutie s nimi po-
vznáša.

Každé pravé matič iarske 
srdce poteší, že počet za-
kladajúcich č lenov dosiahol 
č íslo 36, že sú medzi nimi 
podnikatelia ako Obický, 
Ďurian, Černák, profesori 
Matlovič  a Chovanec, žu-
pani Blanár a Mikuš, kňaz 
Juruš a od 26. februára aj 
súčasný predseda vlády Ro-
ber t Fico. Diplom prebral na 
konferencii k 150. výroč iu 
Matice, k torú otvori l . Som 
rád, že ocenil úsil ie nového 
vedenia o ozdravenie Matice 
a ja vyhlasujem, že v tomto 
trende nás nezastaví nič 
a nikto. Ani zvonku, ani znú-
tra Matice. 

Lebo veď  len slepý nevi -
dí, že prichádzajú aj úspe-
chy. Počet individuálnych 
č lenov sa pribl íži l k č íslu 
30 000. Aktívne pracuje 
42 odborov Mladej Mati -
ce, mnohé z nich pri j ímajú 
mená po slovenských hrdi -
noch. Nadviazali sme spo-
luprácu s univerzitami, so 
samosprávou, so školami, 
ako predseda som navštívi l 
takmer všetkých biskupov 
všetkých cirkví. Prvý raz 
v históri i pri jal predsedu 
Matice a Matici a slovenské-
mu národu požehnal pápež. 
Matica sa postupne vracia 
do povedomia spoločnosti, 
moja účasť  na matičných 
i nematičných podujatiach 
vo všetkých regiónoch pri -
náša oživenie záujmu o Ma-
ticu. Obracajú sa na nás 
s prosbou o pomoc ochran-
covia životného prostredia 
i umelci. Ešte tak presved-
č iť  vedenie RTVS, že sme 
tu už 150 rokov a zaiste 
budeme aj naďalej! Hromy 
a blesky nás nezdolajú, na-
opak. Bijú len do vysokých 
stromov. Mnohým otvárajú 
oč í  a posilňujú nás.

P R I P O M Í N A M E  S I
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Matica slovenská v národných dejinách

si „počká na konkrétne výsledky čin-
nosti vedeckých a odborných ústavov 
MS“. Práve oblastiam vedy a výskumu 
bude MS v najbližšom období veno-
vať zvýšenú pozornosť a systematické 
úsilie. Zásadným spôsobom sa prehĺbi 
výskum slovakistiky, literárnej a kultúr-
nej histórie, regionalizmu, ako aj života 

Slovákov v zahraničí. Vedné ústredie 
MS sa po svojom personálnom, tech-
nickom a technologickom dobudovaní 
v oveľa väčšej miere zapojí do prípravy a 
organizácie domácich i medzinárodných 
podujatí, refl ektujúcich výročia význam-
ných osobností a udalostí našich národ-
ných dejín. Nepôjde len o štandardné 
vedecké podujatia, odborné semináre a 
edičné aktivity, ale aj o širokospektrálne 
prezentačné výstupy (výstavné projek-
ty, katalógy, propagačné brožúry, fi lmy, 
televízia, rozhlas, internet). Do tohto 
procesu zásadným spôsobom vstúpia aj 
Vydavateľstvo MS a matičné periodiká 
(Slovenské národné noviny s prílohou 
Orol tatranský, Slovenské pohľady, Slo-
vensko), ktoré poskytnú širší publikačný 
priestor prezentácii činnosti vedeckých 
a odborných pracovníkov MS.  S uvede-
ným bude harmonicky prepojená syste-
matická akvizičná činnosť, zameraná na 
ďalšie získavanie nových dokumentov a 
iných prírastkov do zbierkových fondov 

V roku 2013 si široká kultúrna verej-
nosť pripomína 150. výročie založenia 
Matice slovenskej a 1 150. výročie prí-
chodu svätých Cyrila a Metoda, spolupa-
trónov Európy, na naše územie. Obidve 
udalosti a ich výročia na seba historicky 
i svojou tradíciou priamo nadväzujú a 
predstavujú nadčasovú inšpiráciu pre 

náš kultúrny a duchovný život. Pri príleži-
tosti týchto výročí zorganizovala Matica 
slovenská v spolupráci s mestom Martin 
26. – 27. februára 2013 medzinárodnú 
vedeckú konferenciu Matica slovenská 
v národných dejinách. Na konferencii 
odznelo takmer 80 referátov od domá-
cich i zahraničných odborníkov (Srbsko, 
Česko, Poľsko, Rumunsko, Maďarsko, 
Švédsko, Nemecko Kanada). Z obsa-
hového hľadiska jednotlivé príspevky 
refl ektovali oblasť dejín MS, tematiku ži-
vota Slovákov žijúcich v zahraničí, vnútro-
matičnú problematiku, nechýbali ani re-
feráty o slovanstve a význame misie a 
odkazu svätých Cyrila a Metoda z po-
hľadu našich národných dejín. Všetky 
prednesené príspevky budú v rozšírenej 
verzii uverejnené v zborníku, ktorý vyjde 
začiatkom augusta tohto roku. 

Otvorenie medzinárodnej vedeckej 
konferencie umocnila osobná prítomnosť 
a príhovor predsedu vlády SR Roberta 
Fica. Okrem iného v ňom povedal, že 

inštitúcie. Cieľom je tiež skoré vybudova-
nie modernej Bibliotéky MS, ktorá bude 
poskytovať svoje služby na zodpoveda-
júcej profesionálnej úrovni. Pri napĺňaní 
vlastných zámerov v oblasti vedy a výs-
kumu bude MS oveľa intenzívnejšie ako 
doposiaľ spolupracovať s poprednými 
domácimi i zahraničnými ustanovizňami 
a jednotlivcami.      

Osobitne sa v súvislosti s odbornou 
činnosťou MS treba zmieniť o digitalizá-
cii jej zbierok, ktorá sa začne v priebehu 
najbližších týždňov. V rámci projektu 
Digitálny archív Matice slovenskej sa 
vďaka fondom Európskej únie (Operačný 
program Informatizácie spoločnosti) po-
stupne zdigitalizujú vybrané zbierky MS. 
Pôjde o vyše 400 tisíc rôznych typov je-
dinečných dokumentov, napríklad vzác-
ne rukopisy z Archívu MS o matičných 
dejinách a matičných dejateľoch, doku-
menty Krajanského múzea MS o histórii 
a činnosti Slovákov žijúcich v zahraničí, 
noviny, časopisy, zborníky, fotografi e, fi l-
my, platne, obrazy... 

Vznik a mnohostranná činnosť MS, 
osnovanej na základe cyrilo-metodské-
ho duchovného odkazu, patrí bezpo-
chyby medzi najvýznamnejšie udalosti 
moderných dejín Slovenska a Slovákov. 
Blížiace sa 150. výročie založenia našej 
najstaršej národnej kultúrnej ustanoviz-
ne ponúka jedinečnú príležitosť ozrejmiť 
súčasným generáciám nielen jej bohatú 
minulosť, ale aj a najmä súčasnosť a 
perspektívy. Úspešný priebeh medzi-
národnej vedeckej konferencie Matica 
slovenská v národných dejinách vytvoril 
priaznivé predpoklady na postupné na-
plnenie vyššie uvedených zámerov na 
poli prehĺbenia, systematického rozvoja 
a prezentácie matičnej vedy a výskumu.

Organizátori medzinárodnej vedeckej 
konferencie Matica slovenská 

v národných dejinách

Ročné predplatné 26 €
Polročné predplatné 13 €

Slovenské národné noviny si 
môžete objednať aj na adrese

snnredakcia@matica.sk
aj na na tel. čísle
043 / 4012 837

PREDPLATNÉ NA ROK 2013

V roku 2013 si široká kultúrna verejnosť pripomína 150. výročie založenia Matice slovenskej a 1 150. výročie 
príchodu svätých Cyrila a Metoda, spolupatrónov Európy, na naše územie. Obidve udalosti a ich výročia na 
seba historicky i svojou tradíciou priamo nadväzujú a predstavujú nadčasovú inšpiráciu pre náš kultúrny 
a duchovný život.

Kniha s názvom Slovenský rok s pod-
titulom Receptár na dni sviatočné, 
všedné a pôstne prináša mimoriadne 
zaujímavé čítanie o slovenskom zvy-
kosloví. Je č lenená na jednotlivé ob-
dobia roka a sviatočné cykly. V kaž-
dej zo štyroch častí sú najskôr opí-
sané ľudové zvyky, ktoré sa s daným 
obdobím spájali (napr. Veľká noc, 
pôst, žatva, hody, zabíjačky a pod.), 
za nimi nasleduje podrobný receptár. 
Môžeme tu sledovať kolobeh ľudové-
ho kalendára z pohľadu jedenia a prí-
pravy tradičných slovenských jedál.

Výroky múdrych ľudí, i  po stáro-
č iach aktuálne, koncentrujúce ne-
smiernu múdrosť  a v t ip do nieko ľ-
kých jednoduchých slov, nás často 
fascinujú. M. Dietr ich to naj lepšie 
vyjadr i l  za nás všetkých: „Milu-
jem citáty, pretože mi spôsobujú 
radosť  spoznávať  myšlienky nád-
herne vyjadrené niekým, k to je 
považovaný za múdrejšieho ako 
ostatní.“ Netreba sa pokúšať  o ich 
mechanické kopírovanie, ale opla-
tí sa pr i jať  ich do vlastnej životnej 
skúsenost i.

Rastislava STOLIČNÁ: Slovenský rok Ján Oravec: Zrnká múdrostiobjednavky@vydavatel .sk

043/490 68 72

W W W.V YDAVATEL .SK

Vydavateľstvo Matice sloven-
skej tvorivo nadväzuje na vyše 
140-ročnú tradíciu vydavateľ-
skej činnosti Matice sloven-
skej. Okrem celej škály vydaní 
Matice slovenskej tu nájdete 
pestrý sortiment z produkcie 
iných vydavateľstiev na Slo-
vensku i v Českej republike. 
Našu ponuku kvalitnej sloven-
skej literatúry, obohatenú o 
pár vybraných zaujímavostí 
v cudzích jazykoch, priebež-
ne dopĺňame novými titulmi. 

Z  K N I Ž N E J  P O N U K Y  V M S

9. marca
– pred 110 rokmi sa narodil  člen 

ľavicovej intelektuálnej skupiny  DAV 
Daniel Okáli (1903 – 1987), skupina 
bola aktívna v tridsiatych rokoch min. 
stor., názov vznikol z prvých písmen 
krstných mien zakladateľov: Daniel 
Okáli, Andrej Sirácky, Vladimír 
Clementis

10. marca
– pred 125 rokmi sa narodil 

lekár a dramatik Ivan Stodola (1888 
– 1977),  zakladateľ Masarykovej 
ligy proti tuberkulóze, po Februári 
1948 väzeň nového režimu, najmä 
však  autor večne živých komédií 
Náš pán minister, Jožko Púčik a jeho 
kariéra, Čaj u pána senátora, Keď 
jubilant plače,   aj historických drám 
Kráľ Svätopluk, Marína Havranová, 
Básnik a smrť, memoárových kníh 
Bolo, ako bolo, Strýko Aurel, Smutné 
časy, smutný dom; v roku 1948 našli 
na dlažbe nádvoria Černínskeho 
paláca v Prahe pod oknom jeho bytu 
mŕtvolu ministra zahraničia ČSR 
Jana Masaryka (1886 – 1948), syna 
bývalého prezidenta T. G. Masaryka, 
65. výročie

11. marca
– pred sto rokmi sa narodil 

zakladateľ Slovenského divadla 
v Prešove, dramaturg a režisér 
František Rell (1913 – 2009)

– štyridsať rokov, čo umrel 
básnik a diplomat Teo Florin 
(1908 – 1973),  tajomník ministra 
zahraničných vecí Dr. V. Clementisa, 
po jeho odsúdení a poprave bol 
uväznený 

12. marca
– pred 75 rokmi (1938) nemecké 

vojská obsadili Rakúsko a krajina sa 
stala súčasťou Ríše

– pätnásť rokov uplynulo od 
smrti  Jozefa Kronera (1924 – 
1998), člena Komorného divadla 
v Martine a SND; preslávil sa aj vo 
fi lmoch  Štvorylka, Obchod na korze  
(Oscar za najlepší cudzojazyčný fi lm 
v roku  1966), Pacho, hybský zbojník, 
Tisícročná včela...),  je aj autorom  
spomienkových kníh, najznámejšia 
sa volá Herec na udici

13. marca
– pred sto rokmi sa v Drienovom 

narodil spisovateľ Dominik Tatarka 
(1913 – 1989), autor kníh Panna 
zázračnica, Farská republika, 
Rozhovory bez konca, Prútené 
kreslá, Démon súhlasu a i., po 
okupácii v roku 1968  podpísal 
Chartu 77 a jeho prózy vychádzajú 
v samizdate (najznámejšia je trilógia  
Písačky, Sám proti noci, Listy do 
večnosti), v týchto dňoch vyšla jeho 
monografi a od M. Bátorovej

14. marca
– v roku 1939  si poslanci Snemu 

Slovenskej krajiny vypočuli správu 
o návšteve Dr. J. Tisu u Hitlera 
a na výzvu  predsedu M. Sokola 
povstaním zo svojich miest schválili 
utvorenie samostatnej Slovenskej 
republiky 

– v roku 1953, niekoľko dní 
po návrate z pohrebu J. V. Stalina,  
zomrel  predseda KSČ a prezident 
Československa Klement Gottwald, 
60. výročie

– pred 15 rokmi umrel   hokejista 
Dušan Pašek (1960 – 1998), majster 
sveta z roku 1985, dvestonásobný 
reprezentant ČSR

15. marca
– nemecké vojská v roku 1939 

obsadili Česko

 (jč)
 


